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1 Hinweis fur Prufinstitute

1 Hinweis flir Priifinstitute
Teststandard: EN50242 60436, EU 1059/2010, EU 1016/2010. Punkt 1.1 -1.7.

Allgemeiner Hinweis zur Messung der «<low power modes»

Nach Ablauf des Ecoprogrammes fahrt das Gerat in den OFF-Mode. Das Herunterfahren in den OFF-Mode
dauert zirka 30 Sekunden. Der Energieverbrauch wahrend dieser 30 Sekunden ist dem Energieverbrauch des
Ecoprogrammes (E;) zuzurechnen.

Modelle SL und SL WP

Die Gerate sind mit einem Wassertank ausgeristet. 36 Stunden nach dem Fiillen wird der Tank aus hygienischen
Griinden automatisch geleert. Der Tank wird erst beim dritten Programm gefiillt, wenn zweimal hintereinander
die Wartedauer zwischen den Programmen geringer als 36 Stunden ist. Um sicher zu stellen, dass der Tank ge-
fullt ist, muss vor dem Test wie folgt vorgegangen werden:

Erstes Programm: Intensiv (mit Reinigungsmittel, Fertigungsriickstande werden eliminiert.)
Zweites Programm: Vorspllen
Drittes Programm: Eco (Nach Programmende Gerat vom elektrischen Netz trennen.)

Diese drei Programme sollten an einem Tag durchlaufen. Am nachsten Tag kann der Test starten. Nach einer
Wartedauer von ca. 12 Stunden ist sichergestellt, dass das SL WP-Modell die Raumtemperatur erreicht hat.

Adora 55 N [= siehe Seite 3]

Adora 55 S/SL [= siehe Seite 6]

Adora 55 SL mit Besteckschublade [ siehe Seite 9]
Adora 60 N [= siehe Seite 11]

Adora 60 S/SL [— siehe Seite 14]

Adora 60 SL mit Besteckschublade [- siehe Seite 17]
Gerauschmessung [ siehe Seite 20]

1.1 Adora55N

Allgemeine Information

Die Beladung ist fiir folgende Modelle giiltig:
41013, 41019, 41020, 41021, 41022, 41023.

Fassungsvermdégen: 12 Massgedecke (SMS 55)

Einordnung: siehe nachfolgende Bilder

Spulmittelmenge: 5 g Referenzreiniger auf Turinnenblech und 25.0 g in Spilmittelbehélter geben
Glanzmitteldosierung: Stufe 9 (Referenzglanzer)

Deklarationsprogramm: Ecoprogramm fe’

Elektrischer Anschluss: Modell N (CH/GB/EU): 230 V~ 50 Hz, 2200 W, 10 A



1 Hinweis fur Prufinstitute

Unterkorb (Anschmutzung)

ET1 6 Teller (Ei)

ET2 6 Teller (Hackfleisch)

ST 12 Suppenteller (Haferbrei)

DT1 6 Dessertteller (Spinat)

DT2 1 Dessertteller (Ei)

gs 1 grosse Servierschissel (Hackfleisch)
P 1 ovale Platte (Margarine)

Besteckkorb (Anschmutzung)

TIf 12 Teeloffel (sauber)

DIf 12 Dessertloffel (sauber)

SIf 12 Suppenloffel (Haferbrei)

M 12 Messer (sauber)

G 12 Gabel (Ei)

SL 2 Servierloffel (sauber)

SG 1 Serviergabel (sauber)

SK 1 Saucenloffel/-kelle (sauber)

vorne (2 Facher)



1 Hinweis fur Prufinstitute

Besteck senkrecht ohne gegenseitigen Kontakt einordnen.
Messer M mit Klinge nach oben einordnen.
Servierloffel SL schréag (siehe Bild) in den Besteckkorb einsetzen.

Oberkorb (Anschmutzung)

T 12 Tassen (Tee)

uTt 12 Untertassen (Tee)

G, Gl 12 Glaser (Milch)

DT 5 Dessertteller (Ei)

mS 1 mittlere Servierschiissel (Spinat)
kis 1 kleine Servierschissel (Spinat)

Korb ganz absenken.

Tablare in oberer Stellung einrasten.
Tassen T missen an den Tablar-Nocken anliegen, sie diirfen nicht am Korb anliegen.
Glaser G1 nicht ganz an den Rand platzieren.

Mittlere Servierschiissel m S gegen den Boden der Ablageflache anlehnen.

«
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1.2 Adora555S/SL

Allgemeine Information

Die Beladung ist fiir folgende Modelle giiltig:
41014, 41024, 41025, 41026, 41027, 41028 (Modell S)
41001, 41002, 41003, 41004 (Modell SL).

Fassungsvermdégen: 12 Massgedecke (SMS 55)

Einordnung: siehe nachfolgende Bilder

Spulmittelmenge: 5 g Referenzreiniger auf Turinnenblech und 25.0 g in Spulmittelbehalter geben

Glanzmitteldosierung: Stufe 10 (Referenzgldnzer)

Deklarationsprogramm: Ecoprogramm fe’

Elektrischer Anschluss: Modell S (CH/GB/EU): 230V~ 50 Hz, 2200 W, 10 A
Modell SL (CH): 400V 2N~ 50Hz, 3200W, 10A
Modell SLWP (CH): 400V 2N~ 50Hz, 4000W, 10A
Modell SL (GB): 230 V~ 50Hz, 2200W, 10A
Modell SLWP (GB): 230 V~ 50Hz, 2200W, 10A
Modell SL (EV): 230 V~ 50Hz, 3200W, 16A
Modell SLWP (EV): 230 V~ 50Hz, 3200W, 16A

Unterkorb (Anschmutzung)

ET1 6 Teller (Ei)

ET2 6 Teller (Hackfleisch)

ST 12 Suppenteller (Haferbrei)

DT1 6 Dessertteller (Spinat)

DT2 1 Dessertteller (Ei)

gs 1 grosse Servierschissel (Hackfleisch)

P 1 ovale Platte (Margarine)
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Besteckkorb (Anschmutzung)

TIf 12 Teeloffel (sauber)

DIf 12 Dessertloffel (sauber)

Sif 12 Suppenloffel (Haferbrei)

M 12 Messer (sauber)

G 12 Gabel (Ei)

SL 2 Servierloffel (sauber)

SG 1 Serviergabel (sauber)

SK 1 Saucenloffel/-kelle (sauber)

hinten (3 Facher)
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Besteck senkrecht ohne gegenseitigen Kontakt einordnen.
Messer M mit Klinge nach oben einordnen.
Servierloffel SL schrag (siehe Bild) in den Besteckkorb einsetzen.
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Oberkorb (Anschmutzung)

T 12 Tassen (Tee)

uTt 12 Untertassen (Tee)

G, Gl 12 Glaser (Milch)

DT 5 Dessertteller (Ei)

mS 1 mittlere Servierschiissel (Spinat)
kis 1 kleine Servierschissel (Spinat)

Korb ganz absenken.

Tablare in oberer Stellung einrasten.

Tassen T missen an den Tablar-Nocken anliegen, sie diirfen nicht am Korb anliegen.

Glaserhalter 1 (vordere Halfte) herunterklappen und 2 (hintere Halfte) hochstellen.

Glaser G1 nicht ganz an den Rand platzieren.

Mittlere Servierschiissel m S zwischen den drei Nadeln der Glaserhalter 2 platzieren.
-«
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1.3 Adora 55 SL mit Besteckschublade

Allgemeine Information

Die Beladung ist fiir folgende Modelle giiltig:
41040, 41041.

Fassungsvermdégen: 13 Massgedecke (SMS 55)

Einordnung: siehe nachfolgende Bilder

Spulmittelmenge: 5 g Referenzreiniger auf Turinnenblech und 27.5 g in Spulmittelbehalter geben

Glanzmitteldosierung: Stufe 10 (Referenzgldnzer)

Deklarationsprogramm: Ecoprogramm fe’

Elektrischer Anschluss: Modell SL (CH): 400V 2N~ 50 Hz, 3200 W, 10 A
Modell SL (GB): 230 V~ 50Hz, 2200W, 10A
Modell SL (EV): 230 V~ 50Hz, 3200W, 16A

Unterkorb (Anschmutzung)

ET1 6 Teller (Ei)

ET2 6 Teller (Hackfleisch

ET3 1 Teller (obere Halfte Ei/untere Halfte Hackfleisch)

ST 13 Suppenteller (Haferbrei)

DT1 6 Dessertteller (Spinat)

DT1 5 Dessertteller (Ei)

DT3 1 Dessertteller (rechte Halfte Ei/linke Halfte Spinat)
uT 1 Untertasse (Tee)

gs 1 grosse Servierschissel (Hackfleisch)

P 1 ovale Platte (Margarine)

Zwei Easy-Nadeln 1 lber die Korbnadeln stecken und grosse Sevierschiissel g S gegen diese Nadeln anleh-
nen.
Untertasse UT in die Liicke zwischen Desserteller DT2 und DT3 platzieren.

]
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Oberkorb (Anschmutzung)

T, Tl 13 Tassen (Tee)

uT 12 Untertassen (Tee)

G, G1, G2 13 Glaser (Milch)

DT 1 Dessertteller (Ei)

mS 1 mittlere Servierschiissel (Spinat)
kis 1 kleine Servierschussel (Spinat)

Korb ganz absenken.
Tablare in untere Stellung einrasten.

Tassen T1 auf der Hohe zwischen zwei Tassen stellen.
Glashalter 1 (vordere Halfte) und 2 (hintere Halfte) hochstellen.

Glas G1 nicht ganz an den Rand platzieren.

Glaser G2 Uber zwei Glashalternadeln auf die Korbkante zwischen jeweils zwei Gldsern stellen und gegen die

Untertassen UT anlehnen.

Besteckschublade (Anschmutzung)
TIf 13 Teeloffel (sauber)

DIf 13 Dessertloffel (sauber)
SIf 13 Suppenloffel (Haferbrei)

M 13 Messer (sauber)

G 13 Gabel (Ei)

SL 2 Servierloffel (sauber)

SG 1 Serviergabel (sauber)

SK 1 Saucenloffel/ -kelle (sauber)

Besteckteile leicht diagonal einordnen (siehe Bild).
Besteckschublade vorsichtig einfahren und auf Kollisio-

nen mit Tassen achten.

10
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1.4 Adora 60N

Allgemeine Information

Die Beladung ist fiir folgende Modelle giiltig:
41011, 41029, 41030, 41031, 41032, 41033.

Fassungsvermdégen: 13 Massgedecke (EURO 60)

Einordnung: siehe nachfolgende Bilder

Spulmittelmenge: 5 g Referenzreiniger auf Tirinnenblech und 27.5 g in Spulmittelbehalter geben
Glanzmitteldosierung: Stufe 9 (Referenzglanzer)

Deklarationsprogramm: Ecoprogramm fe'

Elektrischer Anschluss: Modell N (CH/GB/EU): 230 V~ 50 Hz, 2200 W, 10 A

Unterkorb (Anschmutzung)

ET1 6 Teller (Ei)

ET2 6 Teller (Hackfleisch)

ET3 1 Teller (obere Halfte Ei/untere Halfte
Hackfleisch)

ST 13 Suppenteller (Haferbrei)

DT1 6 Dessertteller (Spinat)

DT2 1 Dessertteller (Ei)

DT3 1 Dessertteller (rechte Halfte Ei/linke Halfte
Spinat)

gs 1 grosse Servierschissel (Hackfleisch)

P 1 ovale Platte (Margarine)

11
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hinten (3 Facher)

Besteckkorb (Anschmutzung)

A

vorne (2 Facher)
TIf 13 Teeloffel (sauber)
DIf 13 Dessertloffel (sauber)
SIf 13 Suppenléffel (Haferbrei)
M 13 Messer (sauber)
G 13 Gabel (Ei)
SL 2 Servierloffel (sauber)
SG 1 Serviergabel (sauber)
SK 1 Saucenloffel/-kelle (sauber)

Besteck senkrecht ohne gegenseitigen Kontakt einordnen.
Messer M mit Klinge nach oben einordnen.
Servierloffel SL schrag (siehe Bild) in den Besteckkorb einsetzen.

12
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Oberkorb (Anschmutzung)

T 13 Tassen (Tee)

uTt 13 Untertassen (Tee)

G,Gl 13 Glaser (Milch)

DT 5 Dessertteller (Ei)

mS 1 mittlere Servierschiissel (Spinat)
KIS 1 kleine Servierschissel (Spinat)

Korb ganz absenken.
Tablare in oberer Stellung einrasten.

Tassen T missen an den Tablar-Nocken anliegen, sie diirfen nicht am Korb anliegen.
Glaser G1 nicht ganz an den Rand platzieren.
Mittlere Servierschiissel m S gegen den Boden der Ablageflache anlehnen.

13
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1.5 Adora 60S/SL

Allgemeine Information

Die Beladung ist fiir folgende Modelle giiltig:

41010, 41016, 41034, 41035, 41036, 41037 (Modell S)
41005, 41006, 41007, 41008, (Modell SL)

41009, 41038 (Modell SLWP).

Fassungsvermdgen:
Einordnung:
Spulmittelmenge:
Glanzmitteldosierung:

Deklarationsprogramm: Ecoprogramm fe'

Elektrischer Anschluss: Modell S (CH/GB/EU):
Modell SL (CH):
Modell SLWP (CH):
Modell SL (GB):
Modell SLWP (GB):
Modell SL (EV):
Modell SLWP (EV):

Unterkorb (Anschmutzung)

ET1
ET2
ET3

ST

DT1
DT2
DT3

gs
P

6 Teller (Ei)

6 Teller (Hackfleisch)

1 Teller (obere Halfte Ei/untere Halfte
Hackfleisch)

13 Suppenteller (Haferbrei)

6 Dessertteller (Spinat)

1 Dessertteller (Ei)

1 Dessertteller (obere Halfte Ei/untere Halfte
Spinat

1 grosse Servierschiissel (Hackfleisch)

1 ovale Platte (Margarine)

13 Massgedecke (EURO 60)
siehe nachfolgende Bilder

5 g Referenzreiniger auf Turinnenblech und 27.5 g in Spulmittelbehalter geben
Stufe 10 (Referenzgldnzer)

230 V~
400 V 2N~
400 V 2N~
230 V~
230 V~
230 V~
230 V~

50 Hz,
50 Hz,
50 Hz,
50 Hz,
50 Hz,
50 Hz,
50 Hz,

2200 W,
3200 W,
4000 W,
2200 W,
2200 W,
3200 W,
3200 W,

10A
10A
10A
10A
10A
16 A
16 A

14
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Besteckkorb (Anschmutzung)

TIf 13 Teeloffel (sauber)

DIf 13 Dessertloffel (sauber)

SIf 13 Suppenloffel (Haferbrei)

M 13 Messer (sauber)

G 13 Gabel (Ei)

SL 2 Servierloffel (sauber)

SG 1 Serviergabel (sauber)

SK 1 Saucenloffel/-kelle (sauber)

Besteck senkrecht ohne gegenseitigen Kontakt einordnen.
Messer M mit Klinge nach oben einordnen.
Servierloffel SL schrag (siehe Bild) in den Besteckkorb einsetzen.

hinten (3 Fécher)
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Oberkorb (Anschmutzung)

T 13 Tassen (Tee)

uTt 13 Untertassen (Tee)

G, G1, G2 13 Glaser (Milch)

DT 5 Dessertteller (Ei)

mS 1 mittlere Servierschiissel (Spinat)
kis 1 kleine Servierschissel (Spinat)

Korb ganz absenken.
Tablare in oberer Stellung einrasten.

Tassen T missen an den Tablar-Nocken anliegen, sie diirfen nicht am Korb anliegen.
Glashalter 1 (vordere Halfte) herunterklappen und 2 (hintere Halfte) hochstellen.

Glaser G1 nicht ganz an den Rand platzieren.
Glas G2 gerade auf die Glashalter 2 platzieren

Mittlere Servierschiissel m S zwischen den drei Nadeln der Glaserhalter 2 platzieren.

@
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1.6 Adora 60 SL mit Besteckschublade

Allgemeine Information

Die Beladung ist fiir folgende Modelle giiltig:
41042, 41043.

Fassungsvermdgen:
Einordnung:
Spulmittelmenge:
Glanzmitteldosierung:

14 Massgedecke (EURO 60)
siehe nachfolgende Bilder

Stufe 10 (Referenzgldnzer)

Deklarationsprogramm: Ecoprogramm fe'

Elektrischer Anschluss: Modell SL (CH):
Modell SL (GB):
Modell SL (EV):

Unterkorb (Anschmutzung)

ET1 7 Teller (Ei)

ET2 7 Teller (Hackfleisch)

ST 14 Suppenteller (Haferbrei)

DT1 7 Dessertteller (Spinat)

DT2 3 Dessertteller (Ei)

gs 1 grosse Servierschissel (Hackfleisch)

P 1 ovale Platte (Margarine)

5 g Referenzreiniger auf Turinnenblech und 30.0 g in Spulmittelbehalter geben

400V 2N~ 50 Hz,
230 V~ 50 Hz,
230 V~ 50 Hz,

3200 W, 10A
2200 W, 10A
3200 W, 16 A

17
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Oberkorb (Anschmutzung)

T 14 Tassen (Tee)

uT 14 Untertassen (Tee)

G, G1, G2, G3 14 Glaser (Milch)

DT 1 Dessertteller (Ei)

mS 1 mittlere Servierschiissel (Spinat)
kis 1 kleine Servierschussel (Spinat)

Korb ganz absenken.

Tablare in untere Stellung einrasten.

Glashalter 1 (vordere Halfte) und 2 (hintere Halfte) hochstellen.
Zwei Easy-Nadeln 3 Gber Korbnadeln stecken.

Glaser G1 auf die zwei Easy-Nadeln 3 platzieren.

Glas G2 schrdg auf Glashalter 1 platzieren.

Glas G3 gerade auf Glashalter platzieren.

Mittlere Servierschissel m S zwischen den drei Nadeln der Glashal-
ter 2 platzieren.

18
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Besteckschublade (Anschmutzung)

TIf 14 Teelo6ffel (sauber)

DIf 14 Dessertloffel (sauber)

SIf 14 Suppenloffel (Haferbrei)

M 14 Messer (sauber)

G 14 Gabel (Ei)

SL 2 Servierloffel (sauber)

SG 1 Serviergabel (sauber)

SK 1 Saucenloffel/ -kelle (sauber)
Besteckteile leicht diagonal einordnen (siehe Bild).
Besteckschublade vorsichtig einfahren und auf Kollisio-
nen mit Tassen achten.

19



1 Hinweis fur Prufinstitute

1.7 Gerauschmessung

Die Messung ist geméass Norm Luftschallemission IEC 60704 durchzufiihren.
Beachten Sie die mit dem Gerat mitgelieferte Installationsanleitung.

Priifgehdause und Dekor
Prifgehduse gemass Tabelle und Dekor bereitstellen.

L — >

h
h
\k d [ d
r w
f | 1,
- w —
Grossraum/Standard Standard WP
60 Grossraum 60 Standard 60 Standard WP | 55 Grossraum 55 Standard
Priifgehduse w = 605 w = 605 w = 605 w = 555 w = 555
h = 833* h = 768* h =873 h = 833* h = 768*
d =615 d =615 d =615 d =615 d =615
a =102
Dekor vollinte- w = 601 w = 601 w = 601 w = 551 w = 551
griert h =829 h =764 h =763 h =829 h =764
Dekor fiir Spie- w = 601 w = 601 w = 601 w = 551 w = 551
gelglas und in- h =704 h =639 h =638 h =704 h =639
tegriert

* Mit Gleitblech 3 mm hoher.

20
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Dekormontage

Vollintegriert

Dekor muss so installiert werden, dass auf allen Seiten der Spalt b maximal 2 mm betragt.

Fur das Modell Standard WP muss eine Blende f mit einer Hohe von 102 mm montiert werden.

vb vb

| |0
Tb } f

Grossraum/Standard Standard WP

Integriert
Das Gerat ist so zu installieren, dass oben zwischen Blende und Nische der Spalt ¢ maximal 3 mm betragt. Im
Bereich vom Dekor muss der Spalt b maximal 2 mm betragen.

[ iC

i i
b
Grossraum/Standard Standard WP

21
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Geratemontage und Gerausch-Deklarationsmessung

N

o NoW

12.

13.

Bei Geraten mit Verstellsockel muss dieser abgebaut werden.

Das Gerat muss auf einem soliden und ebenen Boden aufgestellt werden.

Das Gleitblech, soweit mitgeliefert, ist am Boden vorne und hinten festzuschrauben.

Zu- und Ablaufschlauch sowie das Netzkabel im Priifgehduse verlegen und herausfiihren (siehe Installation-

sanleitung). Offnung rund um die Schlduche und Kabel geméss Norm abdichten.

Fur Dekor und Prifgehause eine 19 mm dicke Spanplatte verwenden (Dichte: >750 kg/m3).

Dekor an der Geratetir anbringen (siehe Installationsanleitung).

Um Unebenheiten zwischen Priifgehduse und Boden auszugleichen, allféllige Spalten dazwischen abdichten.
Salzbehalter zuerst vollstandig mit Wasser auffiillen und Regeneriersalz einfillen (siehe Bedienungsanleitung
Kapitel 'Pflege und Wartung'.

Wasserharteeinstellung durchfiihren. (siehe Bedienungsanleitung Kapitel '‘Benutzereinstellungen’)

. Beladung gemass Abbildungen des entsprechenden Modells durchfiihren.
11.

Die Messung erfolgt geméass Norm ohne Reinigungsmittel und Glanzspulmittel. Glanzmitteldosierung aus-
schalten (siehe Bedienungsanleitung Kapitel '‘Benutzereinstellungen’).

Je nach Wasserharte regeneriert das Gerat ab und zu beim Beginn eines Programmes. Dies ist am Sptilen
(mehrmaliger Wassereinlauf und Abpumpen) in den ersten Minuten zu erkennen. Diese Messung ist zu ver-
werfen. Durch die Einstellung «All-in 1» kann dieses Regenerieren vermieden werden (siehe Bedienungsanlei-
tung Kapitel 'Benutzereinstellungen’).

Ablauf der Gerdusch-Deklarationsmessung

Fur die Gerduschmessung muss der Wassertank gefllt sein (falls Wassertank vorhanden). Aus hygienischen
Grunden wird der Tank 36 Stunden nach dem Fillen automatisch geleert. Der Tank wird erst beim dritten
Programm gefiillt, wenn zweimal hintereinander die Wartedauer zwischen den Programmen geringer als 36
Stunden ist. Um sicher zu stellen, dass der Tank gefiillt ist muss vor der Gerduschmessung wie folgt vorge-
gangen werden:

Vorbereitungsphase Messphase

Intensiv

Pause 0 - 35h Pause 0 - 35h Pause 0 - 35h Eco

(Netzstecker darf (Netzstecker darf (Netzstecker darf Gerausch-

nicht gezogen gezogen werden) gezogen werden) Deklarationsmessung
werden)

Eco
Eco

22



1 Conseils pour instituts de test

1 Conseils pour instituts de test
Norme de test : EN50242 60436, EU 1059/2010, EU 1016/2010. Point 1.1 -1.7.

Remarques générales concernant la mesure des «low power modes»

Une fois le programme Eco terminé, I'appareil passe automatiquement a I'arrét. La mise a I'arrét de I'appareil
dure environ 30 secondes. Pendant ces 30 secondes, I'appareil consomme autant d'énergie que lorsque le
programme Eco (E) est activé.

Modeéles SL et SL WP

Les appareils sont équipés d'un réservoir d'eau. Pour des raisons d'hygiene, le réservoir est vidé automatique-
ment 36 heures apres son remplissage. Si I'intervalle de temps entre le premier et le deuxiéme ainsi qu'entre le
deuxieme et le troisieme programme a été inférieur a 36 heures, ce n'est qu'au troisieme programme que le
réservoir se remplit. Afin de garantir le remplissage du réservoir, procédez de la maniére suivante avant d'effect-
uer le test :

Premier programme : Intensif (avec produit de nettoyage, les produits résiduels contenus dans la machine
sont éliminés.)

Deuxiéme programme : Prérincage

Troisieme programme : Eco (une fois le programme terminé, déconnectez |'appareil du réseau électrique.)

Ces trois programmes doivent tourner en une journée sans interruption. Le test peut étre réalisé le jour suivant.
Apres un délai d'attente d'environ 12 heures, le modele SL WP atteint la température ambiante.

Adora 55 N [~ voir page 23]

Adora 55 S/SL [— voir page 26]

Adora 55 SL avec tiroir a couverts [ voir page 29]
Adora 60 N [~ voir page 31]

Adora 60 S/SL [~ voir page 34]

Adora 60 SL avec tiroir a couverts [ voir page 37]
Mesure du bruit [ voir page 40]

1.1 Adora55N

Informations générales

La procédure de chargement décrite ci-dessous est valable pour les modéles suivants :
41013, 41019, 41020, 41021, 41022, 41023.

Capacité : 12 couverts standard (SMS 55)

Répartition : voir les images suivantes

Quantité de produit de lavage : 5 g de produit de lavage de référence sur la tole intérieure de la porte et 25 g
dans le récipient de lavage

Dosage du rince-éclat : niveau 9 (rince-éclat de référence)
Programme de déclaration : Programme Eco fe’
Raccordement électrique : Modele N (CH/GB/EU) : 230 V~ 50 Hz, 2 200 W, 10 A
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1 Conseils pour instituts de test

Panier inférieur (souillure)

ET1 6 assiettes (ceuf)

ET2 6 assiettes (viande hachée)

ST 12 assiettes creuses (porridge)
DT1 6 assiettes a dessert (épinards)
DT2 1 assiette a dessert (ceuf)

gs 1 grand saladier (viande hachée)
P 1 plat ovale (margarine)

Panier a couverts (souillure)

TIf 12 cuilleres a café (propres)

DIf 12 cuilleres a dessert (propres)

SIf 12 cuilleres a soupe (porridge)

M 12 couteaux (propres)

G 12 fourchettes (ceuf)

SL 2 cuilleres a servir (propres)

SG 1 fourchette a servir (propre)

SK 1 cuillére/louche a sauce (propre)

avant (2 compartiments)
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1 Conseils pour instituts de test

Placez les couverts a la verticale sans qu'ils se touchent.
Placez les couteaux M avec la lame vers le haut.
Placez les cuilléres a servir SL en biais (voir I'image) dans le panier a couverts.

Panier supérieur (souillure)

T 12 tasses (thé)

uT 12 soucoupes (thé)

G, Gl 12 verres (lait)

DT 5 assiettes a dessert (ceuf)

mS 1 saladier de taille moyenne (épinards)
kis 1 petit saladier (épinards)

Abaissez complétement le panier.

Enclenchez les grilles en position supérieure.

Les tasses T doivent reposer contre les ergots de la grille et non contre le panier.

Ne placez pas les verres G1 a I'extréme bord du panier.

Placez le saladier de taille moyenne m S debout contre I'aréte de la surface de chargement.

«

|
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1 Conseils pour instituts de test

1.2 Adora555S/SL

Informations générales

La procédure de chargement décrite ci-dessous est valable pour les modéles suivants :
41014, 41024, 41025, 41026, 41027, 41028 (modéle S)
41001, 41002, 41003, 41004 (modele SL).

Capacité : 12 couverts standard (SMS 55)

Répartition : voir les images suivantes

Quantité de produit de lavage : 5 g de produit de lavage de référence sur la tole intérieure de la porte et 25 g
dans le récipient de lavage

Dosage du rince-éclat : niveau 10 (rince-éclat de référence)

Programme de déclaration : Programme Eco fe’

Raccordement électrique : Modele S (CH/GB/EU) : 230V~ 50Hz, 2200W, 10A
Modeéle SL (CH): 400V 2N~ 50Hz, 3200W, 10A
Modele SLWP (CH): 400V 2N~ 50Hz, 4000W, 10A
Modeéle SL (GB): 230V~ 50Hz, 2200W, 10A
Modele SLWP (GB): 230V~ 50Hz, 2200W, 10A
Modeéle SL (UE) : 230V~ 50Hz, 3200W, 16A
Modele SLWP (UE) : 230V~ 50Hz, 3200W, 16A

Panier inférieur (souillure)

ET1 6 assiettes (ceuf)

ET2 6 assiettes (viande hachée)

ST 12 assiettes creuses (porridge)

DT1 6 assiettes a dessert (épinards)

DT2 1 assiette a dessert (ceuf)

gs 1 grand saladier (viande hachée)

P 1 plat ovale (margarine)
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1 Conseils pour instituts de test

TIf
DIf
SIf
M
G
SL
SG
SK

Panier a couverts (souillure)

arriere (3 compartiments)

avant (2 compartiments)

12 cuilleres a café (propres)
12 cuilleres a dessert (propres)
12 cuilleres a soupe (porridge)
12 couteaux (propres)
12 fourchettes (ceuf)

2 cuilléres a servir (propres)

1 fourchette a servir (propre)

1 cuillére/louche a sauce (propre)

Placez les couverts a la verticale sans qu'ils se touchent.
Placez les couteaux M avec la lame vers le haut.
Placez les cuilléres a servir SL en biais (voir I'image) dans le panier a couverts.
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1 Conseils pour instituts de test

Panier supérieur (souillure)

T 12 tasses (thé)

uT 12 soucoupes (thé)

G, Gl 12 verres (lait)

DT 5 assiettes a dessert (ceuf)

mS 1 saladier de taille moyenne (épinards)
kis 1 petit saladier (épinards)

Abaissez completement le panier.
Enclenchez les grilles en position supérieure.
Les tasses T doivent reposer contre les ergots de la grille et non contre le panier.

Rabattez le support a verres 1 (moitié avant) vers le bas et soulevez le support a verres 2 (moitié arriére).
Ne placez pas les verres G1 a I'extréme bord du panier.

Placez le saladier de taille moyenne m S de maniéere a ce qu'il soit coincé entre les trois tiges des supports a
verres 2.
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1 Conseils pour instituts de test

1.3 Adora 55 SL avec tiroir a couverts

Informations générales

La procédure de chargement décrite ci-dessous est valable pour les modéles suivants :
41040, 41041.

Capacité : 13 couverts standard (SMS 55)

Répartition : voir les images suivantes

Quantité de produit de lavage : 5 g de produit de lavage de référence sur la tole intérieure de la porte et 27,5 g
dans le récipient de lavage

Dosage du rince-éclat : niveau 10 (rince-éclat de référence)
Programme de déclaration : Programme Eco fe’
Raccordement électrique : Modele SL (CH) : 400 V2N~ 50Hz, 3200w, 10A
Modeéle SL (GB): 230V~ 50Hz, 2200W, 10A
Modeéle SL (UE) : 230V~ 50Hz, 3200W, 16A
Panier inférieur (souillure)
ET1 6 assiettes (ceuf)
ET2 6 assiettes (viande hachée)
ET3 1 assiette (moitié supérieure : ceuf/moitié inféri-
eure : viande hachée)
ST 13 assiettes creuses (porridge)
DT1 6 assiettes a dessert (épinards)
DT1 5 assiettes a dessert (oceuf)
DT3 1 assiette a dessert (moitié droite : ceuf/moitié
gauche : épinards)
uT 1 soucoupe (thé)
gs 1 grand saladier (viande hachée)
P 1 plat ovale (margarine)

Introduisez deux tiges easy 1 sur les tiges de panier et faites reposer le grand saladier g S contre ces tiges.
Placez la soucoupe UT dans I'espace entre les assiettes a dessert DT2 et DT3.
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1 Conseils pour instituts de test

Panier supérieur (souillure)

T, Tl 13 tasses (thé)

uT 12 soucoupes (thé)

G, G1, G2 13 verres (lait)

DT 1 assiettes a dessert (ceuf)

mS 1 saladier de taille moyenne (épinards)
kl S 1 petit saladier (épinards)

Abaissez completement le panier.
Enclenchez les grilles en position inférieure.

Placez les tasses T1 sur la grille rabattable de maniere a ce qu'elles se trouvent entre deux tasses du niveau

inférieur.

Soulevez les supports a verres 1 (moitié avant) et 2 (moitié arriére).

Ne placez pas le verre G1 a I'extréme bord du panier.

Placez les verres G2 sur deux tiges du support a verres situées sur |'aréte du panier. Chacun doit étre posé

entre deux verres et reposer contre les soucoupes UT.

Tiroir a couverts (souillure)

TIf 13 cuilleres a café (propres)

DIf 13 cuilleres a dessert (propres)

Sif 13 cuilleres a soupe (porridge)

M 13 couteaux (propres)

G 13 fourchettes (ceuf)

SL 2 cuilléres a servir (propres)

SG 1 fourchette a servir (propre)

SK 1 cuillére/louche a sauce (propre)

Placez les couverts légerement de biais (voir I'image).

Introduisez le tiroir a couverts avec précaution et veillez

a ne pas cogner les tasses.
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1.4 Adora 60N

Informations générales

La procédure de chargement décrite ci-dessous est valable pour les modéles suivants :
41011, 41029, 41030, 41031, 41032, 41033.

Capacité : 13 couverts standard (EURO 60)

Répartition : voir schéma ci-dessous

Quantité de produit de lavage : 5 g de produit de lavage de référence sur la tole intérieure de la porte et 27,5 g
dans le récipient de lavage

Dosage du rince-éclat : niveau 9 (rince-éclat de référence)

Programme de déclaration : Programme Eco e

Raccordement électrique : Modeéle N (CH/GB/UE) : 230 V~ 50 Hz, 2 200 W, 10 A

Panier inférieur (souillure)

ET1 6 assiettes (ceuf)

ET2 6 assiettes (viande hachée)

ET3 1 assiette (moitié supérieure : ceuf/moitié
inférieure : viande hachée)

ST 13 assiettes creuses (porridge)

DT1 6 assiettes a dessert (épinards)

DT2 1 assiette a dessert (ceuf)

DT3 1 assiette a dessert (moitié droite : ceuf/
moitié gauche : épinards)

gs 1 grand saladier (viande hachée)

P 1 plat ovale (margarine)
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1 Conseils pour instituts de test

TIf
DIf
SIf
M
G
SL
SG
SK

Placez les couverts a la verticale sans qu'ils se touchent.
Placez les couteaux M avec la lame vers le haut.

Panier a couverts (souillure)

13 cuilleres a café (propres)
13 cuilléres a dessert (propres)
13 cuilléres a soupe (porridge)
13 couteaux (propres)
13 fourchettes (ceuf)
2 cuilleres a servir (propres)
1 fourchette a servir (propre)

1 cuillére/louche a sauce (propre)

arriere (3 compartiments)
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avant (2 compartiments)

Placez les cuilléres a servir SL en biais (voir I'image) dans le panier a couverts.
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Panier supérieur (souillure)

T 13 tasses (thé)

uT 13 soucoupes (thé)

G, Gl 13 verres (lait)

DT 5 assiettes a dessert (ceuf)

mS 1 saladier de taille moyenne (épinards)
KIS 1 petit saladier (épinards)

Abaissez completement le panier.
Enclenchez les grilles en position supérieure.

Les tasses T doivent reposer contre les ergots de la grille et non contre le panier.
Ne placez pas les verres G1 a |'extréme bord du panier.
Placez le saladier de taille moyenne m S debout contre I'aréte de la surface de chargement.
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1.5 Adora 60S/SL

Informations générales

La procédure de chargement décrite ci-dessous est valable pour les modéles suivants :
41010, 41016, 41034, 41035, 41036, 41037 (modele S)

41005, 41006, 41007, 41008 (modele SL)

41009, 41038 (modele SLWP).

Capacité : 13 couverts standard (EURO 60)

Répartition : voir schéma ci-dessous

Quantité de produit de lavage : 5 g de produit de lavage de référence sur la tole intérieure de la porte et 27,5 g
dans le récipient de lavage

Dosage du rince-éclat : niveau 10 (rince-éclat de référence)

Programme de déclaration : Programme Eco fe'

Raccordement électrique : Modele S (CH/GB/EU) : 230V~ 50Hz, 2200W, 10A
Modeéle SL (CH) : 400V 2N~ 50Hz, 3200W, 10A
Modéle SLWP (CH) : 400V 2N~ 50 Hz, 4000W, 10A
Modeéle SL (GB) : 230V~ 50Hz, 2200W, 10A
Modéle SLWP (GB) : 230V~ 50 Hz, 2200W, 10A
Modeéle SL (UE) : 230V~ 50Hz, 3200W, 16A
Modéle SLWP (UE) : 230V~ 50Hz, 3200W, 16A

Panier inférieur (souillure)

ET1 6 assiettes (ceuf)

ET2 6 assiettes (viande hachée)

ET3 1 assiette (moitié supérieure : ceuf/moitié infé-
rieure :
viande hachée)

ST 13 assiettes creuses (porridge)

DT1 6 assiettes a dessert (épinards)

DT2 1 assiette a dessert (ceuf)

DT3 1 assiette a dessert (moitié supérieure : ceuf/
moitié inférieure : épinards)

gs 1 grand saladier (viande hachée)

P 1 plat ovale (margarine)
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Panier a couverts (souillure)

arriere (3 compartiments)

avant (2 compartiments)

TIf 13 cuilleres a café (propres)

DIf 13 cuilléres a dessert (propres)

SIf 13 cuilléres a soupe (porridge)

M 13 couteaux (propres)

G 13 fourchettes (ceuf)

SL 2 cuilleres a servir (propres)

SG 1 fourchette a servir (propre)

SK 1 cuillere/louche a sauce (propre)

Placez les couverts a la verticale sans qu'ils se touchent.
Placez les couteaux M avec la lame vers le haut.
Placez les cuilléres a servir SL en biais (voir I'image) dans le panier a couverts.
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Panier supérieur (souillure)

T 13 tasses (thé)

uT 13 soucoupes (thé)

G, G1, G2 13 verres (lait)

DT 5 assiettes a dessert (ceuf)

mS 1 saladier de taille moyenne (épinards)
kl S 1 petit saladier (épinards)

Abaissez complétement le panier.

Enclenchez les grilles en position supérieure.

Les tasses T doivent reposer contre les ergots de la grille et non contre le panier.

Rabattez le support a verres 1 vers le bas (moitié avant) et soulevez le support a verres 2 (moitié arriére).
Ne placez pas les verres G1 a I'extréme bord du panier.

Placez le verre G2 sur les supports a verres 2.

Placez le saladier de taille moyenne m S de maniere a ce qu'il soit coincé entre les trois tiges des supports a
verres 2.
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1.6 Adora 60 SL avec tiroir a couverts

Informations générales

La procédure de chargement décrite ci-dessous est valable pour les modéles suivants :

41042, 41043.

Capacité :

Répartition :

Quantité de produit de lavage :

Dosage du rince-éclat :
Programme de déclaration :

14 couverts standard (EURO 60)

voir les images suivantes

5 g de produit de lavage de référence sur la tole intérieure de la porte et 30,0 g
dans le récipient de lavage

niveau 10 (rince-éclat de référence)

Programme Eco fel

Raccordement électrique : Modele SL (CH) : 400 V2N~ 50Hz, 3200w, 10A
Modeéle SL (GB): 230V~ 50Hz, 2200W, 10A
Modeéle SL (UE) : 230V~ 50Hz, 3200W, 16A

Panier inférieur (souillure)

ET1 7 assiettes (ceuf)

ET2 7 assiettes (viande hachée)

ST 14 assiettes creuses (porridge) ~ ,

DT1 7 assiettes a dessert (épinards) ' - a

DT2 3 assiettes a dessert (ceuf) i

gs 1 grand saladier (viande hachée)

P 1 plat ovale (margarine)
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Panier supérieur (souillure)

T 14 tasses (thé)

uT 14 soucoupes (thé)

G, G1, G2, G3 14 verres (lait)

DT 1 assiettes a dessert (ceuf)

mS 1 saladier de taille moyenne (épi-
nards)

kl S 1 petit saladier (épinards)

Abaissez complétement le panier.

Enclenchez les grilles en position inférieure.

Soulevez les supports a verres 1 (moitié avant) et 2 (moitié arriére).
Enfichez deux tiges easy 3 sur les tiges du panier.

Placez les verres G1 sur les deux tiges easy 3.

Placez le verre G2 en biais sur le support a verres 1.

Placez le verre G3 a la verticale sur le support a verres.

Placez le saladier de taille moyenne m S de maniére a ce qu'il soit
coincé entre les trois tiges des supports a verres 2.
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Tiroir a couverts (souillure)

TIf 14 cuilleres a café (propres)
DIf 14 cuilléres a dessert (propres)
SIf 14 cuilléres a soupe (porridge)
M 14 couteaux (propres)

G 14 fourchettes (ceuf)

SL 2 cuilleres a servir (propres)
SG 1 fourchette a servir (propre)
SK 1 cuillére/louche a sauce (propre)

Placez les couverts légerement de biais (voir I'image).

Introduisez le tiroir a couverts avec précaution et veillez
a ne pas cogner les tasses.
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1 Conseils pour instituts de test

1.7 Mesure du bruit
La mesure doit étre effectuée en conformité avec la norme CEI 60704 sur les émissions de bruit aérien.

Tenez compte de la notice d'installation fournie avec I'appareil.

Boitier de contrdle et décor
Préparez le boitier de contréle conformément au tableau et au type de décor.

~— ) E—

h
h
\k d | d
r w
f | 1,
- w —
Grand volume/Standard Standard WP
60 Grand vol- 60 Standard 60 Standard WP | 55 Grand vol- 55 Standard
ume ume
Boitier de con- w = 605 w = 605 w = 605 w = 555 w = 555
trole h = 833* h = 768* h =873 h = 833* h = 768*
d =615 d =615 d =615 d =615 d =615
a =102
Décor entiere- w = 601 w = 601 w = 601 w = 551 w = 551
ment intégré h = 829 h =764 h =763 h = 829 h =764
Décor intégré w = 601 w = 601 w = 601 w = 551 w = 551
pour Glace h =704 h =639 h =638 h =704 h =639

* Avec cadre : compter 3 mm de plus en hauteur.
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Montage du décor

Entiérement intégré

Le décor doit étre installé de telle maniere que la bordure b ne soit pas supérieure a 2 mm de chaque coté.
Dans le cas du modele Standard WP, un cache f d'une hauteur de 102 mm doit étre monté.

vb vb

| |0
Tb } f

Grand volume/Standard Standard WP

Intégré
L'appareil doit étre installé de maniéere a ce que I'espace c situé entre le cache supérieur et la niche ne soit pas
supérieur a 3 mm. En ce qui concerne le décor, la bordure b ne doit pas étre supérieure a 2 mm.

[ iC

i i
b
Grand volume/Standard Standard WP
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1 Conseils pour instituts de test

Montage de I'appareil et mesure de déclaration du bruit

1. Les appareils équipés d'un socle variable sont montés sans ce socle.

2. L'appareil doit étre installé sur un sol solide et plat.

3. Vissez le cadre, s'il est compris dans la livraison, au sol a I'avant et a I'arriére.

4. Posez le tuyau d'alimentation et le tuyau d'écoulement ainsi que le cable d'alimentation dans le boitier de
controle et faites-les sortir (voir la notice d'installation). Colmatez les orifices qui entourent les tuyaux et le
cable conformément a la norme.

5. Utilisez un panneau d'aggloméré de 19 mm d'épaisseur pour le décor et le boitier de contrdle (densité :
>750 kg/m3).

6. Collez le décor sur la porte de I'appareil (voir la notice d'installation).

7. Afin de compenser tout défaut de planéité entre le boitier de contrdle et le sol, bouchez les interstices éven-
tuels situés entre les deux.

8. D'abord, remplissez entierement d'eau le réservoir de sel, puis versez le sel régénérant (voir le mode d'em-
ploi, chapitre «Entretien et maintenance»).

9. Effectuez le réglage de la dureté de I'eau (voir le mode d'emploi, chapitre «Réglages utilisateur»)

10. Effectuez le chargement de I'appareil conformément aux illustrations du modeéle correspondant.

11. La mesure s'effectue sans produit de lavage ni rince-éclat conformément a la norme. Désactivez le dosage du
rince-éclat (voir le mode d'emploi, chapitre «Réglages utilisateur»).

12. En fonction de la dureté de I'eau, il arrive que I'appareil se régénere lorsqu'un programme commence. Vous
vous en apercevrez dés les premiéres minutes du rincage car I'appareil réalise alors plusieurs admissions
d'eau et plusieurs pompages a la suite. Cette mesure doit étre annulée. Le réglage «All in 1» permet d'éviter
cette régénération (voir le mode d'emploi, chapitre «Réglages utilisateur»).

13. Déroulement de la mesure de déclaration du bruit

Le réservoir d'eau doit étre rempli pour la mesure du bruit (si un réservoir d'eau est disponible). Pour des
raisons d'hygiéne, le réservoir se vide automatiquement 36 heures apres son remplissage. Si l'intervalle de
temps entre le premier et le deuxiéme ainsi qu'entre le deuxieme et le troisieme programme a été inférieur a
36 heures, ce n'est qu'au troisieme programme que le réservoir se remplit. Afin de garantir le remplissage du
réservoir, procédez de la maniere suivante avant d'effectuer la mesure du bruit :

Phase de préparation

Phase de mesure

— Pause 0 - 35h Pause 0 - 35h Pause 0 - 35h Eco

(7 (la fiche secteur o \|(lafiche secteur o \(lafiche secteur Mesure

a’:, ne doit pas étre O /|peut étre débran- O /|peut étre débran- de déclaration
] débranchée) W /|chée) W /ichée) du bruit
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1 Indicazione per gli istituti di controllo

1 Indicazione per gli istituti di controllo
Standard test: EN50242 60436, EU 1059/2010, EU 1016/2010. Punto 1.1 -1.7.

Indicazione generale per la misurazione delle <low power modes», modalita a basso consumo energetico

Alla fine del programma eco, I' apparecchio passa alla modalita OFF. Lo spegnimento (passaggio alla modalita
OFF) dura circa 30 secondi. Il consumo di energia durante questi 30 secondi deve essere aggiunto a quello del
programma eco (E,).

Modelli SL e SL WP

Gli apparecchi sono equipaggiati con un serbatoio per acqua. Per motivi igienici, 36 ore dopo il riempimento, il
serbatoio viene svuotato automaticamente. Il serbatoio viene riempito non prima del terzo programma, se per
due volte consecutive l'intervallo di attesa tra i programmi é inferiore a 36 ore. Per assicurare che il serbatoio sia
riempito, occorre procedere prima del test come segue:

Primo programma: Intensivo (utilizzando il detersivo i residui di produzione vengono eliminati.)
Secondo programma: Prelavaggio
Terzo programma: Eco (dopo la fine del programma staccare 'apparecchio dalla rete elettrica.)

Questi tre programmi dovrebbero essere eseguiti in una giornata. Il giorno successivo puo essere avviato il test.
Dopo un intervallo di attesa di ca. 12 ore viene assicurato che il modello SL WP ha raggiunto la temperatura
ambiente.

Adora 55 N [~ vedi pagina 43]

Adora 55 S/SL [— vedi pagina 46]

Adora 55 SL con cestello per posate [~ vedi pagina 49]
Adora 60 N [~ vedi pagina 51]

Adora 60 S/SL [— vedi pagina 54]

Adora 60 SL con cestello per posate [~ vedi pagina 57]
Misurazione dei rumori [~ vedi pagina 60]

1.1 Adora55N

Informazioni generali

Il carico é valido per i seguenti modelli:
41013, 41019, 41020, 41021, 41022, 41023.

Capacita: 12 coperti standard (SMS 55)

Suddivisione: Vedi le seguenti immagini

Volume di detersivo: 5 g di detersivo specifico nella lamiera interna della porta e 25 g nello scompar-
to del detersivo

Dosaggio del brillantante: Livello 9, (brillantante specifico)

Programma di dichiarazione: Programma eco fe’

Collegamento elettrico: Modello N (CH/GB/EU): 230 V~ 50 Hz, 2200 W, 10 A
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Cestello inferiore (sporco leggero)

ET1 6 Piatti (uova)

ET2 6 Piatti (carne macinata)

ST 12 Piatti fondi (porridge)

DT1 6 Piattini da dessert (spinaci)

DT2 1 Piattini da dessert (uova)

gs 1 Zuppiera grande (carne macinata)
P 1 Grande piatto ovale (margarina)

Cestello per le posate (sporco leggero)

davanti (2 scomparti)

TIf 12 Cucchiaini da té (puliti)

DIf 12 Cucchiaini da dessert (puliti)

SIf 12 Cucchiai da minestra (porridge)

M 12 Coltelli (puliti)

G 12 Forchette (uova)

SL 2 Cucchiai da portata (puliti)

SG 1 Forchetta da portata (pulita)

SK 1 Cucchiaio/mestolo per salsa (pulito)
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1 Indicazione per gli istituti di controllo

Posizionare le posate verticalmente senza che si tocchino tra loro.
Posizionare i coltelli M con lama rivolta verso I' alto.
Inserire i cucchiai da portata SL nel cestello delle posate in obliquo (vedi immagine).

Cestello superiore (sporco leggero)

T 12 Tazze (te)

uT 12 Piattini (te)

G, Gl 12 Bicchieri (latte)

DT 5 Piattini da dessert (uova)
mS 1 Zuppiera media (spinaci)
kl S 1 Zuppiera piccola (spinaci)

Abbassare completamente il cestello.

Inserire i ripiani nella posizione superiore.

Le tazze T devono poggiare sul ripiano (camma), non sul cestello.
Non posizionare i bicchieri G1 troppo vicini al bordo.
Appoggiare la zuppiera media m S sul fondo della superficie d’ appoggio.

F
<
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1 Indicazione per gli istituti di controllo

1.2 Adora555S/SL

Informazioni generali

Il carico é valido per i seguenti modelli:
41014, 41024, 41025, 41026, 41027, 41028 (modello S)
41001, 41002, 41003, 41004 (modello SL).

Capacita: 12 coperti standard (SMS 55)
Vedi le seguenti immagini
5 g di detersivo specifico nella lamiera interna della porta e 25 g nello scompar-

Suddivisione:

Volume di detersivo:
to del detersivo

Dosaggio del brillantante:

Programma di dichiarazione: Programma eco e

Collegamento elettrico: Modello S (CH/GB/EU):
Modello SL (CH):
Modello SLWP (CH):
Modello SL (GB):
Modello SLWP (GB):
Modello SL (EV):
Modello SLWP (EV):

Cestello inferiore (sporco leggero)

ET1 6 Piatti (uova)

ET2 6 Piatti (carne macinata)

ST 12 Piatti fondi (porridge)

DT1 6 Piattini da dessert (spinaci)

DT2 1 Piattino da dessert (uova)

gs 1 Zuppiera grande (carne macinata)

P 1 Grande piatto ovale (margarina)

Livello 10, (brillantante specifico)

230 V~
400 V 2N~
400 V 2N~
230 V~
230 V~
230 V~
230 V~

2200 W,
3200 W,
4000 W,
2200 W,
2200 W,
3200 W,
3200 W,

10A
10A
10A
10A
10A
16 A
16 A
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1 Indicazione per gli istituti di controllo

Cestello per le posate (sporco leggero)

dietro (3 scomparti)
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davanti (2 scomparti)

TIf 12 Cucchiaini da te (puliti)

DIf 12 Cucchiaini da dessert (puliti)

Sif 12 Cucchiai da minestra (porridge)

M 12 Coltelli (puliti)

G 12 Forchette (uova)

SL 2 Cucchiai da portata (puliti)

SG 1 Forchetta da portata (pulita)

SK 1 Cucchiaio/mestolo per salsa (pulito)

Posizionare le posate verticalmente senza che si tocchino tra loro.
Posizionare i coltelli M con lama rivolta verso I" alto.
Inserire la forchetta da portata SL nel cestello delle posate inclinata (vedi immagine).
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1 Indicazione per gli istituti di controllo

Cestello superiore (sporco leggero)

T 12 Tazze (te)

uT 12 Piattini (te)

G, Gl 12 Bicchieri (latte)

DT 5 Piattini da dessert (uova)
mS 1 Zuppiera media (spinaci)
kl S 1 Zuppiera piccola (spinaci)

Abbassare completamente il cestello.

Inserire i ripiani nella posizione superiore.

Le tazze T devono trovarsi sul ripiano (camma), non sul cestello.

Abbassare il portabicchieri 1 (meta anteriore) e sollevare il portabicchieri 2 (meta posteriore).

Non posizionare i bicchieri G1 troppo vicini al bordo.

Posizionare la zuppiera media m S fra le 3 spine del portabicchieri 2.
«
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1 Indicazione per gli istituti di controllo

1.3 Adora 55 SL con cestello per posate

Informazioni generali

Il carico é valido per i seguenti modelli:
41040, 41041.

Capacita: 13 coperti standard (SMS 55)

Suddivisione: Vedi le seguenti immagini

Volume di detersivo: 5 g di detersivo specifico nella lamiera interna della porta e 27,5 g nello scom-
parto del detersivo

Dosaggio del brillantante: Livello 10, (brillantante specifico)

Programma di dichiarazione: Programma eco fe'

Collegamento elettrico: Modello SL (CH): 400V 2N~ 50 Hz 3200 W, 10 A
Modello SL (GB): 230 V~ 50Hz, 2200W, 10A
Modello SL (EV): 230 V~ 50Hz, 3200W, 16A

Cestello inferiore (sporco leggero)

ET1 6 Piatti (uova)

ET2 6 Piatti (carne macinata)

ET3 1 Piatto (meta superiore uova/meta inferiore carne

macinata)

ST 13 Piatti fondi (porridge)

DT1 6 Piattini da dessert (spinaci)

DT1 5 Piattini da dessert (uova)

DT3 1 Piattino da dessert (meta destra uova/meta sinis-

tra spinaci)

uT 1 Piattino (te)

gs 1 Zuppiera grande (carne macinata)

P 1 Grande piatto ovale (margarina)

Inserire 2 spine easy 1 sopra le spine del cestello e appoggiare la zuppiera grande g S contro queste spine.
Posizionare il piattino UT nello spazio vuoto fra i piattini da dessert DT2 e DT3.
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1 Indicazione per gli istituti di controllo

Cestello superiore (sporco leggero)

T, Tl 13 Tazze (te)

uT 12 Piattini (te)

G, G1, G2 13 Bicchieri (latte)

DT 1 Piattini da dessert (uova)
mS 1 Zuppiera media (spinaci)
kl S 1 Zuppiera piccola (spinaci)

Abbassare completamente il cestello.

Inserire i ripiani nella posizione inferiore.

Disporre le tazze T1 sulla ribaltina fra le due tazze sottostanti.

Sollevare il portabicchieri 1 (meta anteriore) e il portabicchieri 2 (meta posteriore).
Non posizionare il bicchiere G1 troppo vicino al bordo.

Posizionare i bicchieri G2 su 2 spine del portabicchieri sul bordo del cestello in posizione sfalsata rispetto ai
due bicchieri a lato e appoggiarli contro i piattini UT.

Cestello per posate (sporco leggero)

TIf 13 Cucchiaini da te (puliti)

DIf 13 Cucchiaini da dessert (puliti)
SIf 13 Cucchiai da minestra (porridge)

T ¥
| ‘I NN NN NN

M 13 Coltelli (puliti) TIZ=S8 i i
G 13 Forchette (uova) ' s ofof [ OIS

SL 2 Cucchiai da portata (puliti)

SG 1 Forchetta da portata (pulita)

SK 1 Cucchiaio/mestolo per salsa (pulito)

Disporre le posate leggermente in diagonale (vedi imma-
gine).

Far entrare con cautela il cestello per posate, prestando
attenzione ad evitare un urto con le tazze.
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1 Indicazione per gli istituti di controllo

1.4 Adora 60N

Informazioni generali

Il carico é valido per i seguenti modelli:
41011, 41029, 41030, 41031, 41032, 41033.

Capacita: 13 coperti standard (EURO 60)

Suddivisione: Vedi le seguenti immagini

Volume di detersivo: 5 g di detersivo specifico nella lamiera interna della porta e 27,5 g nello scom-
parto del detersivo

Dosaggio del brillantante: Livello 9, (brillantante specifico)

Programma di dichiarazione: Programma eco fe’

Collegamento elettrico: Modello N (CH/GB/EU): 230 V~ 50 Hz, 2200 W, 10 A

Cestello inferiore (sporco leggero)

ET1 6 Piatti (uova)

ET2 6 Piatti (carne macinata)

ET3 1 Piatto (meta superiore uova/meta inferi-
ore carne macinata)

ST 13 Piatti fondi (porridge)

DT1 6 Piattini da dessert (spinaci)

DT2 1 Piattino da dessert (uova)

DT3 1 Piattino da dessert (meta destra uova/
meta sinistra spinaci)

gs 1 Zuppiera grande (carne macinata)

P 1 Grande piatto ovale (margarina)
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1 Indicazione per gli istituti di controllo

TIf
DIf
SIf
M
G
SL
SG
SK

Cestello per le posate (sporco leggero) dietro (3 scomparti)

A

davanti (2 scomparti)

13 Cucchiaini da té (puliti)
13 Cucchiaini da dessert (puliti)
13 Cucchiai da minestra (porridge)
13 Coltelli (puliti)
13 Forchette (uova)
2 Cucchiai da portata (puliti)
1 Forchetta da portata (pulita)
1 Cucchiaio/mestolo per salsa (pulito)

Posizionare le posate verticalmente senza che si tocchino tra loro.
Posizionare i coltelli M con la lama rivolta verso I alto.
Inserire la forchetta da portata SL nel cestello delle posate in obliquo (vedi immagine).
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1 Indicazione per gli istituti di controllo

Cestello superiore (sporco leggero)

T 13 Tazze (te)

uT 13 Piattini (te)

G,G1 13 Bicchieri (latte)

DT 5 Piattini da dessert (uova)
mS 1 Zuppiera media (spinaci)
KIS 1 Zuppiera piccola (spinaci)

Abbassare completamente il cestello.

Inserire i ripiani nella posizione superiore.

Le tazze T devono trovarsi sul ripiano (camma), non sul cestello.

Non posizionare i bicchieri G1 troppo vicini al bordo.

Appoggiare la zuppiera media m S sul fondo della superficie d’ appoggio.
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1 Indicazione per gli istituti di controllo

1.5 Adora 60S/SL

Informazioni generali

Il carico é valido per i seguenti modelli:

41010, 41016, 41034, 41035, 41036, 41037 (modello S)
41005, 41006, 41007, 41008, (modello SL)

41009, 41038 (modello SLWP).

Capacita: 13 coperti standard (EURO 60)
Vedi le seguenti immagini
5 g di detersivo specifico nella lamiera interna della porta e 27,5 g nello scom-

Suddivisione:

Volume di detersivo:
parto del detersivo

Dosaggio del brillantante:

Programma di dichiarazione: Programma eco e

Collegamento elettrico: Modello S (CH/GB/EU):
Modello SL (CH):
Modello SLWP (CH):
Modello SL (GB):
Modello SLWP (GB):
Modello SL (EV):
Modello SLWP (EV):

Cestello inferiore (sporco leggero)

ET1 6 Piatti (uova)

ET2 6 Piatti (carne macinata)

ET3 1 Piatto (meta superiore uova/meta inferiore
carne macinata)

ST 13 Piatti fondi (porridge)

DT1 6 Piattini da dessert (spinaci)

DT2 1 Piattino da dessert (uova)

DT3 1 Piattino da dessert (meta superiore uova/
meta inferiore spinaci)

gs 1 Zuppiera grande (carne macinata)

P 1 Grande piatto ovale (margarina)

Livello 10, (brillantante specifico)

230 V~
400 V 2N~
400 V 2N~
230 V~
230 V~
230 V~
230 V~

50 Hz,
50 Hz,
50 Hz,
50 Hz,
50 Hz,
50 Hz,
50 Hz,
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1 Indicazione per gli istituti di controllo

Cestello per le posate (sporco leggero) dietro (3 scomparti)
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davanti (2 scomparti)

TIf 13 Cucchiaini da té (puliti)

DIf 13 Cucchiaini da dessert (puliti)

SIf 13 Cucchiai da minestra (porridge)

M 13 Coltelli (puliti)

G 13 Forchette (uova)

SL 2 Cucchiai da portata (puliti)

SG 1 Forchetta da portata (pulita)

SK 1 Cucchiaio/mestolo per salsa (pulito)

Posizionare le posate verticalmente senza che si tocchino tra loro.
Posizionare i coltelli M con la lama rivolta verso I alto.
Inserire la forchetta da portata SL nel cestello delle posate in obliquo (vedi immagine).
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1 Indicazione per gli istituti di controllo

Cestello superiore (sporco leggero)

T 13 Tazze (te)

uT 13 Piattini (te)

G, G1, G2 13 Bicchieri (latte)

DT 5 Piattini da dessert (uova)
mS 1 Zuppiera media (spinaci)
kl S 1 Zuppiera piccola (spinaci)

Abbassare completamente il cestello.

Inserire i ripiani nella posizione superiore.

Le tazze T devono trovarsi sul ripiano (camma), non sul cestello.

Abbassare il portabicchieri 1 (meta anteriore) e sollevare il portabicchieri 2 (meta posteriore).
Non posizionare i bicchieri G1 troppo vicini al bordo.

Posizionare il bicchiere G2 sul portabicchieri 2 in verticale.

Posizionare la zuppiera media m S fra le 3 spine del portabicchieri 2.
X
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1 Indicazione per gli istituti di controllo

1.6 Adora 60 SL con cestello per posate

Informazioni generali

Il carico é valido per i seguenti modelli:
41042, 41043.

Capacita: 14 coperti standard (EURO 60)

Suddivisione: Vedi le seguenti immagini

Volume di detersivo: 5 g di detersivo specifico nella lamiera interna della porta e 30 g nello scompar-
to del detersivo

Dosaggio del brillantante: Livello 10, (brillantante specifico)

Programma di dichiarazione: Programma eco fe'

Collegamento elettrico: Modello SL (CH): 400V 2N~ 50 Hz 3200 W, 10 A
Modello SL (GB): 230 V~ 50Hz, 2200W, 10A
Modello SL (EV): 230 V~ 50Hz, 3200W, 16A

Cestello inferiore (sporco leggero)

ET1 7 Piatti (uova)

ET2 7 Piatti (carne macinata)

ST 14 Piatti fondi (porridge)

DT1 7 Piattini da dessert (spinaci)

DT2 3 Piattini da dessert (uova)

gs 1 Zuppiera grande (carne macinata)

P 1 Grande piatto ovale (margarina)
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1 Indicazione per gli istituti di controllo

Cestello superiore (sporco leggero)

T 14 Tazze (te)

uT 14 Piattini (te)

G, G1, G2, G3 14 Bicchieri (latte)

DT 1 Piattini da dessert (uova)
mS 1 Zuppiera media (spinaci)
kl S 1 Zuppiera piccola (spinaci)

Abbassare completamente il cestello.

Inserire i ripiani nella posizione inferiore.

Sollevare il portabicchieri 1 (meta anteriore) e il portabicchieri 2
(meta posteriore).

Inserire 2 spine easy 3 sopra spine del cestello.

Posizionare i bicchieri G1 sulle 2 spine easy 3.

Posizionare il bicchiere G2 sul portabicchieri 1 in obliquo.
Posizionare il bicchiere G3 sul portabicchieri in verticale.

Posizionare la zuppiera media m S fra le 3 spine del portabicchieri
2.
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1 Indicazione per gli istituti di controllo

Cestello per posate (sporco leggero) T

TIf 14 Cucchiaini da teé (puliti) wnnad NER NS

DIf 14 Cucchiaini da dessert (puliti)

SIf 14 Cucchiai da minestra (porridge)

M 14 Coltelli (puliti)

G 14 Forchette (uova)

SL 2 Cucchiai da portata (puliti)

SG 1 Forchetta da portata (pulita)

SK 1 Cucchiaio/mestolo per salsa (pulito)
Disporre le posate leggermente in diagonale (vedi imma-
gine).
Far entrare con cautela il cestello per posate, prestando
attenzione ad evitare un urto con le tazze.

LLLECT] b1 =
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1 Indicazione per gli istituti di controllo

1.7 Misurazione dei rumori

La misurazione va effettuata in conformita alla norma IEC 60704 sull’ emissione di rumore aereo.
Attenersi alle istruzioni di installazione allegate all' apparecchio.

Scatola di prova e decorazione
Predisporre la scatola di prova e il pannello di rivestimento secondo la tabella.

N

N—rT

d
r w
f | 1,
- w —
Gran volume/standard Standard WP
60 Gran volume 60 Standard 60 Standard WP | 55 Gran volume 55 Standard
Scatola di prova w = 605 w = 605 w = 605 w = 555 w = 555
h = 833* h = 768* h =873 h = 833* h = 768*
d =615 d =615 d =615 d =615 d =615
a =102
Pannello di riv- w = 601 w = 601 w = 601 w = 551 w = 551
estimento com- h = 829 h =764 h =763 h = 829 h =764
pletamente in-
tegrato
Pannello di riv- w = 601 w = 601 w = 601 w = 551 w = 551
estimento per h =704 h =639 h =638 h =704 h =639

vetro a specchio
e integrato

* Con lamiera scorrevole 3 mm piu alta.
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1 Indicazione per gli istituti di controllo

Montaggio del pannello di rivestimento

Interamente integrata

Il pannello di rivestimento deve essere montato in modo che su tutti i lati la fessura b sia al massimo di 2 mm.
Per il modello Standard WP montare un pannello f con un’ altezza di 102 mm.

vb vb

| |0
Tb } f

Gran volume/standard Standard WP

Integrata
Installare I' apparecchio in modo che in alto la fessura c fra il pannello e la nicchia sia massimo di 3 mm. In cor-
rispondenza del pannello di rivestimento, la fessura b deve essere al massimo di 2 mm.

[ iC

i |°

b
Gran volume/standard Standard WP
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1 Indicazione per gli istituti di controllo

Montaggio dell’ apparecchio e misurazione del rumore.

1. Per gli apparecchi con zoccolo regolabile, smontare lo zoccolo.

2. Posizionare I' apparecchio su un pavimento solido e piano.

3. Sein dotazione, avvitare la lamiera scorrevole al fondo sul lato anteriore e posteriore.

4. 1l tubo di alimentazione e di scarico e il cavo di rete devono essere posati nella scatola di prova facendoli
fuoriuscire (vedi le istruzioni di installazione). Rendere stagne tutte le aperture lungo i tubi flessibili e i cavi
conformemente alla norma.

5. Per il pannello di rivestimento e la scatola di prova utilizzare un pannello di truciolato con uno spessore di 19
mm (spessore: >750 kg/m3).

6. Applicare il pannello di rivestimento sulla porta dell’ apparecchio (vedi le istruzioni di installazione).

7. Per compensare i dislivelli tra scatola di prova e pavimento, chiudere ermeticamente le fessure eventual-
mente presenti.

8. Riempire completamente lo scomparto del sale prima con acqua e poi con sale rigenerante (vedi le istruzioni
per I' uso al capitolo 'Cura e manutenzione').

9. Regolare la durezza dell’ acqua (vedi le istruzioni per I' uso al capitolo 'Impostazioni utente’).

10. Effettuare il carico secondo le immagini relative al modello corrispondente.

11. La misurazione viene eseguita conformemente alla norma in assenza di detersivo e brillantante. Spegnere il
dosaggio del brillantante (vedi le istruzioni per I’ uso al capitolo Impostazioni utente’).

12. In base alla durezza dell’ acqua, la rigenerazione viene effettuata occasionalmente all’ inizio di un program-
ma. In questo caso é possibile accorgersene nei primi minuti del programma di lavaggio (carico ripetuto
dell" acqua e scarico). Annullare questa misurazione. Con |I' impostazione «All in 1» & possibile evitare la ri-
generazione (vedi le istruzioni per I' uso al capitolo 'Impostazioni utente’).

13. Svolgimento della misurazione del rumore
Per la misurazione del rumore il serbatoio dell’ acqua deve essere pieno (se e disponibile il serbatoio dell'ac-
qua). Per motivi igienici il serbatoio si svuota automaticamente 36 ore dopo il riempimento. Il serbatoio viene
riempito solo durante il terzo programma, se per due volte consecutive il tempo di attesa tra i programmi e
minore di 36 ore. Per accertarsi che il serbatoio sia pieno, prima della misurazione del rumore si deve proce-
dere nel modo seguente:

Fase di preparazione Fase di misurazione
9 \|Pausa0 - 35h Pausa 0 - 35h Pausa 0 - 35h Eco

7 (non estrarre o (si puo estrarre o (si puo estrarre Misurazione

5 la spina) © /|la spina) O /|la spina) del rumore

= 11] Ll
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1 Aanwijzing voor keuringsdiensten

1 Aanwijzing voor keuringsdiensten
Testnorm: EN50242 60436, EU 1059/2010, EU 1016/2010. Punt 1.1 -1.7.

Algemene aanwijzing voor de meting van de «low power modes>»

Na afloop van het ecoprogramma gaat het toestel in de OFF-modus. Het schakelen naar de OFF-modus duurt
ongeveer 30 seconden. Het energieverbruik gedurende deze 30 seconden moet bij het energieverbruik van het
ecoprogramma (E;) worden gerekend.

Modellen SL en SL WP

De toestellen zijn uitgerust met een watertank 36 uur na het vullen, wordt de tank om hygiénische redenen au-
tomatisch geleegd. De tank wordt pas bij het derde programma gevuld, als de wachttijd tussen de programma's
twee keer na elkaar minder dan 36 uur is. Om er zeker van te zijn dat de tank gevuld is, moet voorafgaand aan
de test als volgt worden gehandeld:

Eerste programma: Intensief (met reinigingsmiddel, fabricageresten worden verwijderd.)
Tweede programma: Voorspoelen
Derde programma: Eco (na einde programma toestel van elektriciteitsnet scheiden.)

Deze drie programma's moeten op één dag uitgevoerd worden. Op de volgende dag kan de test beginnen. Na
een wachttijd van ca. 12 uur is gegarandeerd dat het SL WP-model de ruimtetemperatuur heeft bereikt.

Adora 55 N [~ zie pagina 63]

Adora 55 S/SL [~ zie pagina 66]

Adora 55 SL met besteklade [~ zie pagina 69]
Adora 60 N [~ zie pagina 71]

Adora 60 S/SL [~ zie pagina 74]

Adora 60 SL met besteklade [~ zie pagina 77]
Geluidsmeting [ zie pagina 80]

1.1 Adora55N

Algemene informatie

De belading is geldig voor de volgende modellen:
41013, 41019, 41020, 41021, 41022, 41023.

Capaciteit: 12 maatcouverts (SMS 55)

Sortering: zie onderstaande afbeeldingen

Hoeveelheid afwasmiddel: Doe 5 g referentiereiniger op de plaat aan de binnenkant van de deur en 25,0 g
in het afwasmiddelreservoir

Spoelglansmiddeldosering: stand 9 (referentiespoelglansmiddel)

Declaratieprogramma: Ecoprogramma e

Elektrische aansluiting: model N (CH/GB/EU): 230 V~ 50 Hz, 2200 W, 10 A
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1 Aanwijzing voor keuringsdiensten

Onderste korf (vervuilingstype)

ET1
ET2
ST
DT1
DT2
gs
P

TIf
DIf
SIf

SL
SG
SK

Bestekkorf (vervuilingstype)

6 borden (ei)
6 borden (gehakt)
12 soepborden (havermoutpap)
6 dessertborden (spinazie)
1 dessertbord (ei)
1 grote schaal (gehakt)
1 ovale schotel (margarine)

12 theelepels (schoon)
12 dessertlepels (schoon)
12 soeplepels (havermoutpap)
12 messen (schoon)
12 vorken (ei)
2 opscheplepels (schoon)
1 opschepvork (schoon)
1 juslepel/pollepel (schoon)

voorkant (2 vakken)
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1 Aanwijzing voor keuringsdiensten

Plaats het bestek verticaal, zonder dat het elkaar aanraakt.
Plaats de messen M met het lemmet naar boven.
Plaats de opscheplepels SL schuin in de bestekkorf (zie afbeelding).

Bovenste korf (vervuilingstype)

T 12 kopjes (thee)

uT 12 schoteltjes (thee)

G, Gl 12 glazen (melk)

DT 5 dessertborden (ei)

mS 1 middelgrote schaal (spinazie)
kis 1 kleine schaal (spinazie)

Breng de korf helemaal naar beneden.
Plaats de legborden in de bovenste stand.

De kopjes T moeten tegen de legborduitsteeksels staan en mogen niet tegen de korf rusten.

Plaats glazen G1 niet helemaal aan de rand.

F
<

Laat de middelgrote schaal m S tegen de bodem van het opstelvlak rusten.
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1 Aanwijzing voor keuringsdiensten

1.2 Adora555S/SL

Algemene informatie

De belading is geldig voor de volgende modellen:
41014, 41024, 41025, 41026, 41027, 41028 (model S)
41001, 41002, 41003, 41004 (model SL).

Capaciteit: 12 maatcouverts (SMS 55)

Sortering: zie onderstaande afbeeldingen

Hoeveelheid afwasmiddel: Doe 5 g referentiereiniger op de plaat aan de binnenkant van de deur en 25,0 g
in het afwasmiddelreservoir

Spoelglansmiddeldosering: stand 10 (referentiespoelglansmiddel)

Declaratieprogramma: Ecoprogramma Ze

Elektrische aansluiting: model S (CH/GB/EU): 230V~ 50 Hz, 2200 W, 10 A
model SL (CH): 400V 2N~ 50Hz, 3200w, 10A
model SLWP (CH): 400V 2N~ 50Hz, 4000W, 10A
model SL (GB): 230 V~ 50 Hz, 2200w, 10A
model SLWP (GB): 230 V~ 50 Hz, 2200w, 10A
model SL (EV): 230 V~ 50 Hz, 3200w, 16A
model SLWP (EV): 230 V~ 50 Hz, 3200w, 16A

Onderste korf (vervuilingstype)

ET1 6 borden (ei)

ET2 6 borden (gehakt)

ST 12 soepborden (havermoutpap)

DT1 6 dessertborden (spinazie)

DT2 1 dessertbord (ei)

gs 1 grote schaal (gehakt)

P 1 ovale schotel (margarine)
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1 Aanwijzing voor keuringsdiensten

Bestekkorf (vervuilingstype)

TIf 12 theelepels (schoon)

DIf 12 dessertlepels (schoon)

Sif 12 soeplepels (havermoutpap)
M 12 messen (schoon)

G 12 vorken (ei)

SL 2 opscheplepels (schoon)

SG 1 opschepvork (schoon)

SK 1 juslepel/pollepel (schoon)

achterkant (3 vakken)

DO 2

S0
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voorkant (2 vakken)
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Plaats het bestek verticaal, zonder dat het elkaar aanraakt.
Plaats de messen M met het lemmet naar boven.
Plaats de opscheplepels SL schuin in de bestekkorf (zie afbeelding).
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1 Aanwijzing voor keuringsdiensten

Bovenste korf (vervuilingstype)

T 12 kopjes (thee)

uT 12 schoteltjes (thee)

G, Gl 12 glazen (melk)

DT 5 dessertborden (ei)

mS 1 middelgrote schaal (spinazie)
kis 1 kleine schaal (spinazie)

Breng de korf helemaal naar beneden.
Plaats de legborden in de bovenste stand.

De kopjes T moeten tegen de legborduitsteeksels staan en mogen niet tegen de korf rusten.
Klap de glazenhouder 1 (voorste helft) naar beneden en 2 (achterste helft) omhoog.

Plaats glazen G1 niet helemaal aan de rand.
Plaats de middelgrote schaal m S tussen de drie pennen van de glazenhouders 2.
-«
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1 Aanwijzing voor keuringsdiensten

1.3 Adora 55 SL met besteklade

Algemene informatie

De belading is geldig voor de volgende modellen:
41040, 41041.

Capaciteit: 13 maatcouverts (SMS 55)

Sortering: zie onderstaande afbeeldingen

Hoeveelheid afwasmiddel: Doe 5 g referentiereiniger op de plaat aan de binnenkant van de deur en 27,5 g
in het afwasmiddelreservoir

Spoelglansmiddeldosering: stand 10 (referentiespoelglansmiddel)

Declaratieprogramma: Ecoprogramma Ze

Elektrische aansluiting: model SL (CH): 400V 2N~ 50 Hz 3200 W, 10 A
model SL (GB): 230 V~ 50 Hz, 2200w, 10A
model SL (EV): 230 V~ 50Hz, 3200w, 16A

Onderste korf (vervuilingstype)

ET1 6 borden (ei)

ET2 6 borden (gehakt)

ET3 1 bord (bovenste helft ei/onderste helft gehakt)

ST 13 soepborden (havermoutpap)

DT1 6 dessertborden (spinazie)

DT1 5 dessertborden (ei)

DT3 1 dessertbord (rechter helft ei/linker helft spinazie)

uT 1 schoteltje (thee)

gs 1 grote schaal (gehakt)

P 1 ovale schotel (margarine)

Plaats twee easy-pennen 1 op de korfpennen en laat de grote schaal g S tegen deze pennen rusten.
Plaats het schoteltje UT in de ruimte tussen de dessertborden DT2 en DT3.
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1 Aanwijzing voor keuringsdiensten

Bovenste korf (vervuilingstype)

TT1 13 kopjes (thee)

uT 12 schoteltjes (thee)

G, G1, G2 13 glazen (melk)

DT 1 dessertbord (ei)

mS 1 middelgrote schaal (spinazie)
kis 1 kleine schaal (spinazie)

Breng de korf helemaal naar beneden.
Plaats de legborden in de onderste stand.

Plaats de kopjes T1 op die hoogte tussen twee kopjes.
Klap de glazenhouders 1 (voorste helft) en 2 (achterste helft) omhoog.

Plaats het glas G1 niet helemaal aan de rand.

Plaats de glazen G2 over twee glazenhouderpennen op de korfrand tussen telkens twee glazen en laat ze te-

gen de schoteltjes UT rusten.

Besteklade (vervuilingstype)

TIf 13 theelepels (schoon)

DIf 13 dessertlepels (schoon)

Sif 13 soeplepels (havermoutpap)
M 13 messen (schoon)

G 13 vorken (ei)

SL 2 opscheplepels (schoon)

SG 1 opschepvork (schoon)

SK 1 juslepel/pollepel (schoon)

Plaats het bestek licht diagonaal (zie afbeelding).
Schuif de besteklade voorzichtig naar binnen en let op

voor botsingen met kopjes.
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1 Aanwijzing voor keuringsdiensten

1.4 Adora 60N

Algemene informatie

De belading is geldig voor de volgende modellen:
41011, 41029, 41030, 41031, 41032, 41033.

Capaciteit: 13 maatcouverts (EURO 60)

Sortering: zie onderstaande afbeeldingen

Hoeveelheid afwasmiddel: Doe 5 g referentiereiniger op de plaat aan de binnenkant van de deur en 27,5 g
in het afwasmiddelreservoir

Spoelglansmiddeldosering: stand 9 (referentiespoelglansmiddel)

Declaratieprogramma: Ecoprogramma fe'

Elektrische aansluiting: model N (CH/GB/EU): 230 V~ 50 Hz, 2200 W, 10 A

Onderste korf (vervuilingstype)

ET1 6 borden (ei)

ET2 6 borden (gehakt)

ET3 1 bord (bovenste helft ei/onderste helft
gehakt)

ST 13 soepborden (havermoutpap)

DT1 6 dessertborden (spinazie)
DT2 1 dessertbord (ei)
DT3 1 dessertbord (rechter helft ei/linker helft

spinazie)
gs 1 grote schaal (gehakt)
P 1 ovale schotel (margarine)
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1 Aanwijzing voor keuringsdiensten

TIf
DIf
SIf
M
G
SL
SG
SK

Plaats het bestek verticaal, zonder dat het elkaar aanraakt.
Plaats de messen M met het lemmet naar boven.
Plaats de opscheplepels SL schuin in de bestekkorf (zie afbeelding).

Bestekkorf (vervuilingstype)

A

13 theelepels (schoon)
13 dessertlepels (schoon)
13 soeplepels (havermoutpap)
13 messen (schoon)
13 vorken (ei)
2 opscheplepels (schoon)
1 opschepvork (schoon)
1 juslepel/pollepel (schoon)

achterkant (3 vakken)

voorkant (2 vakken)
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1 Aanwijzing voor keuringsdiensten

Bovenste korf (vervuilingstype)

T 13 kopjes (thee)

uT 13 schoteltjes (thee)

G,G1 13 glazen (melk)

DT 5 dessertborden (ei)

mS 1 middelgrote schaal (spinazie)
KIS 1 kleine schaal (spinazie)

Breng de korf helemaal naar beneden.

Plaats de legborden in de bovenste stand.

De kopjes T moeten tegen de legborduitsteeksels staan en mogen niet tegen de korf rusten.
Plaats glazen G1 niet helemaal aan de rand.

Laat de middelgrote schotel m S tegen de bodem van het opstelvlak rusten.
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1.5 Adora 60S/SL

Algemene informatie

De belading is geldig voor de volgende modellen:
41010, 41016, 41034, 41035, 41036, 41037 (model S)

41005, 41006, 41007, 41008, (model SL)
41009, 41038 (model SLWP).

Capaciteit:
Sortering:
Hoeveelheid afwasmiddel:

Spoelglansmiddeldosering:
Declaratieprogramma:

13 maatcouverts (EURO 60)
zie onderstaande afbeeldingen
Doe 5 g referentiereiniger op de plaat aan de binnenkant van de deur en 27,5 g

in het afwasmiddelreservoir

Elektrische aansluiting: model S

model SL
model SLWP
model SL
model SLWP
model SL
model SLWP

Onderste korf (vervuilingstype)

ET1
ET2
ET3

ST

DT1
DT2
DT3

gs
P

6 borden (ei)
6 borden (gehakt)
1 bord (bovenste helft ei/onderste helft
gehakt)
13 soepborden (havermoutpap)
6 dessertborden (spinazie)
1 dessertbord (ei)

1 dessertbord (bovenste helft ei/onderste helft

spinazie)
1 grote schaal (gehakt)
1 ovale schotel (margarine)

Ecoprogramma ¥e

(CH/GB/EU):
(CH):
(CH):
(GB):
(GB):
(EV):
(EV):

stand 10 (referentiespoelglansmiddel)

230 V~
400 V 2N~
400 V 2N~
230 V~
230 V~
230 V~
230 V~

50 Hz,
50 Hz,
50 Hz,
50 Hz,
50 Hz,
50 Hz,
50 Hz,
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1 Aanwijzing voor keuringsdiensten

achterkant (3 vakken)
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Bestekkorf (vervuilingstype)
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voorkant (2 vakken)

TIf 13 theelepels (schoon)

DIf 13 dessertlepels (schoon)

SIf 13 soeplepels (havermoutpap)
M 13 messen (schoon)

G 13 vorken (ei)

SL 2 opscheplepels (schoon)

SG 1 opschepvork (schoon)

SK 1 juslepel/pollepel (schoon)

Plaats het bestek verticaal, zonder dat het elkaar aanraakt.
Plaats de messen M met het lemmet naar boven.
Plaats de opscheplepels SL schuin in de bestekkorf (zie afbeelding).
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Bovenste korf (vervuilingstype)

T 13 kopjes (thee)

uT 13 schoteltjes (thee)

G, G1, G2 13 glazen (melk)

DT 5 dessertborden (ei)

mS 1 middelgrote schaal (spinazie)
kis 1 kleine schaal (spinazie)

Breng de korf helemaal naar beneden.
Plaats de legborden in de bovenste stand.

De kopjes T moeten tegen de legborduitsteeksels staan en mogen niet tegen de korf rusten.
Klap de glazenhouder 1 (voorste helft) naar beneden en 2 (achterste helft) omhoog.

Plaats glazen G1 niet helemaal aan de rand.
Plaats het glas G2 recht op de glazenhouder 2

Plaats de middelgrote schaal m S tussen de drie pennen van de glazenhouder 2.

-
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1.6 Adora 60 SL met besteklade

Algemene informatie

De belading is geldig voor de volgende modellen:
41042, 41043.

Capaciteit:
Sortering:
Hoeveelheid afwasmiddel:

14 maatcouverts (EURO 60)

Doe 5 g referentiereiniger o
in het afwasmiddelreservoir
Spoelglansmiddeldosering:

Declaratieprogramma: Ecoprogramma Ze

Elektrische aansluiting: model SL (CH)
model SL (GB)
model SL (EV)

Onderste korf (vervuilingstype)

ET1 7 borden (ei)

ET2 7 borden (gehakt)

ST 14 soepborden (havermoutpap)
DT1 7 dessertborden (spinazie)
DT2 3 dessertborden (ei)

gs 1 grote schaal (gehakt)

P 1 ovale schotel (margarine)

zie onderstaande afbeeldingen

p de plaat aan de binnenkant van de deur en 30,0 g

stand 10 (referentiespoelglansmiddel)

: 400V 2N~ 50Hz, 3200W, 10A
: 230 V~ 50 Hz, 2200 W, 10A
: 230 V~ 50Hz, 3200 W, 16 A

77



1 Aanwijzing voor keuringsdiensten

Bovenste korf (vervuilingstype)

T 14 kopjes (thee)

uT 14 schoteltjes (thee)

G, G1, G2, G3 14 glazen (melk)

DT 1 dessertbord (ei)

mS 1 middelgrote schaal (spinazie)
kis 1 kleine schaal (spinazie)

Breng de korf helemaal naar beneden.

Plaats de legborden in de onderste stand.

Klap de glazenhouders 1 (voorste helft) en 2 (achterste helft) om-
hoog.

Plaats twee easy-pennen 3 op de korfpennen.

Plaats de glazen G1 op de twee easy-pennen 3.

Plaats het glas G2 schuin op de glazenhouder 1.

Plaats het glas G3 recht op de glazenhouder.

Plaats de middelgrote schaal m S tussen de drie pennen van de
glazenhouder 2.
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Besteklade (vervuilingstype)

TIf 14 theelepels (schoon)

DIf 14 dessertlepels (schoon)

SIf 14 soeplepels (havermoutpap)

M 14 messen (schoon)

G 14 vorken (ei)

SL 2 opscheplepels (schoon)

SG 1 opschepvork (schoon)

SK 1 juslepel/pollepel (schoon)
Plaats het bestek licht diagonaal (zie afbeelding).
Schuif de besteklade voorzichtig naar binnen en let op
voor botsingen met kopjes.
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1 Aanwijzing voor keuringsdiensten

1.7 Geluidsmeting

De meting dient conform de richtlijn IEC 60704 - beproevingscode voor de bepaling van luchtgeluid te
worden uitgevoerd.

Neem de installatiehandleiding die met het toestel wordt meegeleverd in acht.

Meetbehuizing en decor
Meetbehuizing volgens tabel en decor klaarzetten.

N

N—rT

Grote ruimte/Standaard

e

Standaard WP

tegreerd

60 Grote ruimte | 60 Standaard 60 Standaard | 55 Grote ruimte | 55 Standaard
WP
Meetbehuizing w = 605 w = 605 w = 605 w = 555 w = 555
h = 833* h = 768* h =873 h = 833* h = 768*
d =615 d =615 d =615 d =615 d =615
a =102
Decor volledig w = 601 w = 601 w = 601 w = 551 w = 551
geintegreerd h = 829 h =764 h =763 h = 829 h =764
Decor voor spie- w = 601 w = 601 w = 601 w = 551 w = 551
gelglas en gein- h =704 h =639 h =638 h =704 h =639

* Met glijplaat 3 mm hoger.
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Montage van decor

Volledig geintegreerd

Het decor moet zo worden geinstalleerd, dat de spleet b maximaal 2 mm is.

Voor het model Standaard WP moet een afschermkap f met een hoogte van 102 mm worden gemonteerd.

vb vb

| |0
Tb } f

Grote ruimte/Standaard Standaard WP

Geintegreerd
Het toestel moet zo worden geinstalleerd dat boven tussen afschermkap en nis de spleet ¢ maximaal 3 mm is. In
het gedeelte van het decor moet de spleet b maximaal 2 mm zijn.

[ iC

i i
b
Grote ruimte/Standaard Standaard WP
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1 Aanwijzing voor keuringsdiensten

Toestelmontage en geluidsdeclaratiemeting

1. Bij toestellen met een verstelbare sokkel moet deze worden gedemonteerd.

2. Het toestel moet op een stevige en egale ondergrond worden opgesteld.

3. De dglijplaat, indien meegeleverd, moet aan de voor- en achterkant aan de ondergrond worden vastges-
chroefd.

4. Leg de toevoerslang, de afvoerslang en de stroomkabel in de meetbehuizing en voer ze naar buiten (zie in-
stallatiehandleiding). Dicht de openingen rond de slangen en kabels conform de norm af.

5. Gebruik voor het decor en de meetbehuizing een 19 mm dikke spaanplaat (dichtheid: >750 kg/m3).

6. Breng het decor aan op de toesteldeur (zie installatiehandleiding).

7. Om oneffenheden tussen de meetbehuizing en de bodem te compenseren, dient u eventuele spleten af te
dichten.

8. Vul het zoutreservoir eerst volledig met water en voeg regenereerzout toe (zie bedieningshandleiding,
hoofdstuk , Verzorging en onderhoud” ).

9. Stel de waterhardheid in (zie bedieningshandleiding, hoofdstuk , Persoonlijke instellingen” ).

10. Voer de belading uit volgens de afbeeldingen van het betreffende model.

11. De meting wordt conform de norm uitgevoerd zonder reinigingsmiddel en spoelglansmiddel. Schakel de
spoelglansmiddeldosering uit (zie bedieningshandleiding, hoofdstuk ,Persoonlijke instellingen” ).

12. Afhankelijk van de waterhardheid regenereert het toestel af en toe bij het begin van een programma. Dit is
te herkennen aan het spoelen (herhaaldelijke watertoevoer en afpomping) in de eerste minuten. Deze met-
ing dient te worden verworpen. Door de instelling «All in 1» kan deze regeneratie worden vermeden (zie be-
dieningshandleiding, hoofdstuk , Persoonlijke instellingen” ).

13. Verloop van de geluidsdeclaratiemeting
Voor de geluidsmeting moet de watertank gevuld zijn (indien watertank aanwezig). Om hygiénische redenen
wordt de tank 36 uur na het vullen automatisch geleegd. De tank wordt pas bij het derde programma ge-
vuld, als de wachttijd tussen de programma's twee keer achter elkaar minder dan 36 uur is. Om er zeker van
te zijn dat de tank gevuld is, moet voor de geluidsmeting als volgt worden gehandeld:

Voorbereidingsfase Meetfase

@ \|Pauze0-35h Pauze 0-35h Pauze 0-35h Eco

(7} (stekker mag niet (stekker mag uit het (stekker mag uit het \ | Geluidsdeclaratie-
a’:, uit het stopcontact 8 stopcontact worden 8 stopcontact worden meting

‘T /|worden getrokken) W /(getrokken) L /|getrokken)
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1 Merknad for testinstitutter

1 Merknad for testinstitutter
Teststandard: EN50242 60436, EU 1059/2010, EU 1016/2010. Punkt 1.1 -1.7.

Generell merknad til maling av <low power modes»

Etter utlep av Eco-programmet gar apparatet over i OFF-modus. Overgangen til OFF-modus tar ca. 30 sekunder.
Energiforbruket i disse 30 sekundene bagr medregnes i energiforbruket til
Eco-programmet (E,).

Modellene SL og SL WP

Apparatene er utstyrt med en vanntank. 36 timer etter pafyllingen tsmmes tanken automatisk av hygieniske
grunner. Tanken fylles farst ved tredje program hvis ventetiden mellom mellom to programmer etter hverandre
er mindre enn 36 timer. For a sikre at tanken er fylt, md man ga frem pa falgende mate far testen:

Farste program: Intensiv (med rengjeringsmiddel, produksjonsrester elimineres).
Andre program: Forvask
Tredje program: Eco (nar programmet er ferdig skilles maskinen fra stramnettet).

Dise tre programmene bgr gjennomfares pa én dag. Neste dag kan testen starte. Etter en ventetid pa ca. 12
timer er det sikret at SL WP-modellen har nadd romtemperatur.

Adora 55 N [= se side 83]

Adora 55 S/SL [ se side 86]

Adora 55 SL med bestikkskuff [ se side 89]
Adora 60 N [— se side 91]

Adora 60 S/SL [ se side 94]

Adora 60 SL med bestikkskuff [ se side 97]
Steymaling [~ se side 100]

1.1 Adora55N

Generell informasjon

Pafyllingsmengden gjelder for falgende modeller:
41013, 41019, 41020, 41021, 41022, 41023.

Volum: 12 kuverter (SMS 55)

Innordning: se fglgende bilder

Mengde vaskemiddel: 5 g referanserengjeringsmiddel legges pa innvendig derplate og 25,0 g i vaske-
middelbeholderen

Glansmiddeldosering: Niva 9 (referanseglansmiddel)

Deklarasjonsprogram: Eco-program fe’

Elektrisk tilkopling: Modell N (CH/GB/EU): 230 V~ 50 Hz, 2200 W, 10 A

83



1 Merknad for testinstitutter

Underkurv (tilsmussing)

ET1 6 Tallerkener (egg)

ET2 6 Tallerkener (kjottdeig)

ST 12 Suppetallerkener (havregrot)
DT1 6 Desserttallerkener (spinat)
DT2 1 Desserttallerken (egqg)

gs 1 stor serveringsbolle (kjgttdeig)
P 1 ovalt fat (margarin)

Bestikkkurv (tilsmussing)

TIf 12 Teskjeer (rene)

DIf 12 Dessertskjeer (rene)
SIf 12 Spiseskjeer (havregrgt)
M 12 Kniver (rene)

G 12 Gafler (egg)

SL 2 Serveringsskjeer (rene)
SG 1 Serveringsgaffel (ren)
SK 1 Sausskje/ -@se (ren)

foran (2 rom)
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1 Merknad for testinstitutter

Rydd inn bestikket loddrett og uten kontakt mellom.
Kniv M plasseres med bladet vendt opp.
Serveringsskje SL settes skjevt inn i bestikkurven (se bilde).

Overkurv (tilsmussing)

T 12 Kopper (te)

uT 12 Skaler (te)

G, Gl 12 Glass (melk)

DT 5 Desserttallerken (egg)

mS 1 mellomstor serveringsbolle (spinat)
kis 1 liten serveringsbolle (spinat)

Senk kurven helt.

Fest hyllen i gvre stilling.

Kopper T skal ligge mot hylleknastene, de ma ikke ligge pa kurven.
Glassene G1 plasseres ikke direkte ved kanten.

Mellomstor serveringsbolle m S legges mot bunnen pa underlaget.

I .
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1.2 Adora555S/SL

Generell informasjon

Pafyllingsmengden gjelder for falgende modeller:
41014, 41024, 41025, 41026, 41027, 41028 (modell S)
41001, 41002, 41003, 41004 (modell SL).

Volum:
Innordning:
Mengde vaskemiddel:

Glansmiddeldosering:
Deklarasjonsprogram:

12 kuverter (SMS 55)
se fglgende bilder

5 g referanserengjgringsmiddel legges pa innvendig derplate og 25,0 g i vaske-

middelbeholderen
Niva 10 (referanseglansmiddel)

Eco-program fe'

Elektrisk tilkopling: Modell S (CH/GB/EU):
Modell SL (CH):
Modell SLWP (CH):
Modell SL (GB):
Modell SLWP (GB):
Modell SL (EV):
Modell SLWP (EV):

Underkurv (tilsmussing)

ET1 6 Tallerkener (egg)

ET2 6 Tallerkener (kjottdeig)

ST 12 Suppetallerkener (havregrot)

DT1 6 Desserttallerkener (spinat)

DT2 1 Desserttallerken (egg)

gs 1 stor serveringsbolle (kjgttdeig)

P 1 ovalt fat (margarin)

230 V~
400 V 2N~
400 V 2N~
230 V~
230 V~
230 V~
230 V~

2200 W,
3200 W,
4000 W,
2200 W,
2200 W,
3200 W,
3200 W,

10A
10A
10A
10A
10A
16 A
16 A
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1 Merknad for testinstitutter

TIf
DIf
SIf
M
G
SL
SG
SK

Rydd inn bestikket loddrett og uten kontakt mellom.
Kniv M plasseres med bladet vendt opp.
Serveringsskje SL settes skjevt inn i bestikkurven (se bilde).

Bestikkkurv (tilsmussing)

12 Teskjeer (rene)
12 Dessertskjeer (rene)
12 Spiseskjeer (havregrat)
12 Kniver (rene)
12 Gafler (egg)
2 Serveringsskjeer (rene)
1 Serveringsgaffel (ren)
1 Sausskje/ -@se (ren)

bak (3 rom)

foran (2 rom)
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1 Merknad for testinstitutter

Overkurv (tilsmussing)

T 12 Kopper (te)

uT 12 Skaler (te)

G, Gl 12 Glass (melk)

DT 5 Desserttallerken (egg)

mS 1 mellomstor serveringsbolle (spinat)
kis 1 liten serveringsbolle (spinat)

Senk kurven helt.

Fest hyllen i gvre stilling.

Kopper T skal ligge mot hylleknastene, de ma ikke ligge pa kurven.

Glassholderen 1 (fremre halvdel) klappes ned og 2 (bakre halvdel) settes opp.

Glassene G1 plasseres ikke direkte ved kanten.

Mellomstor serveringsbolle m S plasseres mellom de tre nalene pa glassbeholder 2.
‘ <
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1.3 Adora 55 SL med bestikkskuff

Generell informasjon

Pafyllingsmengden gjelder for falgende modeller:
41040, 41041.

Volum: 13 kuverter (SMS 55)

Innordning: se falgende bilder

Mengde vaskemiddel: 5 g referanserengjgringsmiddel legges pa innvendig daerplate og 27,5 g i vaske-
middelbeholderen

Glansmiddeldosering: Niva 10 (referanseglansmiddel)

Deklarasjonsprogram: Eco-program fe'

Elektrisk tilkopling: Modell SL (CH): 400V 2N~ 50 Hz, 3200 W, 10 A
Modell SL (GB): 230 V~ 50Hz, 2200W, 10A
Modell SL (EV): 230 V~ 50Hz, 3200W, 16A

Underkurv (tilsmussing)

ET1 6 Tallerkener (egqg)

ET2 6 Tallerkener (kjottdeig)

ET3 1 Tallerken (@vre halvdel egg/nedre halvdel

kjottdeig)

ST 13 Suppetallerkener (havregrot)

DT1 6 Desserttallerkener (spinat)

DT1 5 Desserttallerken (egg)

DT3 1 Desserttallerken (hgyre halvdel egg / venstre

halvdel spinat)

uT 1 Skale (te)

gs 1 stor serveringsbolle (kjagttdeig)

P 1 ovalt fat (margarin)

To easy-naler 1 settes over kurvnalene og den store serveringsbollen g S lenes mot disse nalene.
Skal UT plasseres i luken mellom de store desserttallerknene DT2 og DT3.
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1 Merknad for testinstitutter

Overkurv (tilsmussing)

T,T1 13 Kopper (te)

uT 12 Skaler (te)

G, G1, G2 13 Glass (melk)

DT 1 Desserttallerken (egg)

mS 1 mellomstor serveringsbolle (spinat)
kl S 1 liten serveringsbolle (spinat)

Senk kurven helt.
Smekk hyllen pa plass i gvre stilling.
Sett koppene T1 pa hayden mellom to kopper.

Glassholderen 1 (fremre halvdel) og 2 (bakre halvdel) settes opp.

Glass G1 plasseres ikke direkte ved kanten.

Glassene G2 settes over to glassholdernaler pa kurvkanten mellom to glass og lenes mot skalene UT.

Bestikkskuff (tilsmussing)

TIf 13 Teskjeer (rene)

DIf 13 Dessertskjeer (rene)
SIf 13 Spiseskjeer (havregrat)

M 13 Kniver (rene)

G 13 Gafler (egqg)

SL 2 Serveringsskjeer (rene)
SG 1 Serveringsgaffel (ren)
SK 1 Sausskje/ -@se (ren)

Bestikkdelene plasseres litt pa skra (se bildet).

Bestikkskuffen kjares forsiktig inn; pass at den ikke kolli-

derer med koppene.
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1.4 Adora 60N

Generell informasjon

Pafyllingsmengden gjelder for falgende modeller:
41011, 41029, 41030, 41031, 41032, 41033.

Volum: 13 kuverter (EURO 60)

Innordning: se fglgende bilder

Mengde vaskemiddel: 5 g referanserengjgringsmiddel legges pa innvendig daerplate og 27,5 g i vaske-
middelbeholderen

Glansmiddeldosering: Niva 9 (referanseglansmiddel)

Deklarasjonsprogram:

Eco-program fe'

Elektrisk tilkopling: Modell N (CH/GB/EU): 230 V~ 50 Hz, 2200 W, 10 A

Underkurv (tilsmussing)

ET1
ET2
ET3

ST

DT1
DT2
DT3

gs
P

6 Tallerkener (egg)

6 Tallerkener (kjottdeig)

1 Tallerken (gvre halvdel egg/nedre halvdel
kjottdeig)

13 Suppetallerkener (havregrot)

6 Desserttallerkener (spinat)

1 Desserttallerken (egg)

1 Desserttallerken (hgyre halvdel egg /
venstre halvdel spinat)

1 stor serveringsbolle (kjgttdeig)

1 ovalt fat (margarin)
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1 Merknad for testinstitutter

Bestikkkurv (tilsmussing)

bak (3 rom)

foran (2 rom)
TIf 13 Teskjeer (rene)
DIf 13 Dessertskjeer (rene)
SIf 13 Spiseskjeer (havregrat)
M 13 Kniver (rene)
G 13 Gafler (egg)
SL 2 Serveringsskjeer (rene)
SG 1 Serveringsgaffel (ren)
SK 1 Sausskje/ -@se (ren)

Rydd inn bestikket loddrett og uten kontakt mellom.
Kniv M plasseres med bladet vendt opp.
Serveringsskje SL settes skjevt inn i bestikkurven (se bilde).
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Overkurv (tilsmussing)

T 13 Kopper (te)

uT 13 Skaler (te)

G,Gl 13 Glass (melk)

DT 5 Desserttallerken (egg)

mS 1 mellomstor serveringsbolle (spinat)
KIS 1 liten serveringsbolle (spinat)

Senk kurven helt.

Fest hyllen i gvre stilling.

Kopper T skal ligge mot hylleknastene, de ma ikke ligge pa kurven.
Glassene G1 plasseres ikke direkte ved kanten.

Mellomstor serveringsbolle m S legges mot bunnen pa underlaget.
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1.5 Adora 60S/SL

Generell informasjon

Pafyllingsmengden gjelder for falgende modeller:
41010, 41016, 41034, 41035, 41036, 41037 (modell S)
41005, 41006, 41007, 41008 (modell SL)

41009, 41038 (modell SLWP).

Volum:
Innordning:
Mengde vaskemiddel:

Glansmiddeldosering:
Deklarasjonsprogram:

Elektrisk tilkopling:

Underkurv (tilsmussing)

13 kuverter (EURO 60)
se fglgende bilder

5 g referanserengjgringsmiddel legges pa innvendig daerplate og 27,5 g i vaske-

middelbeholderen

Niva 10 (referanseglansmiddel)

Eco-program fe'

Modell S (CH/GB/EU):
Modell SL (CH):
Modell SLWP (CH):
Modell SL (GB):
Modell SLWP (GB):
Modell SL (EV):
Modell SLWP (EV):

ET1 6 Tallerkener (egg)

ET2 6 Tallerkener (kjottdeig)

ET3 1 Tallerken (gvre halvdel egg/nedre halvdel
kjottdeig)

ST 13 Suppetallerkener (havregrot)

DT1 6 Desserttallerkener (spinat)

DT2 1 Desserttallerken (egg)

DT3 1 Desserttallerken (gvre halvdel egg / nedre
halvdel spinat)

gs 1 stor serveringsbolle (kjgttdeig)

P 1 ovalt fat (margarin)

230 V~
400 V 2N~
400 V 2N~
230 V~
230 V~
230 V~
230 V~

50 Hz,
50 Hz,
50 Hz,
50 Hz,
50 Hz,
50 Hz,
50 Hz,
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1 Merknad for testinstitutter

Bestikkkurv (tilsmussing)

TIf 13 Teskjeer (rene)

DIf 13 Dessertskjeer (rene)
SIf 13 Spiseskjeer (havregrat)
M 13 Kniver (rene)

G 13 Gafler (egQ)

SL 2 Serveringsskjeer (rene)
SG 1 Serveringsgaffel (ren)
SK 1 Sausskje/ -@se (ren)

Rydd inn bestikket loddrett og uten kontakt mellom.
Kniv M plasseres med bladet vendt opp.
Serveringsskje SL settes skjevt inn i bestikkurven (se bilde).

bak (3 rom)
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Overkurv (tilsmussing)

T 13 Kopper (te)

uT 13 Skaler (te)

G, G1, G2 13 Glass (melk)

DT 5 Desserttallerken (egg)

mS 1 mellomstor serveringsbolle (spinat)
kis 1 liten serveringsbolle (spinat)

Senk kurven helt.
Fest hyllen i gvre stilling.

Kopper T skal ligge mot hylleknastene, de ma ikke ligge pa kurven.
Glassholderen 1 (fremre halvdel) klappes ned og 2 (bakre halvdel) settes opp.

Glassene G1 plasseres ikke direkte ved kanten.
Glass G2 plasseres rett pa glassholder 2

Mellomstor serveringsbolle m S plasseres mellom de tre nalene pa glassbeholder 2.

@
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1.6 Adora 60 SL med bestikkskuff

Generell informasjon

Pafyllingsmengden gjelder for falgende modeller:

41042, 41043.

Volum:
Innordning:

Mengde vaskemiddel:

Glansmiddeldosering:
Deklarasjonsprogram:

14 kuverter (EURO 60)
se fglgende bilder

5 g referanserengjgringsmiddel legges pa innvendig daerplate og 30,0 g i vaske-

middelbeholderen
Niva 10 (referanseglansmiddel)

Eco-program fe'

Elektrisk tilkopling: Modell SL (CH): 400V 2N~ 50 Hz,
Modell SL (GB): 230 V~ 50 Hz,
Modell SL (EV): 230 V~ 50 Hz,

Underkurv (tilsmussing)

ET1 7 Tallerkener (egg)

ET2 7 Tallerkener (kjottdeig)

ST 14 Suppetallerkener (havregret)

DT1 7 Desserttallerkener (spinat)

DT2 3 Desserttallerken (egg)

gs 1 stor serveringsbolle (kjgttdeig)

P 1 ovalt fat (margarin)

3200 W, 10A
2200 W, 10A
3200 W, 16 A
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Overkurv (tilsmussing)

T 14 Kopper (te)

uT 14 Skaler (te)

G, G1, G2, G3 14 Glass (melk)

DT 1 Desserttallerken (egg)

mS 1 mellomstor serveringsbolle (spinat)
kl S 1 liten serveringsbolle (spinat)

Senk kurven helt.

Smekk hyllen pa plass i gvre stilling.

Glassholderen 1 (fremre halvdel) og 2 (bakre halvdel) settes opp.
Sett to easy-naler 3 over kurvnalene.

Plasser glassene G1 pa to easy-naler 3.

Glass G2 plasseres skratt pa glassholder 1.

Glass G3 plasseres rett pa glassholderen.

Mellomstor serveringsbolle m S plasseres mellom de tre nalene pa
glassholder 2.
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Bestikkskuff (tilsmussing)

TIf 14 Teskjeer (rene)

DIf 14 Dessertskjeer (rene)

SIf 14 Spiseskjeer (havregret)

M 14 Kniver (rene)

G 14 Gafler (egg)

SL 2 Serveringsskjeer (rene)

SG 1 Serveringsgaffel (ren)

SK 1 Sausskje/ -@se (ren)
Bestikkdelene plasseres litt pa skra (se bildet).
Bestikkskuffen kjgres forsiktig inn; pass at den ikke kolli-
derer med koppene.
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1.7 Steymaling

Malingen skal utferes i henhold til normen for emisjon av luftbaren lyd IEC 60704.
Ta hensyn til monteringsveiledningen som er med i leveringen av maskinen.

Kontrollkabinett og dekor
Gjor klar kontrollkabinett iht. tabellen og dekor.

N

N—rT

Stort rom/standard

e

Standard WP

60 stort rom 60 standard 60 standard WP | 55 stort rom 55 standard

Kontrollkabinett w = 605 w = 605 w = 605 w = 555 w = 555

h = 833* h = 768* h =873 h = 833* h = 768*

d =615 d =615 d =615 d =615 d =615

a =102

Dekor helinte- w = 601 w = 601 w = 601 w = 551 w = 551
grert h =829 h =764 h =763 h =829 h =764
Dekor for speil- w = 601 w = 601 w = 601 w = 551 w = 551
glass og inte- h =704 h =639 h =638 h =704 h =639
giert

* Med glideplate 3 mm hgyere.
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Dekormontasje

Helintegrert

Dekoren ma installeres slik at spalte b er maksimal 2 mm pa alle sider.

For modellen Standard WP ma det monteres en plate f med en hgyde pa 102 mm.

vb vb

| |0
Tb } f

Stort rom/standard Standard WP

Integrert
Maskinen ma installeres pa en slik mate det er en spalte ¢ pa maksimalt 3 mm oppe mellom platen og nisjen. I
omradet ved dekoren ma spalte b vaere pa maksimalt 2 mm.

[ iC

i |°

b
Stort rom/standard Standard WP
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Apparatmontering og stayerkleringsmaling

AN

N W

12.

13.

Pa apparater med justeringssokkel ma denne demonteres.

Apparatet ma stilles opp pa solid og flatt underlag.

Glideplaten, sa fremt denne medfalger, skal skrus fast pa underlaget foran og bak.

Innlgpsslangen, avlgpsslangen og stremkabelen legges og fares ut i kontrollhuset (se installasjonsveiledn-
ing). Tett igjen dpningen rundt slangene og kablene i henhold til standard.

Bruk en 19 mm tykk sponplate for dekor og kontrollhus (tetthet: >750 kg/m3).

Anbring dekor pa apparatets der (se installasjonsveiledning).

For a glatte ut ujevnheter mellom kontrollhus og underlag, tett igjen ngdvendige spalter mellom dette.
Fyll farst saltbeholderen helt med vann og regeneringssalt (se bruksanvisning, kapittelet "Pleie og vedlike-
hold").

Gjennomfar vannhardhetsinnstilling. (Se bruksanvisning, kapittelet "Brukerinnstillinger")

. Gjennomfgr lasting i henhold til bilder av tilsvarende modell.
11.

Malingen skjer etter standard uten rengjgringsmiddel og glansemiddel. Koble ut glansemiddeldosering (se
bruksanvisning, kapittelet "Brukerinnstillinger").

Avhengig av vannhardhet regenereres apparatet av og til ved begynnelsen av et program. Dette gjenkjennes
pa skyllingen (flere omganger med vanninnlgp og utpumping) i de farste minuttene. Denne malingen skal
forkastes. Gjennom innstillingen "All-in 1" kan denne regenereringen unngas (se bruksanvisningen, kapittelet
"Brukerinnstillinger").

Utfaring av stayerklaeringsmalingen

For staymalingen ma vanntanken fylles (hvis vanntank finnes). Av hygieniske grunner blir tanken temt au-
tomatisk 36 timer etter fyllingen. Tanken fylles fgrst ved tredje program, hvis ventetiden er mindre enn 36
timer mellom programmene to ganger etter hverandre. For & sikre at tanken er fylt, ma man fgr staymalin-
gen ga frem pa falgende mate:

Forberedelsesfase > Malefase >

Intensiv

Pause 0-35t Pause 0-35t Pause 0-35t Eco
(Stepsel ma ikke o (Stopsel kan o (Stopsel kan Steyerkleerings-
trekkes ut) O /|trekkes ut) O /|trekkes ut) maling

11| Ll
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1 Information for testinstitut
Teststandard: EN50242 60436, EU 1059/2010, EU 1016/2010. Punkt 1.1-1.7.

Allméan information om maétning i <low power modes»

Nar Eco-programmet ar slut dvergar maskinen till OFF-laget. Avstangningen till OFF-laget tar ca 30 sekunder.
Energiférbrukningen under dessa 30 sekunder ska raknas till energiférbrukningen i
Eco-programmet (E,).

Modeller SL och SL WP

Produkterna ar utrustade med en vattentank. 36 timmar efter pafyliningen téms tanken automatiskt av hygie-
niska skal. Tanken fylls pa forst vid det tredje programmet om vantetiden mellan programmen ar mindre an 36
timmar tva ganger efter varandra. For att sakerstélla att tanken ar fylld maste foljande goras innan testet:

Forsta programmet: intensiv (med rengdringsmedel, processrester elimineras.)
Andra programmet: fordisk
Tredje programmet: Eco (bryt stromtillférseln till maskinen nar programmet ar slut)

Dessa tre program bor koras pa en och samma dag. Nasta dag kan testet startas. Efter en vantetid pa ca 12 tim-
mar kan man vara saker pa att SL WP-modellen har natt rumstemperatur.

Adora 55 N [= se sidan 103]

Adora 55 S/SL [ se sidan 106]

Adora 55 SL med besticklada [~ se sidan 109]
Adora 60 N [= se sidan 111]

Adora 60 S/SL [ se sidan 114]

Adora 60 SL med besticklada [= se sidan 117]
Bullerniva [ se sidan 120]

1.1 Adora55N

Allméan information

Lastningen galler for féljande modeller:
41013, 41019, 41020, 41021, 41022, 41023.

Kapacitet: 12 standardkuvert (SMS 55)

Platsférdelning: se efterféljande bilder

Dosering av diskmedel: hall 5 g referensrengoringsmedel pa dorrens innerplat och 25,0 g i diskmedels-
behallaren

Dosering av spolglans: steg 9 (referensglansmedel)

Redovisat program: Ecoprogram Ze

Elektrisk anslutning: modell N (CH/GB/EU): 230 V~ 50 Hz, 2200 W, 10 A
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Underkorg (smutstyp)

ET1 6 tallrikar (agg)

ET2 6 tallrikar (kottfars)

ST 12 sopptallrikar (havregrynsgrot)
DT1 6 desserttallrikar (spenat)

DT2 1 desserttallrikar (agg)

gsS 1 stor skal (kottfars)

P 1 oval tallrik (margarin)

Bestickkorg (smutstyp)

TIf 12 teskedar (rena)

DIf 12 dessertskedar (rena)

SIf 12 matskedar (havregrynsgrot)
M 12 knivar (rena)

G 12 gafflar (agg)

SL 2 serveringsskedar (rena)

SG 1 serveringsgaffel (ren)

SK 1 sasslev (ren)

Fram (2 fack)
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Stall besticken lodratt, se till att de inte vidror varandra.
Stéll knivarna M med bladet uppat.
Stall serveringsskedarna SL latt lutande (se bild) i bestickkorgen.

Overkorg (smutstyp)

T 12 koppar (te)

uT 12 tefat (te)

G, Gl 12 glas (mjolk)

DT 5 desserttallrikar (3gQg)
mS 1 medelstor skal (spenat)
klis 1 liten skal (spenat)

Sank ner korgen helt.

Haka fast hyllorna i det 6vre laget.
Kopparna T maste ligga an mot hyllnockorna och far inte ligga an mot korgen.
Placera inte glasen G1 direkt mot kanten.

Stall den mellanstora skalen m S lutande pa avstallningsytans golv.

F
<
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1.2 Adora555S/SL

Allmén information
Lastningen galler for féljande modeller:

41014, 41024, 41025, 41026, 41027, 41028 (modell S)

41001, 41002, 41003, 41004 (modell SL).

Kapacitet: 12 standardkuvert (SMS 55)

Platsfordelning:

Dosering av diskmedel:
behallaren

Dosering av spolglans:

Redovisat program: Ecoprogram e

Elektrisk anslutning: modell S
modell SL
modell SLWP
modell SL
modell SLWP
modell SL
modell SLWP

Underkorg (smutstyp)

ET1 6 tallrikar (agg)

ET2 6 tallrikar (kottfars)

ST 12 sopptallrikar (havregrynsgrot)

DT1 6 desserttallrikar (spenat)

DT2 1 desserttallrik (agg)

gsS 1 stor skal (kottfars)

P 1 oval tallrik (margarin)

se efterféljande bilder
hall 5 g referensrengdringsmedel pa dorrens innerplat och 25,0 g i diskmedels-

steg 10 (referensglansmedel)

(CH/GB/EU):
(CH):
(CH):
(GB):
(GB):
(EV):
(EV):

230 V~
400 V 2N~
400 V 2N~
230 V~
230 V~
230 V~
230 V~

2200 W,
3200 W,
4000 W,
2200 W,
2200 W,
3200 W,
3200 W,

10A
10A
10A
10A
10A
16 A
16 A
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TIf
DIf
SIf
M
G
SL
SG
SK

Stall besticken lodratt, se till att de inte vidror varandra.

Bestickkorg (smutstyp)

12 teskedar (rena)
12 dessertskedar (rena)
12 matskedar (havregrynsgrot)
12 knivar (rena)
12 gafflar (4gg)
2 serveringsskedar (rena)
1 serveringsgaffel (ren)
1 sasslev (ren)

Stall knivarna M med bladet uppat.

Stall serveringsskedarna SL latt lutande (se bild) i bestickkorgen.

Bak (3 fack)

Fram (2 fack)
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Overkorg (smutstyp)

T 12 koppar (te)

uT 12 tefat (te)

G, Gl 12 glas (mjolk)

DT 5 desserttallrikar (3gQg)
mS 1 medelstor skal (spenat)
kls 1 liten skal (spenat)

Sank ner korgen helt.

Haka fast hyllorna i det 6vre laget.

Kopparna T maste ligga an mot hyllnockorna och far inte ligga an mot korgen.
Fall ner glashallare 1 (framre halft) och fall upp glashallare 2 (bakre halft).
Placera inte glasen G1 direkt mot kanten.

Placera den mellanstora skalen m S mellan glashallarnas tre pinnar 2.
: <
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1.3 Adora 55 SL med besticklada

Allméan information

Lastningen galler for féljande modeller:
41040, 41041.

Kapacitet: 13 standardkuvert (SMS 55)
Platsfordelning: se efterféljande bilder
Dosering av diskmedel:
behallaren
Dosering av spolglans: steg 10 (referensglansmedel)
Redovisat program: Ecoprogram Ze
Elektrisk anslutning: modell SL (CH):
modell SL (GB):
modell SL (EV):

Underkorg (smutstyp)

ET1
ET2
ET3
ST

DT1
DT1
DT3

uT

gs
P

6 tallrikar (agg)

6 tallrikar (kottfars)

1 tallrik (6vre halft agg/nedre halft kottfars)
13 sopptallrikar (havregrynsgrot)

6 desserttallrikar (spenat)

5 desserttallrikar (agg)

1 desserttallrik (hdgra sidan dgg/vanstra sidan spe-

nat)

1 tefat (te)

1 stor skal (kottfars)

1 oval tallrik (margarin)

400 V 2N~

hall 5 g referensrengdringsmedel pa dorrens innerplat och 27,5 g i diskmedels-

Satt tva easy-pinnar 1 6ver korgpinnarna och luta den stora skalen g S mot dessa pinnar.

Placera tefatet UT i luckan mellan desserttallrik DT2 och DT3.
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1 Information for testinstitut

Overkorg (smutstyp)

TT1 13 koppar (te)

uT 12 tefat (te)

G, G1, G2 13 glas (mjolk)

DT 1 desserttallrik (agg)

mS 1 medelstor skal (spenat)
kiS 1 liten skal (spenat)

Sank ner korgen helt.

Haka fast hyllorna i det nedre laget.

Stall kopparna T1 pa hojden mellan tva koppar.

Fall upp glashallaren 1 (framre hélft) och 2 (bakre halft).

Placera inte glas G1 direkt mot kanten.

Stall glasen G2 6ver tva glashallarpinnar pa korgkanten, mellan de andra glasen, och luta dem mot tefaten UT.

Besticklada (smutstyp)

Tif 13 teskedar (rena) Vumunm mammax s v | RERAR oy e MRS AR S
DIf 13 dessertskedar (rena) Mimmmae WERlESE Ty ot |
SIf 13 matskedar (havregrynsgrot) ; amwei Wi EEE

M 13 knivar (rena)

G 13 gafflar (agqg)

SL 2 serveringsskedar (rena)

SG 1 serveringsgaffel (ren)

SK 1 sasslev (ren)

Lagg in besticken latt diagonalt (se bild).
Skjut forsiktigt in bestickladan och se till att den inte
krockar med kopparna.
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1 Information for testinstitut

1.4 Adora 60N

Allméan information

Lastningen galler for féljande modeller:
41011, 41029, 41030, 41031, 41032, 41033.

Kapacitet: 13 standardkuvert (EURO 60)

Platsfordelning: se efterféljande bilder

Dosering av diskmedel: hall 5 g referensrengoringsmedel pa dorrens innerplat och 27,5 g i diskmedels-
behallaren

Dosering av spolglans: steg 9 (referensglansmedel)

Redovisat program: Ecoprogram e

Elektrisk anslutning: modell N (CH/GB/EU): 230 V~ 50 Hz, 2200 W, 10 A

Underkorg (smutstyp)

ET1 6 tallrikar (3gg)

ET2 6 tallrikar (kottfars)

ET3 1 tallrik (6vre halft agg/nedre halft kottfars)

ST 13 sopptallrikar (havregrynsgrot)

DT1 6 desserttallrikar (spenat)

DT2 1 desserttallrik (agg)

DT3 1 desserttallrik (hdgra sidan agg/vanstra si-
dan spenat)

gsS 1 stor skal (kottfars)

P 1 oval tallrik (margarin)
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1 Information for testinstitut

Bestickkorg (smutstyp)

Bak (3 fack)

Fram (2 fack)

TIf 13 teskedar (rena)

DIf 13 dessertskedar (rena)

SIf 13 matskedar (havregrynsgrot)
M 13 knivar (rena)

G 13 gafflar (agqg)

SL 2 serveringsskedar (rena)
SG 1 serveringsgaffel (ren)
SK 1 sasslev (ren)

Stall besticken lodratt, se till att de inte vidror varandra.
Stéll knivarna M med bladet uppat.
Stall serveringsskedarna SL latt lutande (se bild) i bestickkorgen.
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1 Information for testinstitut

Overkorg (smutstyp)

T 13 koppar (te)

uT 13 tefat (te)

G,Gl 13 glas (mjolk)

DT 5 desserttallrikar (3gQg)
mS 1 medelstor skal (spenat)
kls 1 liten skal (spenat)

Sank ner korgen helt.

Haka fast hyllorna i det 6vre laget.
Kopparna T maste ligga an mot hyllnockorna och far inte ligga an mot korgen.
Placera inte glasen G1 direkt mot kanten.

Stall den mellanstora skalen m S lutande pa avstallningsytans golv.
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1 Information for testinstitut

1.5 Adora 60S/SL

Allméan information

Lastningen galler for foljande modeller:

41010, 41016, 41034, 41035, 41036, 41037 (modell S)
41005, 41006, 41007, 41008 (modell SL)

41009, 41038 (modell SLWP).

Kapacitet:
Platsfordelning:
Dosering av diskmedel:

Dosering av spolglans:

Redovisat program: Ecoprogram e

Elektrisk anslutning: modell S (CH/GB/EU):
modell SL (CH):
modell SLWP (CH):
modell SL (GB):
modell SLWP (GB):
modell SL (EV):
modell SLWP (EV):

se efterféljande bilder

behallaren

Underkorg (smutstyp)

ET1
ET2
ET3

ST

DT1
DT2
DT3

gs
P

6 tallrikar (agg)
6 tallrikar (kottfars)
1 tallrik (6vre halft agg/nedre halft
kottfars)
13 sopptallrikar (havregrynsgrot)
6 desserttallrikar (spenat)
1 desserttallrik (agg)

1 desserttallrik (6vre halft agg/nedre sida spe-

nat)
1 stor skal (kottfars)
1 oval tallrik (margarin)

13 standardkuvert (EURO 60)

steg 10 (referensglansmedel)

230 V~
400 V 2N~
400 V 2N~
230 V~
230 V~
230 V~
230 V~

50 Hz,
50 Hz,
50 Hz,
50 Hz,
50 Hz,
50 Hz,
50 Hz,

hall 5 g referensrengdringsmedel pa dorrens innerplat och 27,5 g i diskmedels-
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1 Information for testinstitut

Bestickkorg (smutstyp) Bak (3 fack)

l"o\'“j«\"/ e, 7\& "a\" i%‘{‘

=
|'v&‘/'&|"°\\ 0\" '/\&
‘/ >f4 éd‘!- ‘& (
Ny '6’\\ ‘o ;
]’%\" '\“11 f‘!'O“J"’,,,Al

> <Q /A
INRIOC
- A A '\\ ,\\'\ / ‘ '-||I

Fram (2 fack)

TIf 13 teskedar (rena)

DIf 13 dessertskedar (rena)

SIf 13 matskedar (havregrynsgrot)
M 13 knivar (rena)

G 13 gafflar (agQg)

SL 2 serveringsskedar (rena)

SG 1 serveringsgaffel (ren)

SK 1 sasslev (ren)

Stall besticken lodratt, se till att de inte vidror varandra.
Stéll knivarna M med bladet uppat.
Stall serveringsskedarna SL latt lutande (se bild) i bestickkorgen.
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1 Information for testinstitut

Overkorg (smutstyp)

T 13 koppar (te)

uT 13 tefat (te)

G, G1, G2 13 glas (mjolk)

DT 5 desserttallrikar (3gQg)
mS 1 medelstor skal (spenat)
klis 1 liten skal (spenat)

Sank ner korgen helt.

Haka fast hyllorna i det 6vre laget.

Kopparna T maste ligga an mot hyllnockarna och far inte ligga an mot korgen.
Fall ner glashallare 1 (framre halft) och fall upp glashéllare 2 (bakre halft).
Placera inte glasen G1 direkt mot kanten.

Stall glaset G2 rakt pa glashallaren 2

Placera den mellanstora skalen m S mellan glashallarnas tre pinnar 2.
.
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1 Information for testinstitut

1.6 Adora 60 SL med besticklada

Allméan information

Lastningen galler for féljande modeller:
41042, 41043.

Kapacitet: 14 standardkuvert (EURO 60)

Platsfordelning: se efterféljande bilder

Dosering av diskmedel: hall 5 g referensrengoringsmedel pa dorrens innerplat och 30,0 g i diskmedels-
behallaren

Dosering av spolglans: steg 10 (referensglansmedel)

Redovisat program: Ecoprogram Ze

Elektrisk anslutning: modell SL (CH): 400V 2N~ 50 Hz, 3200 W, 10 A
modell SL (GB): 230 V~ 50Hz, 2200w, 10A
modell SL (EV): 230 V~ 50 Hz, 3200w, 16A

Underkorg (smutstyp)

ET1 7 tallrikar (agq)

ET2 7 tallrikar (kottfars)

ST 14 sopptallrikar (havregrynsgrot)

DT1 7 desserttallrikar (spenat)

DT2 3 desserttallrikar (agg)

gsS 1 stor skal (kottfars)

P 1 oval tallrik (margarin)
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1 Information for testinstitut

Overkorg (smutstyp)

T 14 koppar (te)

uT 14 tefat (te)

G, G1, G2, G3 14 glas (mjolk)

DT 1 desserttallrik (agg)

mS 1 medelstor skal (spenat)
kiS 1 liten skal (spenat)

Sank ner korgen helt.

Haka fast hyllorna i det nedre laget.

Fall upp glashallare 1 (framre halft) och 2 (bakre halft).
Satt tva easy-pinnar 3 6ver korgpinnarna.

Stall glasen G1 pa de tva easy-pinnarna 3.

Stall glaset G2 lutande pa glashallaren 1.

Stall glaset G3 rakt pa glashallaren.

Placera den mellanstora skalen m S mellan de tre pinnarna pa gla-
shallare 2.
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1 Information for testinstitut

Besticklada (smutstyp)

TIf 14 teskedar (rena)

DIf 14 dessertskedar (rena)

SIf 14 matskedar (havregrynsgrot)
M 14 knivar (rena)

G 14 gafflar (agQg)

SL 2 serveringsskedar (rena)
SG 1 serveringsgaffel (ren)
SK 1 sasslev (ren)

Lagg in bestick latt diagonalt (se bild).
Skjut forsiktigt in bestickladan och se till att den inte
krockar med kopparna.
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1 Information for testinstitut

1.7 Bullerniva

Maitningen ska utforas enligt standarden for matning av luftburet buller IEC 60704.
Observera den bifogade installationsanvisningen.

Kontrollhélje och dekorpanel
Forbered kontrollhdlje och dekorpanel enligt tabellen

h
h
\k d e d
a w
f !
o w —
Stor modell/standard Standard WP
60 stor modell 60 standard 60 standard WP | 55 stor modell 55 standard
Kontrollhélje w = 605 w = 605 w = 605 w = 555 w = 555
h = 833* h = 768* h = 873 h = 833* h = 768*
d =615 d =615 d =615 d =615 d =615
a=102
Dekorpanel, hel- w = 601 w = 601 w = 601 w = 551 w = 551
integrerad h =829 h =764 h =763 h =829 h =764
Dekorpanel for w = 601 w = 601 w = 601 w = 551 w = 551
spegelglas och h =704 h =639 h =638 h =704 h =639
integrerad

* Med glidplat 3 mm hogre.
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1 Information for testinstitut

Montering av dekorpanel

Helintegrerad

Dekorpanelen maste monteras sa att spalten b ar max. 2 mm pa alla sidor.

For modellen Standard WP maste en panel f med en hdjd pa 102 mm monteras

vb vb

| |0
Tb } f

Stor modell/standard Standard WP

Integrerad
Maskinen ska installeras sa att spalten ¢ mellan panel och nisch ar max. 3 mm. I omradet kring dekorpanelen ska
spalten b vara max. 2 mm.

[ iC

i i
b
Stor modell/standard Standard WP
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1 Information for testinstitut

Montering av maskinen och ljudmatning

1. Pa maskiner med justerbar sockel maste denna demonteras.

2. Produkten maste stéllas upp pa en stabil och jamn golvyta.

3. Glidplaten, om en sadan medfoljer, ska skruvas fast i golvet framtill och baktill.

4. Dra tillopps- och avloppsslangar samt elkabeln genom kontrollhdljet och ut (se installationsanvisningen). Ta-
ta Oppningarna runt slangarna och kabeln enligt gallande standard.

5. Anvand en 19 mm spanplatta for dekorpanelen och kontrollhéljet (plattans densitet: >750 kg/m3).

6. Montera dekorpanelen pa dorren (se installationsanvisningen).

7. Jamna ut ojamnheter mellan kontrollhéljet och golvet genom att tata eventuella spalter.

8. Fyll forst saltbehallaren helt med vatten och tillsatt sedan regenereringssalt (se bruksanvisningens kapi-
tel " Skotsel och underhall” ).

9. Stéll in vattenhardheten. (se bruksanvisningens kapitel “ Anvandarinstallningar” )

10. Lasta maskinen enligt bilden fér motsvarande modell.

11. Matningen gors enligt gallande standard utan rengéringsmedel och spolglans. Stang av spolglansdoseringen
(se bruksanvisningens kapitel © Anvandarinstallningar” ).

12. Beroende pa vattnets hardhet regenererar maskinen da och da nar ett program startar. Detta kan man héra
under de férsta minuterna nar maskinen spolar (vatten pumpas in och ut flera gadnger). Denna matning ska
kasseras. Med installningen «All-in 1» kan man férhindra att denna regenerering utfors (se bruksanvisnin-
gens kapitel " Anvandarinstallningar” ).

13. Tillvdgagangssatt for ljudmatning
For ljudmatningen maste vattentanken vara fylld (om det finns en vattentank). Av hygieniska skal tdms tank-
en 36 timmar efter pafyliningen. Tanken fylls pa forst vid det tredje programmet om vantetiden mellan pro-
grammen ar mindre an 36 timmar tva ganger efter varandra. For att sdkerstalla att tanken ar fylld maste fol-
jande goras fore ljudmatningen:

Forberedelsefas Matningsfas
> \|Paus0-35h Paus 0 - 35h Paus 0 - 35h Eco

2 (pétkontakten o (nétkontakten o (nétkontakten Ljudmétning

o far inte dras ut) O /|kan dras ut) O /|kan dras ut)

] w w
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1 YKa3aHune Ana KOHTPObHbIX MHCTAHLUN

1 YkKa3aHwue ANA KOHTPOJIbHbIX I/IHCTaHLI,VIﬁ
CraHgapt koHTpona: EN50242 60436, EU 1059/2010, EU 1016/2010. MyHkT 1.1-1.7.

O6uiee ykazaHue MO U3MEPEHMUIO B peXXMMe NMOHM)KEHHOTo 3HepronoTpebaeHns

Mocne 3aBepLueHuns paboTbl B Nnporpamme Eco npnbop nepenget B pexkum OFF. Mpouecc nepexosa B pexxum
OFF 3aHuMaeT npumepHo 30 cekyHa. dHeprusa, notpebasemas B TeueHue 31mx 30 cekyHs, npubaBasercs K
3Hepruun, 3aTpavyeHHoOn BO Bpems paboThbl B

nporpamme Eco (E).

Mopenu SL n SL WP

Mprbopbl OCHaLLEHbI pe3epByapoM A/ BOAbI. B Lensx cobatogeHns npaBua rurneHsl yepes 36 Yacos nocse
3aMnofHeHNs pe3epByap aBTOMaTUYECKM onycTolaeTcs. PesepByap HamoAHAETCS TONbKO NP BbIMOJHEHUM
TpeTbeln NPorpaMMbl, €CAN BPeMSs OXMAAHUA MeXAy NporpaMmmMamMm He npeBbilano 36 Yacos ABa pasa NoApsa.
UTo6bl y6eanTbcs B HaNnOJNHEHHOCTU pe3epByapa, AeNCTBYNTe Caeayowmm obpa3om:

MNepsaa nporpamma: MHTeHcrBHasA (C MCNOAb30BaHNEM MOKOLLErO CPeACTBa, MPON3BOACTBEHHbIE OTXOAbI
YAANAOTCA)

Bropas nporpamma: [MpeaBapuTenbHOE ONoNackmMBaHue

TpeTbsa nporpamma: Eco (nocne 3aBeplueHUs nporpamMmmMbl NPUG0OP HYXKHO OTKAOUUTL OT CETU.)

3TV TpW NporpaMmsbl AOAXKHbI ObITb BbINOJHEHbI B OAVH AeHb. Ha cneayrolmin feHb MOXKHO BbINOAHATL TecT. 1o
NCTeYEHNN BpeEMEHN OXunaaHunsa (npumMepHo 12 yacoB) Temnepatypa mogenn SL WP ctaHeT KOMHaTHOW.

Adora 55 N [ cm. cTpaHnuy 123]

Adora 55 S/SL [~ cm. cTpanuuy 126]

Adora 55 SL ¢ BbIABUXHbBIM ALLMKOM AJIA CTOIOBbIX NPMBOPOB [~ cM. cTpaHuuy 129]
Adora 60 N [ cm. cTpaHuuy 131]

Adora 60 S/SL [~ cMm. cTpaHuuy 134]

Adora 60 SL ¢ BbIABUXHbBIM ALLMKOM AJIA CTOIOBbIX NpMbopoB [~ cM. cTpaHuuy 137]
V3mepeHune ypoBHA Wyma [~ cm. cTpaHuuy 140]

1.1 Adora55N

O6uwas nHpopmauus

3arpyska AenCTBUTENbHA A1 CIEAYHOLLMX MOAENEN:
41013, 41019, 41020, 41021, 41022, 41023.

BmecTtumocTb: 12 ctaHAapTHBIX KOMMNIEKTOB nocyapbl (SMS 55)

PacnonoxeHwe: CM. NPUBEZEHHbIE HMXe N30bpaxkeHns

Kosnnuectso motowero 5 T KOHTPO/ILHOTO MOHOLLIETrO CPeACTBa Ha BHYTPEHHIOKO CTOPOHY ABepubl 1 25T
cpegcTBa: B €MKOCTb 1 MOIOLLIEro cpesCrBa

[o3unpoBka onosackmBaTtensi:  ypoBeHb 9 (KOHTPOJIbHbIA ONOAaCKMBaTEb)

CraHaapTHas nporpamma: Eco e

SnekTpuyeckoe noakntovenuve: mogens N (CH/GB/EU): 230 B~ 50 'y, 2200 BT, 10 A
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1 YKa3aHune Ana KOHTPObHbIX MHCTAHLUI

HwxHni noTtok (3arpAsHeHue)

ET1
ET2

ST

DT1
DT2

gs
P

JloTok ansa ctonoBbix NPM60OpPOB (3arpssHeHue)

TIf
DIf
SIf

SL
SG
SK

6 Tapenok (anuo)
6 Tapenok (bapLu)
12 Tapenok ana cyna (oBcAHaA Kalla)
6 AecepTHbIX Tapenok (LWnuMHarT)
1 pecepTtHas Tapenka (A1L0)
1 6onbias Mucka (bapLu)
1 oBanbHoe 6st040 (MaprapuH)

12 yanHbIX noXeK (YNCTbIE)
12 pecepTHbIX NOXKeEK (YnCTbIE)
12 cTtonoBbIX N0XeK (OBCAHAA Kalla)
12 HoXen (UncTble)
12 Bunok (anuo)
2 cepBUPOBOYHbIE NOXKM (UNCTbIE)
1 cepBupoBoUHas BuAKa (YncTas)
1 no>kka/nonoBHWK Ana coyca (Yncrasn)

cnepeau (2 otaeneHns)
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1 Yka3aHue g KOHTPOJIbHbIX MHCTAHL MM

CronoBsble NpnbOpbI PacnoNoXuTb BepTMKanbHO 6e3 CoNnpUKOCHOBEHWA.

Ho>xxn M ycTtaHOBWTbL Ne3Bnem BBEpPX.
CepBMpPOBOYHbIe NIOXKMN SL yCTaHOBUTb HAKNOHHO (CM. PUCYHOK) B IOTOK ANSi CTO/IOBbIX NPUBOpPOB.

BepxHui notok (3arpsisHeHue)

T 12 vawek (4yan)

uT 12 6atoael (uan)

G Gl 12 cTrakaHOB (MOJIOKO)

DT 5 fecepTHbIX Tapenok (snuo)
mS 1 cpeaHsaa mucka (LwWnuHar)
kis 1 ManeHbkas MuUcKa (LnuHar)

MoNHOCTbIO ONYCTUTL NOTOK.

3adukcmpoBaTb pa3genmTens B BEPXHEM MOJIOXKEHUN.

Yawkun T 4OMKHBI pUaeraTh K BbICTynam pasjennTtens, a He K JIOTKY.

CrakaHbl G1 Henb3d ycTaHaBAMBaTb CAULWKOM 6M3KO K Kpato.

CpesHI00 MUCKY M S NPUCIOHUTD K AHY MOBEPXHOCTU ANA YCTaHOBKM MOCYAbl.

s
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1 Yka3aHue Ana KOHTPObHbIX MHCTAHLUN

1.2 Adora555S/SL

O6uwas nHpopmauusa
3arpyska fencTBUTENbHA A/ CNIefyHOLLMX MOAene:

41014, 41024, 41025, 41026, 41027, 41028 (Mmoaensb S)

41001, 41002, 41003, 41004 (moaenb SL).

(CH/GB/EU):
(CH):
(CH):
(GB):
(GB):

12 cTaHAapTHbIX KOMMNIEKTOB nocyabl (SMS 55)
CM. MPUBEAEHHbIE HUXE N306paXkeHns
5 I KOHTPOJIBHOTrO MOKOLLLETO CPEACTBA HAa BHYTPEHHIOI CTOPOHY ABepLbl 1 25T

230 B~
400 B 2N~
400 B 2N~
230 B~
230 B~
230 B~

BmectnmocTb:
Pacnono>eHwue:
KonnuectBo motoLlero
cpeacTBa: B €MKOCTb AN MOIOLLLEro cpeacrea
[Jo3nposka ononackmeatensa: ypoBeHb 10 (KOHTPOJ/IbHbIV OMoaackmBaTesb)
CraHgapTHas nporpamma: Eco e
DneKTpuyeckoe NoakntoveHme: mogens S
Mogenb SL
Mogenb SLWP
Mogenb SL
Mogenb SLWP
Mogenb SL

Mogenb SLWP

HwxHUM notok (3arpAsHeHume)

ET1 6 Tapenok (anuo)

ET2 6 Tapenok (bapLu)

ST 12 Tapenok ana cyna (oBcAHasA Kalla)
DT1 6 JAecepTHbIX TapenokK (LWNnuMHarT)
DT2 1 peceptHas Tapenka (AnL0)

gs 1 6onbias mucka (bapL)

P 1 oBanbHOe 651040 (MaprapuH)

(EV):
(EV):

230 B~

2200 Br,
3200 B,
4000 B,
2200 Br,
2200 Br,
3200 B,
3200 B,

10A
10A
10A
10A
10A
16 A
16 A
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1 Yka3aHue Ana KOHTPObHbIX MHCTAHLUN

JloTok ansa ctonoBbix NPM60pPOB (3arpsAsHeHue)

TIf 12 yarHbIX N0XeK (YNCTbIX)

DIf 12 pecepTHbIX N0XeK (YMCTbIX)

SIf 12 cTonoBbIX NIOXKeEK (OBCcAHaA Kalla)

M 12 HoXen (YNCTbIX)

G 12 Bunok (anuo)

SL 2 CepBUPOBOUHbIE OXKM (UNCTbIE)

SG 1 cepBupoBOYHas BMAKa (UnCTas)

SK 1 no>kka/MoNOBHUK AN8 coyca (Uncras)

c3aam (3 otaeneHusn)

cnepeau (2 otaeneHns)

CronoBsblie |'|p|/|60pbl PacnoNnoXuTb BEPTUKAIbHO be3 CONPUKOCHOBEHMUA.

Hoxwn M ycTtaHOBWTbL ne3Bnem BBEpPX.

CepBMpPOBOYHbIe NIOXKWN SL yCTaHOBUTb HAKNOHHO (CM. PUCYHOK) B IOTOK ANSi CTOIOBbIX NPUBOpPOB.

127



1 Yka3aHue g KOHTPOJIbHbIX MHCTAHL MM

BepxHun notok (3arpsisHeHue)

T 12 vawek (van)

uT 12 6atoael (uan)

G Gl 12 cTtakaHOB (MOJ/IOKO)

DT 5 fecepTHbIX Tapenok (snuo)
mS 1 cpeaHsaa mucka (LwWnuHar)
kis 1 ManeHbkas MmUcKa (LLnuHar)

MonHoCTbIO ONYCTUTL NIOTOK.
3adukcmpoBaTb pasgenmtens B BepxXHeM MosoXKeHUN.
Yawkn T JOMKHBI Npyaeratb K BbICTyNaM pa3genntens, a He K 0TKY.
[Jep>xatenn ana ctakaHoB 1 (nepeAHAsA NONOBMHA) OTKUHYTb BHU3, NOAHATL 2 (3afHAA NMOJOBUHA).
CrakaHbl G1 Henb3d ycTaHaBAMBaTb CAULWKOM 6M3KO K Kpato.
Pacnono>uTb cpesHO MUCKY M S MeXAy TpeMs LWNWIbKaMun gepxkaTenen AN cTakaHoB 2.
-«
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1 Yka3aHune ana KOHTPObHbIX MHCTAHLUI

1.3 Adora 55 SL ¢ BbIABVMKHBIM ALWMKOM ANA CTOJIOBbIX NPn6opoB

O6uwas nHpopmauusa

3arpyska AencTBUTENbHA A1 CIEAYHOLLMX MOAENEN:
41040, 41041.

BmectnmocTb: 13 cTaHAapTHbIX KOMMNIEKTOB nocyabl (SMS 55)

PacnonoxeHwe: CM. NPUBEAEHHbIE HUXKE N306paxkeHuns

Konnuectso motowero 5 r KOHTPO/JIbHOrO MOKOLLLErO CPEACTBA HAa BHYTPEHHIOKO CTOPOHY ABepLibl U

cpeacTBa: 27,51 B eMKOCTb A1l MOMOLLLETO CpeAcTBa

[Jo3nposka ononackmeatensa:  ypoBeHb 10 (KOHTPO/IbHBIV OMoaackmBaTesb)

CraHgapTHas nporpamma: Eco e

dnekTpuyeckoe noakntoveHve: Mogens SL (CH): 400B 2N~ 50Twy, 3200 Br, 10 A
Mogenb SL (GB): 230 B~ 50 Iy, 2200 Br, 10 A
Mogenb SL (EV): 230 B~ 50 Iy, 3200 Br, 16 A

Hw>xHUM notok (3arpAsHeHume)

ET1 6 Tapenok (anuo)

ET2 6 Tapenok (bapLu)

ET3 1 Tapenka (BepxHsAs MNOAOBMHA ANLLO/HUXKHAS

nonosuHa ¢papuu)

ST 13 Tapenok ana cyna (oBCAHaA Kalla)

DT1 6 JecepTHbIX TapenokK (LWnuMHar)

DT1 5 pecepTHbIX Tapenok (anuo)

DT3 1 pecepTtHas Tapenka (npaBas NoJoBMHa ANLO/

NeBas MOJIOBMHA LUMMNHAT)

Ut 1 6nroaue (uan)

gs 1 6onblias mucka (dapL)

P 1 oBanbHOe 651040 (MaprapuH)

[JBe Easy-winunbkn 1 BCTaBUTb Ha WUNWIbKaMU 1OTKA U MPUCIOHUTb K HAM B0bLIYHO MUCKY g S.
barogue UT mexay aeceptHon Tapenkon DT2 n DT3.
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1 Yka3aHune Ana KOHTPObHbIX MHCTAHLUI

BepxHui1 notok (3arpAa3HeHue)

T, Tl 13 vawek (yan)

uT 12 6ntoaew, (uan)

G, G1, G2 13 cTtakaHOB (MOJ/IOKO)

DT 1 pecepTtHasa Tapenka (a1L0)
mS 1 cpepHAa Mucka (LWnuHar)
kis 1 maneHbKkas Mucka (LnuHaT)

MonHoCTBIO ONYCTUTL NIOTOK.

3adukcmpoBaTb pasgenmTeny B HUKHEM NONOXKEHUW.

Yawkn T1 ycTaHOBUTbL Ha BbICOTE MeXAY ABYMS batogLamu.

Jep>xatenb gna crakaHa 1 (nepeaHaa nosoBmHa) 1 2 (3aAHAA NONOBMHA) NOAHATb.
CrakaH G1 Henb3s ycTaHaBAMBaTb CIULWKOM 611M3K0 K Kpato.

C nomolLLbHO WNWUAEK AepXKaTens yCTaHOBUTb cTakaHbl G2 Ha Kpal JIoTKa MeXay AByMs CTakaHamu U
npucaoHnTbL K batoguam UT.

BbiaBMYKHOM ALWMK ANA CTONIOBbIX Npubopos

(3arpsA3HeHue)

TIf 13 yarHbIX NOXeEK (YNCTbIX)

DIf 13 pecepTHbIX IOXKEK (YNCTbIX)

SIf 13 cToN0BbIX OXEK (OBCAHAA Kalla)

M 13 Hoxel (UnCTbIX)

G 13 Bunok (anuo)

SL 2 cepBMPOBOUYHbIE JIOXKU (UNCTbIE)

SG 1 cepBnpoBOUHas BuaKa (YncTas)

SK 1 no>xkka/nonoBHUK ANa coyca (Yncras)

CronoBble NpMbOpPbI PaCcMONOXNTb MO HEGONbLLMM
Yr1oM (CM. PUCYHOK).

OCTOPOXXHO 3aKpPbITb BbIABMXXHOW ALWMK ANA CTONOBbIX
npnbopoB., n3beras CTONKHOBEHWI C YalLKaMMU.
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1 Yka3aHue ana KOHTPObHbIX MHCTAHLUI

1.4 Adora 60N

O6uwas nHpopmauus

3arpyska AenCcTBUTENbHA A1 CIEAYHOLLMX MOAENEN:
41011, 41029, 41030, 41031, 41032, 41033.

BmectnmocTb: 13 ctaHaapTHbIX KOMMNiekToB nocyabl (EURO 60)

PacnonoxeHue: CM. MPUBELEHHbIE HUXE N306paXkeHns

Konnuectso morowiero 5 I KOHTPO/ZIBHOrO MOKOLLLEFO CPEACTBA Ha BHYTPEHHIOKO CTOPOHY ABEpLibl U
cpeacTBa: 27,5 1 B eMKOCTb ANl MOMOLLLEro CpecTBa

[Jo3nposka ononackmeatens: ypoBeHb 9 (KOHTPOJIbHbIV OMoaackmBaTesb)

CraHgapTHas nporpamma: Eco e

dnekTpuyeckoe noakntovenuve: mogens N (CH/GB/EU): 230 B~ 50 'y, 2200 BT, 10 A

HwxHni noTtok (3arpAsHeHue)

ET1 6 Tapenok (anuo)

ET2 6 Tapenok (bapLu)

ET3 1 Tapenka (BepxHAa NONOBUHa ANLIO/
HWUXXHAA NONOBMHA papLu)

ST 13 Tapenok ana cyna (oBCAHaA Kalla)

DT1 6 fAecepTHbIX Tapenok (LWnuMHaT)

DT2 1 peceptHas Tapenka (A1L0)

DT3 1 pecepTtHas Tapenka (npaBas NONOBMHa
ANL0/NeBas NOJIOBMHA LUNNHAT)

gs 1 6onbas Mucka (bapL)

P 1 oBanbHOe 6040 (MaprapuH)
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1 Yka3aHue Ana KOHTPObHbIX MHCTAHLUN

c3aaun (3 OT,qeneHml)

Vo T )7, 1o For 3

“/‘djl ,4 r !\‘L/dl

JloTok ansa ctonoBbix NPM60OpPOB (3arpsAsHeHue)

cnepeau (2 otaeneHuns)
TIf 13 yanHbIX N0XeK (YNCTbIX)
DIf 13 pecepTHbIX NOXKEK (YNCTBIX)
SIf 13 cTonoBbIX IoXKeK (OBCsAHAaA Kalla)

M 13 HoXXen (YNCTbIX)

G 13 Buaok (anuo)

SL 2 CepBUPOBOYHbBIE TOXKMN (UNCTbIE)
SG 1 cepBupoBoOYHasa BuAKa (UncTas)

SK 1 no>kka/nonoBHMK Ana coyca (Yncran)

CronoBble NpubOPbI PacnoNoXuTb BepTMKaNbHO 6e3 CONPUKOCHOBEHWA.
Hoxw M ycTaHOBUTbL Ne3BNEM BBEPX.
CepBrnpoBOYHbIe NOXKM SL yCTaHOBUTb HaKNOHHO (CM. PUCYHOK) B TIOTOK ANS CTONOBbLIX NPUGOPOB.
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1 Yka3aHue g KOHTPOJIbHbIX MHCTAHL MM

BepxHun notok (3arpsisHeHue)

T 13 vawek (van)

uT 13 6atogel (uan)

GGl 13 cTrakaHOB (M0OJIOKO)

DT 5 pecepTHbIX Tapenok (nuo)
mS 1 cpeaHsaa mucka (LWnuHar)
KIS 1 maneHbKkas Mucka (LnmHar)

MoNHOCTbIO OMYCTUTL NOTOK.

3adukcmpoBaTb pasgenmTens B BepxXHeM MoSOXKEHUN.

Yawkmn T 4oMKHBI NpuaeraTh K BbICTynam pasgenntens, a He K J0TKY.

CrakaHbl G1 Henb3d ycTaHaBAMBaTb CAULWKOM 6M3KO K Kpato.

CpesHIO00 MUCKY M S NPUCIOHNTD K AHY MOBEPXHOCTU AN1A YCTAaHOBKM MOCYAbl.
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1 Yka3aHune Ana KOHTPObHbIX MHCTAHLUN

1.5 Adora 60S/SL

O6uwas nHpopmauusa

3arpyska AenCTBUTe/IbHA ANA CNeAyOLWNX Mojenen:
41010, 41016, 41034, 41035, 41036, 41037 (Mmogensb S)
41005, 41006, 41007, 41008, (mogensb SL)

41009, 41038 (moaenb SLWP).

BmectnmocTb: 13 ctaHaapTHbIX KoMnaekToB nocyabl (EURO 60)
PacnonoxeHue: CM. MPUBEAEHHbIE HUXE N306paXkeHns
KonnuectBo motoLlero
cpeacTBa: 27,5 1 B eMKOCTb A1 MOMOLLLETO CpeAcTBa
[Jo3nposka ononackmeatensa: ypoBeHb 10 (KOHTPOJ/IbHBIV OMoaackmBaTesb)
CraHgapTHas nporpamma: Eco e
DneKTpuyeckoe NoakatoveHme: mogens S (CH/GB/EU):

Mogenb SL (CH):

Mogenb SLWP (CH):

Mogenb SL (GB):

Mogenb SLWP (GB):

Mogenb SL (EV):

Mogenb SLWP (EV):

Hw>xHni noTtok (3arpAsHeHue)

ET1
ET2
ET3

ST

DT1
DT2
DT3

gs
P

6 Tapenok (anuo)

6 Tapenok (bapLu)

1 Tapenka (BepxHAsA NONOBMHA ANLLO/HNXKHASA
Nno/s0BMHa
$apu)

13 Tapenok ana cyna (oBcAHaA Kalla)

6 JAecepTHbIX TapenokK (LWnuMHarT)

1 pecepTHbIX Tapenok (1uo)

1 pecepTHas Tapesika (BepxHAa MOJOBUHA
ANLLO/HMXKXHASA NOJIOBMHA LUNNHAT)

1 6onbas Mucka (bapLu)

1 oBanbHOe 6/1t040 (MaprapuH)

230 B~
400 B 2N~
400 B 2N~
230 B~
230 B~
230 B~
230 B~

2200 Br,
3200 B,
4000 B,
2200 Br,
2200 Br,
3200 B,
3200 B,

5 r KOHTPO/ILHOrO MOIOLLLETO CPEACTBA Ha BHYTPEHHIOK CTOPOHY ABEpLibl 1
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1 Yka3aHue Ana KOHTPObHbIX MHCTAHLUN

c3aam (3 otpeneHunsn)

JloTok ansa ctonoBbix NPM60OpPOB (3arpsAsHeHue)

A

cnepeau (2 otaeneHns)

TIf 13 yanHbIX NOXeEK (YNCTbIX)

DIf 13 pecepTHbIX NOXKEK (YNCTBIX)

SIf 13 cTonoBbIX oXeK (OBCAHAasA Kalla)

M 13 HoXXeW (YNCTbIX)

G 13 BuaokK (anuo)

SL 2 CepBUPOBOYHbIE NOXKM (UNCTbIE)
SG 1 cepBupoBoUHas BuaKa (Yncras)

SK 1 no>kka/nonoBHUK ANa coyca (Yncras)

CronoBble NpubOPbI PacnoNoXuTb BepTMKaNbHO 6e3 CONPUKOCHOBEHWA.
Hoxw M ycTaHOBUTbL Ne3BNEM BBEPX.
CepBrnpoBOYHbIe NOXKM SL yCTaHOBUTb HaKNOHHO (CM. PUCYHOK) B TIOTOK ANS CTONOBbLIX NPUGOPOB.
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1 YkazaHue ana

KOHTPOJIbHbIX VIHCTaHLLVIVI

BepxHun notok (3arpsisHeHue)

T 13 vawek (4an)

uT 13 6atogel (uan)

G, G1, G2 13 cTrakaHOB (M0OJIOKO)

DT 5 pecepTHbIX Tapesok (ANL0)
mS 1 cpeaHsaa mucka (LwWnuHar)
kis 1 ManeHbkas Mucka (LnuHar)

MonHoCTLIO ONYCTUTL NIOTOK.

3adukcmpoBaTb pasgenmTens B BEPXHEM MOJNIOXKEHUN.

Yawkm T gomxHbl npuaeraTb K BbICTyNam pasgennTtens, a He K J10TKY.
[Jep>xatenb ana ctakaHa 1 (nepeaHAq NONOBMHA) OTKMHYTb BHW3, MOAHATL 2 (3a4HASA MONOBMHA).

CrakaHbl G1 Henb3d ycTaHaBAMBaTb CAULWKOM 6M3KO K Kpato.

CrakaH G2 yCTaHOBWUTb POBHO Ha AepxaTtenb 2

Pacnonoxutb CpeaHH MUCKY M S MeXay TpemMAa WnuibKamm ,u,ep>KaTenel7| AnAa CTakaHOB 2.
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1 Yka3aHune Ana KOHTPObHbIX MHCTAHLUI

1.6 Adora 60 SL c BbIABVMKHBIM ALMKOM ANA CTOJIOBbIX NPpn6opoB

O6uwas nHpopmauusa

3arpyska AencTBUTENbHA A1 CIEAYHOLLMX MOAENEN:
41042, 41043.

BmectnmocTb: 14 ctaHpapTHbIX KoMniekToB nocyabl (EURO 60)

PacnonoxeHue: CM. MPUBEAEHHbIE HUXE N306paXkeHns

Konnuectso morouiero 5 I KOHTPOJIBHOrO MOKLLEFO CPEACTBA Ha BHYTPEHHIOKO CTOPOHY ABepLibl U

cpeacTBa: 30,0 r B eMKOCTb A1l MOIOLLLETO CpeAcTBa

[Jo3nposka ononackmeatensa:  ypoBeHb 10 (KOHTPO/IbHBIV OMoaackmBaTesb)

CraHgapTHas nporpamma: Eco e

dnekTpuyeckoe noakntoveHve: Mogens SL (CH): 400B 2N~ 50Twy, 3200 Br, 10 A
Mogenb SL (GB): 230 B~ 50 Iy, 2200 Br, 10 A
Mogenb SL (EV): 230 B~ 50 Iy, 3200 Br, 16 A

Hw>xHUM notok (3arpAsHeHume)

ET1 7 Tapenok (anuo)

ET2 7 Tapenok (bapLu)

ST 14 Tapenok ana cyna (oBCcAHasA Kalla)

DT1 7 pecepTHbIX Tapenok (lWnuHar)

DT2 3 AecepTHble Tapenku (AnLo)

gs 1 6onblias Mucka (dapLu)

P 1 oBanbHOe 651040 (MaprapuH)
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1 YKa3aHue Ana KOHTPObHbIX MHCTAHLUI

BepxHui1 notok (3arpAa3HeHue)

T 14 vawek (yan)

uT 14 6ntoaew, (yan)

G, Gl, G2, G3 14 cTtakaHoOB (MO/IOKO)

DT 1 pecepTtHasa Tapenka (a1L0)
mS 1 cpepHAa Mucka (LWnuHar)
kis 1 maneHbKkas MUcKa (LnuHaT)

MonHOCTBLIO ONYCTUTL NOTOK.

3adukcmpoBaTb pa3genmTen B HUXKHEM MONOXKEHUW.
[Jep>xatenb gna ctakaHa 1 (nepeaHsaa nonosBmHa) n 2 (3agHAA
MONOBMHA) NOAHATD.

[Be Easy-winunabku 3 BCTaBUTb HaA WNUAbKaMKN 10TKa.
CrakaHbl G1 pacnonoxwuTb Ha AByx Easy-winuabkax 3.
CrakaH G2 yCTaHOBWUTb HaKJIOHHO Ha Aep>kaTtenb 1.

CrakaH G3 ycTaHOBUTb MPAMO Ha Jep>KaTeib.

Pacnono>xutb cpesHO MUCKY M S MeXAy TPeMs LUMUAbKaMU
Jep>kaTenen Ans ctakaHoB 2.
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1 YKa3aHune ana KOHTPObHbIX MHCTAHLUI

BbIABMIKHOW AWK ANA CTONIOBbIX NpU6opos

(3arps3HeHue)

TIf 14 yaHbIX NOXeK (YNCTbIX)

DIf 14 pecepTHbIX NOXKeEK (YNCTBIX)

SIf 14 cTtonoBbIx n10XeK (OBCAHAA Kalla)

M 14 Hoxen (YNCTBIX)

G 14 Bunok (anyo)

SL 2 cepBMPOBOYHbIE NOXKMN (UNCTBIE)

SG 1 cepBupoBOYHada BMAKa (UnCTas)

SK 1 no>kka/MoNoBHMK ANa coyca (Yncran)

CronoBble NpMbOpPbI PacnoAoXUTb MO HEGONbLLNM
YrAoM (CM. PUCYHOK).

OCTOPO>KHO 3aKpbITb BbIABMXHOWN ALLMK A8 CTONOBbIX
npubopos., n3beras CTONKHOBEHMWI C YaLlLKaMMU.

-

LRl
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1 Yka3aHune ana KOHTPObHbIX MHCTAHLUI

1.7 W3mepeHune ypoBHSA WIyMa

M3mepeHure J0/1KHO NPOBOAUTLCA COT/IACHO CTaHAAPTY NO 3MUccMK BosaywiHoro wyma IEC 60704.
Cobntogante pyKkoOBOACTBO MO MOHTaXy, BXOAsLLee B KOMMAEKT NOCTaBku npubopa.

KoHTponbHbIN KOpNyC U JeKopaTUBHasA NaHesb
PacnonoxwTe B COOTBETCTBUM C TabAULLEN KOHTPOJIbHBIA KOPMNYC U AeKOPaTUBHYH NaHeb.

N

N—rT

bonblas kamepa/cTaHgapTHas Moaenb

f

e

w

CraHgapTHasa mogens WP

60 6onbLuan 60 craHpapTHasa | 60 ctraHpgapTHasA 55 6osblias 55 craHpapTHas
Kamepa Mopjeb mogenb WP Kamepa Mopgeb
KoHTposbHbIN w = 605 w = 605 w = 605 w = 555 w = 555
Kopnyc h = 833* h = 768* h =873 h = 833* h = 768*
d =615 d =615 d =615 d =615 d =615
a =102
MonHocTbro w = 601 w = 601 w = 601 w = 551 w =551
BCTPOEHHasA h = 829 h =764 h =763 h = 829 h =764
AeKopaTuBHas
naHesb
JexopaTtusBHasa w = 601 w = 601 w = 601 w = 551 w = 551
BCTPOEHHas h =704 h =639 h =638 h =704 h =639
naHenb ¢
3epKaJibHbIM
CTeK/IoM

* BbicOTa MOZ€e/IM C ONMOPHBIM JINCTOM Ha 3 MM bBonbLue.
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1 YKa3aHune Ana KOHTPObHbIX MHCTAHLUN

MoHTa)k AEKOpaTMBHOﬁ naHeamn

MonHoOCTbIO BCTPOEHHbDIN
[JlekopaTuBHas naHesb J0/XHa 6bITb yCTaHOB/NEHA TaknM 06pa3om, UTobbl LWenb b co Bcex cTopoH Bbina He

6onee 2 MMm.

Ans ctanpaapTHon mogenn WP Heobxoammo yctaHOBUTL naHenb f Bbicoton 102 mMm.

v b

vb

l

ib

bonbluas kamepa/ctaHaapTHaa Mogenb

BcTpoeHHbIN BapnaHT
Mpurbop ycTaHaBAMBaeTCs TakMM 06pa3oMm, UTOObI LLe/ib € CBEPXY MeXAY MaHesbto U HuLel bblia He 6osee
3 MM. B 30He pacnofioxeHns AeKopaTMBHOWN NaHenu pasmep wenun b He goakeH npeBbiwaTh 2 MM.

'b

}

CraHgapTHasa mogens WP

Cc

yC

i

bonblas kamepa/cTtaHgapTHas Moaenb

b

CrangapTHasa mogens WP
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1 Yka3aHune ana KOHTPObHbIX MHCTAHLUI

MoHTa)x npubopa 1 n3smepeHue JeKapupyeMoro ypoBHs wyma

1
2.
3.

Ecan npnbop ocHalleH peryampyembiM LLOKONEM, TO 3TOT LLOKOJIb HYXXHO JeMOHTUPOBATb.

Mpunbop foMKeH BbITb yCTAaHOBAEH Ha MPOYHOM N POBHOW NOBEPXHOCTU.

Ecan B komnaekT noctaBku npubopa BXOANT ONOPHbIN INCT, €70 MPUBUHYMBAIOT CNEpPeamn 1 C3aamn K
NMOBEPXHOCTWN, Ha KOTOPOU yCTaHaB/MBaeTca npmbop.

LLinaHr nogBoAa 1 camMBa BOAbI, @ Tak>Ke ceTeBOM Kabesib MPOAOXKMTb B KOHTPOJIbHOM KOPMycCe W BbIBECTU
Hapy>y (CM. pyKOBOACTBO MO MOHTaxy). Obecneunts BOJOHENPOHML@EMOCTb OTBEPCTUSA BOKPYT LUNAHTOB U
kabenewn cornacHo cTaHzapTam.

[na pekopaTtMBHOM NaHeAN 1N KOHTPOJIbHOTrO Kopnyca ncnoas3osats JCIM TonwmHon 19 mm (NAOTHOCTL!
>750 kr/m3).

YcTaHOBWTb fleKopaTMBHYHO NaHesb Ha ABepLy npubopa (CM. pyKOBOACTBO MO MOHTaXxYy).

[na komneHcaumm HepoOBHOCTEN MeXAY KOHTPOJIbHbIM KOPMYCOM 1 MOJIOM YMJIOTHUTb BO3MOXHbIE 3a30pbl
MeXAY HUMMW.

EMKOCTb ANns oM CHavana HanoAHWUTL BOAOW M 3acbinath cob (CM. rnaBy «Ob6cny>xxmnBaHue n yxoa»
pyKOBOACTBa MO 3KCMayaTaLmm).

BbINOAHUTL HAacCTPONKY XECTKOCTM BOAbI (CM. rnaBy «HacTponkm nonb3oBaTesis» pyKOBOACTBA MO
3KCnayaTaumm).

10. BbinonHuTb 3arpy3ky Tak, Kak nokasaHO Ha UANKCTpaunax ana COOTBeTCTByI-OIJJ,el;l Moaenn.
11. B cooTBETCTBUM CO CTaHA4APTOM U3MEepPEHME BbINMONHAETCA 6e3 1cnosib30BaHuA Morulero cpeacrea

onosnackusaTtens. BbiklounTtb 403MPOBKY ononackusatens (CM. rnaBy «HacTporkin nosb3oBaTtens»
PYKOBOZACTBA MO 3KCMJyaTaLum).

12. Mepep HayanoM BbINOAHEHMS NPOrpPaMMbl NPUBOP MHOTAA MOXET pereHepMpoBaThCs (B 3aBUCUMOCTU OT

>KECTKOCTM BOAbI). 9TO MOXHO onpeaennTb No NoJoCKaHUo (MHOroKpaTHas 3aaMBka U OTKauka BOAbI) B
TeyeHne nepBbiX MUHYT. OTO U3MepPeHne He NpUHMMaeTca B pacyeT. Hactporka All-in 1 («Bce B ogHOM»)
no3BoamnT n3bexxatb Takow pereHepauuu (M. rnaBy «HacTponku nonb3osaTtensa» pykoBoACTBa Mo
3KCnayaTaumm).

13. MopsAoK U3MepeHNs AeKNapupyeMoro YpoBHs Lyma

Ans N3MepeHuns ypoBHs LWyMa AOJIXKeH bbiTb HaMOJIHEH BOAAHOW pe3epByap (ecav BOASHOWN pesepByap
nmeetcs). B uensx cobatogeHns npaBua rurmeHsl Yepes 36 YacoB Noc/e 3ano/HeHUs pe3epByap
aBTOMaTMYeCcKn OMopoXHsAeTcs. PesepByap HaMoNHAETCA TObKO NPV BbINONHEHWW TPeTben NpPorpaMmbl,
€C/N BpeMs OXMAaHUA MeXXAy NporpaMmmamu He npeBbiwano 36 4acoB ABa pasa noapsas. Ytobbl ybeantbcs
B HaMOJIHEHHOCTW pe3epByapa, Nepes N3MepeHnemM YpoBHS LWyMa AeNCTBYNTe Cesyrowmum obpasom:

dasza noaAroToBKM ®asa nsmepeHua
g Maysa 0-354 . \|Maysa0-35y . \|May3a0-354 «Eco»

= (He pa3peluaeTca O \|(paspeluaetca o \|(paspewaetca Mameperue

% BbITaCKUBaTb Lﬁ BbITaCKMBaTb Lﬁ BbITaCKUBaTb AeKnapvpyemoro

= CeTeBYHO BUJIKY) ¥z CeTeBYHO BUJIKY) ¥ CeTeBYHO BUJIKY) YPOBHS LWyma

=
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1 PekomeHgau,ii AN iIHCTUTYTY TeCTyBaHHA

1 PekomeHaauil ANA iIHCTUTYTY TeCTYBaHHA
CraHgapt TectyBaHHA: EN50242 60436, EU 1059/2010, EU 1016/2010. MyHkT 1.1-1.7.

3aranbHi BKa3iBKW WOA0 BUMipIOBaHHA B PEXMUMaX i3 HU3bKOIO NMOTYXKHICTIO

Mo 3aBepLueHHi Ekonporpamu npunag nepexoants y Hepoboumm pexxnm. MNepexig y Hepobouunn pexunm Tpusae
npunbansHo 30 cekyHA. MpoTarom unx 30 cekyHA eHeprocnoXXvBaHHA BiANOBIAAE
eHeprocnoxueaHHto Ekonporpamu (E,).

Mogeni SLi SL WP

Mpunag obnagHaHO BOAHMM pe3epByapoM. 3 FiriEHIYHMX NPUUYMH Yepe3 36 roAMH Mic/is 3aNOBHEHHS
pe3epByapa BiH aBTOMaTUUYHO CMOPOXXHIOETLCA. Pe3epByap HaNmOBHIOETLCA NiJ, Yac TPETbOI NPOrpamu, auLe
AKLLO ABiYi MOCHiNb Yac OUiKyBaHHSA MidXK MporpaMamu He nepesuLLyBaB 36 rognH. PesepByap 060B’ A3KOBO
6yAe 3aMOBHEHO, AKLLO Nepej NepeBipKoto 3anyCcTuTy Taki Nporpamu:

Mepwa nporpama: «[HTEeHcnB» (3 MUNHUM 3acO060M, 3MUBAIOTLCS BUPOOHMUI BigXoAN)
Apyra nporpama: «3aMOUyBaHHSA»
TpeTsa nporpama: «Eko» (Mo 3aBepLUEHHI NporpamMu BiAKAOUITb NPUAAA, Bij, €HEProXXMBAEHHS.)

LLi Tpn nporpamu cnig 3anycTmtv B O41H AeHb. Ha HacTynmHUI AeHb MOXHa NPoBeCTM nepesipky. Micas
nepebyBaHHs B NPUMILLEHHI npoTaroM npunba. 12 roanH temnepatypa mogeni SL WP Bignogigatime
Temneparypi y NpUMiLLEeHHI.

Adora 55 N [= auB. cTopiHKy 143]

Adora 55 S/SL [~ auB. cTopiHky 146]

Adora 55 SL i3 wyxnagoto s cTonoBux Npubopis [ AnB. cTOpiHKy 149]
Adora 60 N [ auB. cTopiHKy 151]

Adora 60 S/SL [= auB. cTopiHky 154]

Adora 60 SL i3 wyxnagoto ana cToN0BUX NpUMbopiB [ AnB. cTOPiHKY 157]
BumiptoBaHHs wymy [~ auB. cTopiHky 160]

1.1 Adora55N

3aranbHa iHpopmauis

Cnoci6 3aBaHTaXeHHA CTOCYETbCA TakUX MOJENen:
41013, 41019, 41020, 41021, 41022, 41023.

Jonyctumnn obear 12 komnnekTiB nocyay (SMS 55)

3aBaHTaXEeHHS:

Po3milteHHa nocyay: AVIB. HaBeeHi fani intoctpauii

Kinbkicte MuHOro 3acoby: 5 r pekoMeHA0BaHOro ouuLlyBaYa Ha BHYTPILWHIO naHenb asepen i 250 ry
KOHTEMHEP MUNHOrO 3acoby

[o3yBaHHA onoJickyBaya: piBeHb 9 (3aBOACbKa HAcTPOWKa)

3asBneHa nporpama: «Exonporpama» e

MiakntoueHHs ao Mogenb N (LBenuapis/Bennkobputania/€spocotos): 230 B~ 50 u, 2200 Br,

eNeKkTpomMepexi: 10A
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1 PekomeHgau,ii AN iIHCTUTYTY TeCTyBaHHSA

Hw>xHin kopob (3abpyaHeHHR)

ET1 6 Tapinok (anue)

ET2 6 Tapiniok (noapibHeHe M’ ACO)

ST 12 cynosux Tapinok (BiBcsHa KaLia)
DT1 6 fecepTHUX Tapinok (LWNUHaT)

DT2 1 pecepTHa Tapisika (avue)

gs 1 Benuka niana (nogpibHeHe M’ scO)
P 1 oBanbHe 600 (MaprapuH)

Kopo6 ansa cronoBux npubopis (3abpyaHeHH:)

cnepepay (2 BigaineHHA)

TIf 12 yaHuMX NIOXKOK (YKnCTi)

DIf 12 pecepTHUX NOXOK (YMCTi)

SIf 12 cynoBumx noxok (BiBCAHA Kalua)

M 12 HOXIiB (UnCTi)

G 12 Bupgenok (anue)

SL 2 cepBipyBa/bHi JIOXKMN (4NCTI)

SG 1 cepBipyBasbHa BuAenKa (Uncra)

SK 1 coycHa abo po3nunBHa IoXKa (Yncra)
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1 PekomeHgau,ii AN iIHCTUTYTY TeCTyBaHHA

Po3MicTiTb KOPO6 BepTMKaNbHO, YHUKAKOUM KOHTAKTY 3 iHLWIMMW NpeaMeTaMu.
YcraHoBiTb HOXiI M ne3om yropy.
CepBipyBanbHy N0>XKy SL BctaBTe y KOpob nig HaxnuaoM (4MB. PUCYHOK).

BepxHin kopo6 (3abpyaHeHH:)

T 12 vawok (4an)

uT 12 6ntoaeub (yan)

G Gl 12 cknaHOK (MOAOKO)

DT 5 pecepTHuMX Tapinok (anue)
mS 1 cepesHs niana (WnuHar)
kis 1 mana niana (WnNuHar)

MoBHicTIO ONYyCTiTh KOPOO.

YCTaHOBITb MiACTAaBKN Y BEPXHE MOJIOXKEHHS.

Yawkm T matoTb CTOATU Ha penbedi NiACTaBKM Ta He NPUTYAATUCA A0 Kopoba.

He ctaBTe cknaHkn G1 Ha camum Kpaw.

YcTaHOBITb cepesHto niany m S nij KyTom A0 NoBepxHi Kopoba A/is 3aBaHTaXKeHHs.
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1 PekomeHgau,ii AN iIHCTUTYTY TeCTyBaHHSA

1.2 Adora555S/SL

3aranbHa iHpopmauis
Cnoci6 3aBaHTaXXeHHA CTOCYETbCA TakMX MOJENen:

41014, 41024, 41025, 41026, 41027, 41028 (moaensb S)

41001, 41002, 41003, 41004 (moaenb SL).

Jonyctumunim obcar
3aBaHTaXeHHS:
Po3wmiweHHsa nocyay:

12 komnnekTiB nocyay (SMS 55)

[AVB. HaBeAeHi fani intoctpauii

Kinbkicte MUHOro 3acoby: 5 r pekoMeHA0BaHOro ouuLlyBayva Ha BHYTPILWHIO NaHenb gsepen i 25,0ry
KOHTEMHep MUMHOro 3acoby
[Jo3yBaHHA onosickyBaya: piBeHb 10 (3aBOACbKa HaCTpoOWKa)
3asBaeHa nporpama: «Exonporpama» e
MiakntoueHHs ao Mogenb S (LWBenuapisa/ 230 B~ 50 'y, 2200 Br, 10A
eNeKkTpoMepexi: BennkobputaHi
A/€BpPOCOO3):
Mogenb SL (LBenuapis): 400 B 2 50 Iy, 3200 Br, 10 A
dasn~
Mogenb SLWP (LBenuapis): 400 B 2 50 Iy, 4000 Br, 10 A
dasn~
Mogenb SL (Bennkobputa 230 B~ 50 Iy, 2200Btr, 10A
His):
Mogenb SLWP (Bennkobputa 230 B~ 50 Iy, 2200Btr, 10A
His):
Mogenb SL (€Bpocotos): 230 B~ 50 Iy, 3200 Br, 16 A
Mogenb SLWP (€Bpocotos): 230 B~ 50 Iy, 3200 Br, 16 A

Hw>xHin kopob6 (3abpyaHeHHR)

ET1 6 Tapinok (anue)

ET2 6 Tapisiok (nogpibHeHe M’ £CO)

ST 12 cynoBux Tapinok (BiBCAHa Kalua)
DT1 6 JecepTHUX TapinokK (LnuHarT)

DT2 1 peceptHa Tapinka (avue)

gs 1 Benuka niana (nogpibHeHe M’ 5CO)
P 1 oBanbHe 600 (MaprapuH)
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1 PekomeHgau,ii AN iIHCTUTYTY TeCTyBaHHSA

TIf
DIf
SIf
M
G
SL
SG
SK

Kopo6 ansa cronoBux npubopis (3abpyaHeHHs)

Za

12 YanHnX NOXKOK (YMCTI)
12 pecepTHUX NOXOK (YNCTI)
12 cynoBux N0XOK (BiBCAHA Kalla)
12 HOXiB (4mCTi)
12 Buaenok (anue)
2 cepBipyBanbHi NOXKM (YKCTi)
1 cepsBipyBanbHa Buaenka (Yncra)
1 coycHa abo po3nMBHa sI0XKa (YMCTa)

33aay (3 BipggineHHn)

cnepeay (2 BigaineHHs)

PO3MicTiTb KOPO6 BEPTMKANBbHO, YHMKAKOUN KOHTAKTY 3 iHLIMMWU NpesMeTamu.
YcraHoBITb HOXI M ne3om yropy.
CepsipyBanbHy noxky SL BcTaBTe y KOpob nig HaxnaoMm (ANB. PUCYHOK).
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1 PekomeHgau,ii AN iIHCTUTYTY TeCTyBaHHA

BepxHin kopo6 (3abpyaHeHHs)
12 vawok (4an)

uT 12 6atoaeub (yan)

G Gl 12 cknaHOK (MOAOKO)

DT 5 pecepTHuMX Tapinok (anue)
mS 1 cepeaHs niana (WnuHar)
kis 1 mana niana (WnwuHar)

MoBHicTIO ONyCTiTh KOPO6.
YCTaHOBITb MiACTaBKN y BEPXHE MONOXKEHHS.
Yawkn T MatoTb CTOATU Ha penbedi NiACTaBKM Ta HE NPUTYAATUCA A0 Kopoba.
OnycTiTb TpUMay ana cknaHok 1 (NnepeaHA NONOBMHA) i NIAHIMITE TPUMaY ANA CKNAHOK 2 (3a4HA NOJIOBUHA).
He cTtaBTe cknaHkM G1 Ha camun Kpaw.
Moknagite cepesHIo Niany m S Mi>kK TPbOMa CTEPXKHAMM TpMMaYa A8 CKASHOK 2.
-«
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1 PekomeHgau,ii AN iIHCTUTYTY TeCTyBaHHA

1.3 Adora 55 SL i3 wyxnapoto agna cronoBux npmbopis

3aranbHa iHpopmauis

Cnoci6 3aBaHTaXeHHA CTOCYETbCA TakUX MOJENeN:
41040, 41041.

Jonyctumnn obear 13 komnnekTiB nocyay (SMS 55)
3aBaHTaXeHHS:
Po3miwteHHa nocyay: AVIB. HaBeAeHi fani intoctpauii
Kinbkicte MuHOro 3acoby: 5 r pekoMeHA0BaHOro ouuLlyBaYva Ha BHYTPILLHIO NaHenb gsepen i 27,51y
KOHTEHep MUMHOro 3acoby
[o3yBaHHA onoJickyBaya: piBeHb 10 (3aBOACbKa HAaCTpOMKa)
3asB/ieHa Nporpama: «Exonporpamar e
MiakntoueHHs ao Mogenb SL (LBenuapis): 400 B 2 50 'y, 3200 Br, 10A
eNeKkTpoMepexi: dazm~
Mogenb SL (Bennkobputa 230 B~ 50 Iy, 2200Btr, 10A
His):
Mogenb SL (€Bpocotos): 230 B~ 50 Iy, 3200 Br, 16 A
HwxHin kopob6 (3abpyaHeHHs)
ET1 6 Tapinok (anue)
ET2 6 Tapisiok (noapibHeHe M fCO)
ET3 1 Tapinka (3Bepxy Anue, a 3HU3Y NogpibHeHe
M’ fAco)
ST 13 cynoBux Tapinok (BiBCsiHa KaLua)
DT1 6 JecepTHMX Tapinok (WnuHar)
DT1 5 pecepTHUX Tapinok (anue)
DT3 1 pecepTHa Tapinka (cnpaea AKLe, a 3/1iBa LWNWHAT)
Ut 1 6nroaue (uan)
gs 1 Benuka niana (nogpibHeHe M 5CO)
P 1 oBanbHe 6at00 (MaprapuH)

YcraHoBITb ABa Easy-cTep>kHsa 1 Ha cTepykHAX Kopoba Ta NpUTYAiTb A0 HUX BENMKY Niany g S.
Moknagite 6at0aLe UT y npoMixkok Mixx agecepTHUMK Tapinkamu DT2 i DT3.
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1 PekomeHgau,ii AN iIHCTUTYTY TeCTyBaHHSA

BepxHin kopob (3abpyaHeHH:A)

T, Tl 13 vawok (4Yan)

uT 12 6ntoaeup (Yan)

G, G1, G2 13 cknaHoK (MON0OKO)

DT 1 pecepTHa Tapisika (avLe)
mS 1 cepepHs niana (wnuHar)
kis 1 mana niana (WnNuHar)

MoBHicTIO ONyCTiTh KOPO6.

YCcTaHOBITb MiACTaBKN B HUXKHE MOJIOXKEHHS.

MocrasTe yawkn T1 yropi Mixx ABOMa YalLKamu.

YcTaHOBITb TPUMaui A1 cknsHOK 1 (MepeaHsa NofoBUHA) i 2 (3a4HSA NONOBMHA) Y BEPXHE MONOXEHHS.
He craBTe cknsHky G1 Ha camum Kpawn.

Po3ctaBTe cknsiHkn G2 Ha ABOX CTEPXKHAX-TPUMauax B3L0BX Kparo Kopoba y MPOoMidKKax MiXK KOXXHUMW ABOMa
CKASIHKAMW Ta NPUXKUAITh X o 6arogeus UT.

Wyxnapa ana ctonoBux npubopis (3abpyaHeHHn)

TIf 13 YarHUX NOXOK (YNCTI)

DIf 13 pecepTHUX NOXKOK (YNCTI)

SIf 13 cynoBumx noxok (BiBCAAHa Kalua)

M 13 HoxiB (4nCTi)

G 13 Buaenok (anue)

SL 2 cepBipyBa/bHi NOXKMW (4MCTi)

SG 1 cepBipyBasbHa Bugeska (Uncra)

SK 1 coycHa abo po3nvBHa foxKa (4mncra)
CronoBi Npnbopun po3MIcTiTb 3/1erka no AiaroHani (gMB.
PUCYHOK).

ObepexxHOo BCTaBTe LWyxXAs4y Afs CTONOBUX NpUbopiB,
YHUKaoUM 3iTKHEHb i3 YallkaMu.
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1 PekomeHgau,ii AN iIHCTUTYTY TeCTyBaHHA

1.4 Adora 60N

3aranbHa iHpopmauis

Cnoci6 3aBaHTaXXeHHA CTOCYETbCA TakUX MOJENen:
41011, 41029, 41030, 41031, 41032, 41033.

Jonyctumuni obcar 13 komnaekTiB nocyay (EURO 60)

3aBaHTaXeHHH:

Po3miwteHHda nocyay: AVIB. HaBeAeHi fani intoctpauii

Kinbkicte MUHOro 3acoby: 5 r pekoMeHA0BaHOro ouuLlyBaYa Ha BHYTPILLHIO NaHenb asepen i 27,51y
KOHTENHep MUMHOro 3acoby

[Jo3yBaHHA onosickyBava: piBeHb 9 (KOHTPOJbHMI OMOJICKyBaY)

3asB/ieHa nporpama: «EKonporpama» e

MiakntoueHHs ao Mogenb N (LBenuapis/Bennkobputanis/€spocotos): 230 B~ 50 u, 2200 Br,

eNeKkTpoMepexi: 10A

HwxHi kopob (3abpyaHeHHA)

ET1 6 Tapinok (anue)

ET2 6 Tapinok (noapibHeHe M’ ACO)

ET3 1 Tapinka (3Bepxy Anue, a 3HN3Y
noapibHeHe M’ AcO)

ST 13 cynoBux Tapinok (BiBcsiHa KaLia)

DT1 6 fecepTHUX Tapinok (LWNUHaT)

DT2 1 pecepTtHa Tapinka (avue)

DT3 1 pecepTHa Tapisnka (cnpaBa svLe, a 3/iBa
wnuHaT)

gs 1 Benuka niana (nogpibHeHe M AcO)

P 1 oBanbHe 600 (MaprapwvH)
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1 PekomeHgau,ii AN iIHCTUTYTY TeCTyBaHHA

Kopo6 ana cronoBux npubopis (3abpyaHeHHs)

TIf 13 yanHUX NOXOK (YNCTI)
DIf 13 pecepTHUX NOXOK (YMCTI)
SIf 13 cynoBumx noxok (BiBCAAHA Kalua)

M 13 HoxiB (4ncTi)

G 13 Buaenok (anue)

SL 2 cepBipyBa/bHi JIOXKMN (4NCTi)

SG 1 cepBipyBasibHa BuAeKa (Uncra)

SK 1 coycHa abo po3nnBHa s0XKa (Yncra)

33aay (3 Bi,q,qineHHﬂ)
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cnepeay (2 BigaineHHA)

Po3MicTiTb KOPO6 BepTMKabHO, YHUKAKOUM KOHTAKTY 3 iHWMMW NpegMeTaMu.

YcTaHoBITb HOXiI M ne3om yropy.

CepsipyBanbHy n0XKy SL BcTaBTe y KOpob nig HaxnaoMm (4MB. PUCYHOK).
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1 PekomeHgau,ii AN iIHCTUTYTY TeCTyBaHHA

BepxHin kopo6 (3abpyaHeHHs)

T 13 vawok (4an)

uT 13 6atoaeub (yan)

G Gl 13 cknaHOK (MONOKO)

DT 5 pecepTHuMX Tapinok (anue)
mS 1 cepeaHs niana (WnuHar)
KIS 1 mana niana (WnNuHar)

MoBHicTIO onycTiTb KOPOD.

YCTaHOBITb MiACTAaBKN Y BEPXHE MONOXKEHHS.

Yawkm T matoTb CTOATU Ha pesnbedi NiACTaBKM Ta He NPUTYAATUCA A0 Kopoba.
He ctaBTe cknaHkn G1 Ha camum Kpaw.

YcTaHoBITb cepesHto niany m S nij KyTom A0 NoBepxHi Kopoba A/s 3aBaHTaXKEHHs.
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1 PekomeHgau,ii AN iIHCTUTYTY TeCTyBaHHSA

1.5 Adora 60S/SL

3aranbHa iHpopmauis

Cnoci6 3aBaHTaXXeHHA CTOCYETbCA TakMX MOJENen:
41010, 41016, 41034, 41035, 41036, 41037 (Mogenb S)
41005, 41006, 41007, 41008 (Mmogenb SL)

41009, 41038 (Mogenb SLWP).

Jonyctumunim obcar

13 komnnektiB nocyay (EURO 60)

3aBaHTa>XeHHA:

Po3wmileHHsa nocyay:
KinbkicTb MuHOro 3acoby:

[Jo3yBaHHA onosickyBaya:

[AVIB. HaBeAeHi fani intoctpauii

KOHTEHep MUMHOro 3acoby

3asiBsieHa nporpama: «Exonporpama» e
MiakntoueHHs ao Mogenb S (LBenuapisn/
eNeKkTpoMepexi: BennkobputaHi
A/€BpPOCOO3):
Mogenb SL (LLBenuapis):
Mogenb SLWP (LLBenuapis):
Mogenb SL (Bennkobputa
His):
Mogenb SLWP (Bennkobputa
His):
Mogenb SL (EBpocoto3):

HwxHin kopob (3abpyaHeHHA)

ET1
ET2
ET3

ST

DT1
DT2
DT3

gs
P

Mogenb SLWP (EBpocoto3):

6 Tapinok (anue)

6 Tapisiok (noapibHeHe M’ fCO)

1 Tapinka (3Bepxy Anue, a 3HN3Y
noapibHeHe M’ Aco)

13 cynoswux Tapinok (BiBcsHa KaLia)

6 fecepTHUX Tapinok (WnuHar)

1 pecepTHa Tapisika (avue)

1 pecepTHa Tapinka (3Bepxy fAnLe, a 3HU3Yy
WwnuHaT)

1 Benuka niana (nogpibHeHe M AcO)

1 oBanbHe 600 (MaprapuH)

piBeHb 10 (KOHTPO/IbHMI ONOAICKyBauY)

230 B~

400 B 2
dasn~
400 B 2
dasn~
230 B~

230 B~

230 B~
230 B~

2200 Br,

3200 B,
4000 B,
2200 Br,

2200 Br,

3200 B,
3200 B,

5 r pekoMeHAOBaHOro ounLLlyBaYva Ha BHYTPILLHIO NaHesb agBepen i 27,51y

10A

10A

10A

10A

10A
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1 PekomeHgau,ii AN iIHCTUTYTY TeCTyBaHHSA

Kopo6 ana cronoBux npubopis (3abpyaHeHHs) 33agy (3 BiAAineHHﬂ)
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cnepeay (2 BigaineHHn)

TIf 13 yanHMX NOXKOK (YUCTI)

DIf 13 gecepTHUX NOXOK (YMCTi)

SIf 13 cynoBumx noxok (BiBcsiHa Kalua)

M 13 HoXiB (4ncTi)

G 13 Bunaenok (anue)

SL 2 cepBipyBa/ibHi 10XKKM (4MCTi)

SG 1 cepBipyBasbHa Buaenka (4ncra)

SK 1 coycHa abo po3nrBHa N10XKKa (YmncTa)

Po3MicTiTb KOPO6 BepTMKaNbHO, YHUKAKOUM KOHTAKTY 3 iHWIMMW NpegMeTaMu.
YcTaHoBITb HOXiI M ne3om yropy.
CepsipyBanbHy n0XKy SL BcTaBTe y KOpob nig HaxnaoMm (4MB. PUCYHOK).
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1 PekomeHgau,ii AN iIHCTUTYTY TeCTyBaHHA

BepxHin kopo6 (3abpyaHeHHs)

T 13 vawok (4an)

uT 13 6atoaeub (uan)

G, G1, G2 13 cknaHOK (MOAOKO)

DT 5 pecepTHUX Tapinok (anue)
mS 1 cepeaHs niana (WnuHar)
klS 1 mana niana (lWnuHar)

MoBHicTIO ONYyCTiTh KOPO6.

YCTaHOBITb MiACTaBKN Y BEPXHE MONIOXEHHS.

Yawkn T MatoTb CTOATU Ha penbedi NiACTaBKM Ta HE NPUTYAATUCA A0 Kopoba.

YcTaHOBITb TPUMaY Ans ckasaHok 1 (nepeaHs NOAOBMHA) Y HUXKHE MONOXEHHS, @ TpUMay 2 (3aaHs
NOJIOBNHA) — Y BEPXHE.

He cTtaBTe cknaHkm G1 Ha camum Kpaw.

CknsHky G2 po3micTiTb 6e3nocepesHbO Ha TpUMadi 2.

Moknaaitb cepeaHto nNiasy m S Mixk TpbOMa CTEPXKHAMU TPUMaYa AN CKAAHOK 2.
A
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1 PekomeHgau,ii AN iIHCTUTYTY TeCTyBaHHA

1.6 Adora 60 SL i3 wyxnapoto ana cronoBux npmbopis

3aranbHa iHpopmauis

Cnoci6 3aBaHTaXeHHA CTOCYETbCA TakUX MOJENeN:
41042, 41043.

Jonyctumnn obear 14 xomnnektiB nocyay (EURO 60)
3aBaHTaXeHHS:
Po3miwteHHa nocyay: AVIB. HaBeAeHi fani intoctpauii
Kinbkicte MuHOro 3acoby: 5 r pekoMeHA0BaHOro ouuLlyBaYva Ha BHYTPIilWHIO naHenb asepen i 30,0 ry
KOHTEHep MUMHOro 3acoby
[o3yBaHHA onosickyBaya: piBeHb 10 (KOHTPO/ILHMI ONOAICKyBauY)
3asB/ieHa Nporpama: «Exonporpamar e
MiakntoueHHs ao Mogenb SL (LBenuapis): 400 B 2 50 'y, 3200 Br, 10A
eNeKkTpoMepexi: dazm~
Mogenb SL (Bennkobputa 230 B~ 50 Iy, 2200Btr, 10A
His):
Mogenb SL (€Bpocotos): 230 B~ 50 Iy, 3200 Br, 16 A
HwxHin kopob6 (3abpyaHeHHs)
ET1 7 Tapinok (anue)
ET2 7 Tapinok (nogpibHeHe M’ sco)
ST 14 cynoBux Tapinok (BiBCAiHa Kalua)
DT1 7 necepTHUX TapiNoK (LWNMHaT)
DT2 3 AecepTHi Tapiiku (anue)
gs 1 Benuka niana (nogpibHeHe M' 5CO)
P 1 oBanbHe 600 (MaprapuH)
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1 PekomeHgau,ii AN iIHCTUTYTY TeCTyBaHHSA

BepxHin kopob (3abpyaHeHH:A)

T 14 vawok (4an)

uT 14 6ntoaeup (Yan)

G, Gl, G2, G3 14 cknaHoK (MONOKO)

DT 1 pecepTHa Tapisnka (anue)
mS 1 cepepHs niana (wnuHar)
kis 1 mana niana (WnNuHar)

MoBHicTIO ONYyCTiTh KOPOO.

YCTaHOBITb MiACTaBKU B HUXKHE MOJOXKEHHS.

YcTaHOBITb TPpUMaui A1 cknsHOK 1 (NepeaHsa NofoBuHa) i 2 (3aaHA
NO/IOBMHA) Y BEPXHE MONOXKEHHS.

BcraBTe gBa Easy-cTep>cHi 3 Ha cTep>Hi kopoba.

Po3wmicTiTe cknaHkm G1 Ha aBa Easy-ctepxHs 3.

CknsHky G2 po3MmicTiTe Ha TpMMadi 1 nig Haxuaom.

CknaHky G3 po3micTiTb 6e3nocepesHbO Ha TpUMaui.

MoknagitTe cepeAHto Miaay m S Mi>K TpbOMa CTEPXXHAMM TPMMaya
ANA CKNAHOK 2.
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1 PekomeHgau,ii AN iIHCTUTYTY TeCTyBaHHSA

Wyxnapa ana cronoBux npubopis (3abpyaHeHH:A)
TIf 14 yanHUX NOXOK (YNCTI)

DIf 14 pecepTHUX NOXOK (YMCTI)

SIf 14 cynoBumx noxok (BiBCAIHA Kalua)

M 14 HoxiB (uncTi)

G 14 Bugenok (anye)

SL 2 cepBipyBanbHi TOXKM (YNCTI)

SG 1 cepBipyBasibHa BUAeKa (YncTa)

SK 1 coycHa abo po3nnBHa soXKa (YncTa)

CronoBi Npnbopun po3MIcTiTb 31erka no AiaroHani (amB..

PVCYHOK).
ObepexxHOo BCTaBTe LWyXAa4y Alf CTONOBUX Npnbopis,
YHMKaoUM 3iTKHEHb i3 YallKaMu.
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1 PekomeHgau,ii AN iIHCTUTYTY TeCTyBaHHA

1.7 BumiproBaHHA WwWymy

BumiproBaHHA cnig npoBoauTM BignoBiaHo Ao ctaHgapty IEC 60704 w040 po3nNOBCIOAXKEHHS WYMY B

noBiTpi.

JoTpumynTecs IHCTPYKLiM Y NOCIGHUKY 3 MOHTaXy, AKUA BXOAWTb Y KOMMAEKT MOCTaYaHHs.

TecTyBanbHUM Kopnyc i JeKkopaTUBHa NaHelb
BignoBigHo A0 faHUX y TabavLAX NigroTynTe TECTyBasbHUIA KOPMYC | AeKOPaTUBHY NaHesb.

N

N

36inblueHa Ta cTaHAapTHa MICTKICTb

f

e

w

CrangapTHa MmicTtkicte WP

60 36inbLUEHOT

60 ctaHpapTHOI

60 ctaHpapTHOI

55 36inbLieHol

55 cranpapTHoOi

iHTerpoBaHa Ta
Ana
A3epKanbHoil
NoBepXHi

MiCTKOCTi MiCTKOCTIi mictkocTi WP MiCTKOCTIi MiCTKOCTi
TectyBasbHMN w = 605 w = 605 w = 605 w = 555 w = 555
Kopnyc h = 833* h = 768* h =873 h = 833* h = 768*
d =615 d =615 d =615 d =615 d =615
a =102
IHTerpoBaHa w = 601 w = 601 w = 601 w = 551 w =551
AeKopaTMBHa h = 829 h =764 h =763 h = 829 h =764
naHenb
AexkopaTtueHa w = 601 w = 601 w = 601 w = 551 w = 551
naHenb h =704 h =639 h =638 h =704 h =639

* 3 HanpaBHOK NACTUHOKO Ha 3 MM BULLE.
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1 PekomeHgau,ii AN iIHCTUTYTY TeCTyBaHHA

MoHTa)k seKopaTUBHOI NaHeni

MosBHicTio B6yAOBaHa Moaenb

[JekopaTvBHY NaHesb CAif yCTaHOBUTU Tak, W06 WnpuHa WinnHu b 3 ycix cTopiH He nepesuLyyBana 2 MM.
Ans mogeni ctaHAapTHOT MicTKOCTI 3 TennoBmMM Hacocom (WP) caig yctaHoBUTU naHenb f BucoTtoro 102 mm.

v b

l

'b

36inblueHa Ta CTaHAapTHa MICTKICTb

B6yasoBaHa mogenb
Mpwunag cnig ycTaHOBAOBATU TaKMM YUMHOM, W06 LIMPUHA LIIMHW € YTopi MiXK NaHeto Ta KPA€EM Hilli He

vb

ib

}

f

CraHpapTHa Mictkicte WP

nepesuvwysana 3 Mm. LLinnHa b mix gekopaTMBHOK MaHesto Ta KPaeEM Hilli He MOBMHHA NepeBULLYBaTY 2 MM.

Cc

i

b

36inblueHa Ta cTaHAapTHa MICTKICTb

yC

CraHpapTHa MICTKICTb i3 TEN/JI0BMM HacOCOM
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1 PekomeHgau,ii AN iIHCTUTYTY TeCTyBaHHA

MoHTaXx npunaay Ta BUMiprtoBaHHSA WyMY

1. Y npwunagax i3 peryaroBasbHOR MiACTaBKO ii CNig 3HATK.

2. YctaHoBAONTE Npuiag Ha TBEPAiN PIBHIN NOBEPXHI.

3. HanpaBHy niacTvHy, AKWO BOHA BXOANTb Y KOMMAEKT, MiLLHO NPUKPYTITb A0 MiANOrX criepeay Ta 33a4y.

4. Y TectyBa/sibHOMY KOPMYCi NPOKNAaAiTh BOAOMNPOBIAHUN | 3IMBHUI LWNAHTY, @ TAKOX eNeKTPUYHNIA Kabenb, i
BMBe,a,in X Ha30BHI (4MB. NOCIBHMK i3 MOHTaXy). 3arepMeTN3ynTe OTBIP HABKOJO LUAAHTIB i Kabento
BiANOBIAHO O CTaHAAPTY.

5. [na pekopaTMBHOI NaHeni Ta TecTyBaabHOro kopnycy sukopuctoyetbcs JCIM ToBLWMHOW0 19 MM (WiNbHICTHO
>750 kr/m3).

6. YCTaHOBITb AleKopaTUBHY NaHeslb Ha ABepLATa Npuaady (A1B. NOCIGHNK i3 MOHTaXY).

7. LWo6 ycyHyTn HepIBHOCTI MiX TeCTyBa/IbHUM KOPMYCOM i MiANI0TOk0, YCi LINaPWHM YLIIbHIOKTLCA.

8. CnouatKy KOHTerHep A4 CONi MOBHICTIO 3aMOBHIOETLCA BOAOHO, @ MOTIM 3aCUMNa€ETbCA pereHepyBasibHa Cislb
(amB. «[Jornsg i TexHiYHe obcnyroByBaHHA» B IHCTPYKLiT 3 ekcriayaTau,ii).

9. HanawrtynTe npunag ans neBHOT TBEPAOCTI BOAN (AMNB. po3ain «[lepcoHanbHi HACTPOMKIN» B iIHCTPYKL,i 3
ekcnayatawii).

10. 3aBaHTaxxTe MoAeni NpUAaAiB NOCYA0M 3rigHO 3 PUCYHKaMMU, LLLO iX CTOCYHOTbCA.

11. BignosigHo A0 cTaHAApPTy BMMiptOBaHHA NPOBOAATLCA 6€3 MUMHOro 3acoby 1 ononickyBaya. BUMKHITL
A03yBaHHA onosickyBaya (anB. po3ain «[epcoHanbHi HaCTPONKM»).

12. Yac Big uacy (3aneXHo Big CTyneHs TBepAOCTi BOAW) BigOyBaETbCA BiHOBNEHHS NpuAasy Ha no4atky
nporpamu. Mpo ue cBigunTb NPOMUBaHHA (KilbKapa3oBe 3akadyBaHHSA Ta BUKayYyBaHHA BOAM) Y NepLui
XBUANHW poboTW. BUMiptoBaHHSA Nij Yac Liboro npoiecy He cif BpaxoByBaTu. AKLO BUOpPATN HacTPOMKY
«Yce B 1» pereHepauisa npoBogMTUCA He Byae (aMB. po3ain «[lepcoHanbHi HACTPOMKMU» B IHCTPYKLLT 3
ekcnayatawii).

13. Npouec BUMiptOBaHHSA LYMY
[na BMMiptoBaHHA WyMy pe3epByap Ma€ 6yTn HaNnOBHEHWM (3a YMOBMW HasABHOCTI pe3epByapa). 3 ririeHi4YHmX
NpuU4YMH Yepe3 36 rogmH Nicna 3aNnoBHEHHA pe3epByapa BiH aBTOMATMUYHO CMOPOXHIOETLCA. Pe3epByap
HaMNOBHIOETLCA MNifJ, YaC TPETbOI NPOrpamu, AnLLe AKLLO ABiYi NOCMiNb YaC OYiKyBaHHS MiX NporpamMamMu He
nepesuLyyBas 36 roanH. PesepByap 0608’ A3koBO Hyse 3aMOBHEHO, AKLLO Nepej BUMIPHOBAHHAM LLUYMY
3anycTuT Taki nporpamu:

dasa niarotoBKM ®dasa BUMiptOBaHHA

IHTeHcuB

Maysa 0 - 35 rop. Maysa 0 - 35 roa. Maysa 0 - 35 roa. Eco

(Bunky 3 poseTku (Bunky 3 poseTku (Bunky 3 poseTku BumiptoBaHHsa
BUTAryBaTH He MOXHa BUTATHYTH) MOXHa BUTATHYTH) /| Lwymy
MOJXHa)

Eco
Eco
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1 Test enstituleri igin tavsiyeler

1 Test enstitiileri icin tavsiyeler
Test standardi EN50242 60436, EU 1059/2010, EU 1016/2010. Madde 1.1 - 1.7

«low power modes» 6l¢iilmesine iligkin genel uyarilar

Eco programi tamamen calistirildiktan sonra, cihaz, KAPALI (OFF) moduna gecer. Cihazin OFF moduna gelmesi
yaklasik 30 saniye sirer. Bu 30 saniye sirasindaki enerji tiketimi,
Eco programi'nin (E,) enerji tiketimine dahil edilmelidir.

SL ve SL WP modelleri

Cihazlar, bir su tanki ile donatilmistir. Doldurmadan 36 saat sonra, hijyen ile ilgili sebeplerden dolayi tank oto-
matik olarak bosaltilir. Programlar arasinda bekleme siresi, iki defa arka arkaya 36 saatten daha az olursa, tank,
ancak tglincli programda doldurulur. Tankin dolu oldugundan emin olmak icin, testten 6nce, asadidaki gibi
hareket edilmelidir.

Ilk program: Yogun (temizlik maddesi ile imalat artiklari bertaraf edilir.)
Ikinci program: On yikama
Uclinct program: Eco (Program sonunda cihazi, elektrik sebekesinden ayirin.)

Bu Ui¢ program, bir giin icinde icra edilmelidir. Bir sonraki giin test baslatilabilir. Yakl. 12 saatlik bir bekleme stire-
sinden sonra, SL WP modelinin mekan sicakligina ulastigindan emin olunur.

Adora 55 N [- bkz. sayfa 163]

Adora 55 S/SL [+ bkz. sayfa 166]

Gatal-bigak ¢cekmeceli Adora 55 SL [— bkz. sayfa 169]
Adora 60 N [ bkz. sayfa 171]

Adora 60 S/SL [+ bkz. sayfa 174]

Gatal-bigak ¢cekmeceli Adora 60 SL [— bkz. sayfa 177]
Gurultt 6lgimi [~ bkz. sayfa 180]

1.1 Adora55N

Genel bilgiler

Yikleme, asagidaki modeller icin gecerlidir:
41013, 41019, 41020, 41021, 41022, 41023.

Kapasite: 12 adet standart sofra takimi (SMS 55)

Siniflama: asagidaki resimlere bakiniz

Deterjan miktari: Referans temizlik maddesini, kapi i¢ kismina 5 g ve 25,0 g da deterjan haznesine
ilave edin

Parlatici dozlamast: Kademe 9 (referans parlatici)

Deklarasyon programi: Eco programi fe’

Elektrik baglantisi: Model N (CH/GB/AB): 230 V~ 50 Hz, 2200 W, 10 A
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1 Test enstituleri igin tavsiyeler

Alt sepet (az kirlenme)

ET1 6 Tabak (yumurta)

ET2 6 Tabak (kiyma)

ST 12 Corba tabagi (lapa)

DT1 6 Tatl tabagi (1spanak)

DT2 1 Tath tabagi (yumurta)

gs 1 biyuk servis kasesi (kiyma)
P 1 oval plaka (margarin)

Catal-bicak (az kirlenme)

TIf 12 Cay kasigi (temiz)

DIf 12 Tatl kasigi (temiz)

SIf 12 Corba kasigi (lapa)

M 12 Bigak (temiz)

G 12 Catal (yumurta)

SL 2 Servis kasigi (temiz)

SG 1 Servis catall (temiz)

SK 1 Sos kasigi/ kepgesi (temiz)

A\ 4

F

V.

[

)Y,
IS
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1 Test enstituleri igin tavsiyeler

Catal, bicak ve kasiklari, birbirine temas etmeksizin yerlestirin.
Bicaklar (M), agizlar yukari bakacak sekilde yerlestirin.
Servis kasigini (SL) egik sekilde (resme bakiniz) catal-bicak sepetine yerlestirin.

Ust sepet (az kirlenme)

T 12 Fincanlar (cay)

uT 12 Bardak althklan (cay)

G, Gl 12 Bardaklar (sut)

DT 5 Tatli tabagi (yumurta)

mS 1 orta buytuk servis kasesi (1ispanak)
kis 1 kiiglik servis kasesi (1spanak)

Sepeti tamamen asagi indirin.

Rafi, Gst konumunda yerine oturtun.

Fincanlar (T), raf lobuna degmelidir, sepete degmemelidir.
Bardaklari (G1), tam kenara yerlestirmeyin.

Orta buyuklikteki servis kaselerini (m S), yerlestirme alaninin zeminine dayayin.
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1 Test enstituleri igin tavsiyeler

1.2 Adora555S/SL

Genel bilgiler

Doldurma, asagidaki modeller icin gecerlidir:
41014, 41024, 41025, 41026, 41027, 41028 (Model S)
41001, 41002, 41003, 41004 (Model SL).

Kapasite: 12 adet standart sofra takimi (SMS 55)

Siniflama: asagidaki resimlere bakiniz

Deterjan miktari: Referans temizlik maddesini, kapi i¢ kismina 5 g ve 25.0 g da deterjan haznesine
ilave edin

Parlatici dozlamast: Kademe 10 (referans parlaticisi)

Deklarasyon programi: Eco programi fe’

Elektrik baglantisi: Model S (CH/GB/AB): 230V~ 50 Hz~ 2200 W~ 10A
Model SL (CH): 400V 2N~ 50Hz, 3200W, 10A
Model SLWP (CH): 400V 2N~ 50Hz, 4000W, 10A
Model SL (GB): 230 V~ 50Hz, 2200W, 10A
Model SLWP (GB): 230 V~ 50Hz, 2200W, 10A
Model SL (AB): 230 V~ 50Hz, 3200W, 16A
Model SLWP (AB): 230 V~ 50Hz, 3200W, 16A

Alt sepet (az kirlenme)

ET1 6 Tabak (yumurta)

ET2 6 Tabak (kiyma)

ST 12 Corba tabagi (lapa)

DT1 6 Tatli tabagi (1spanak)

DT2 1 Tath tabagi (yumurta)

gs 1 bliytk servis kasesi (kiyma)

P 1 oval plaka (margarin)
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1 Test enstituleri igin tavsiyeler

TIf
DIf
SIf
M
G
SL
SG
SK

Catal, bicak ve kasiklari, birbirine temas etmeksizin yerlestirin.
Bicaklari (M), agizlari yukari bakacak sekilde yerlestirin.
Servis kasigini (SL) egik sekilde (resme bakiniz) catal-bicak sepetine yerlestirin.

Catal-bicak sepeti (az kirlenme)

12 Cay kasigi (temiz)
12 Tath kasigi (temiz)
12 Corba kasigi (lapa)
12 Bicak (temiz)
12 Catal (yumurta)
2 Servis kasigi (temiz)
1 Servis catall (temiz)
1 Sos kasigi/ kepgesi (temiz)

arka (3 g6z)
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1 Test enstituleri igin tavsiyeler

Ust sepet (az kirlenme)

T 12 Fincanlar (cay)

uT 12 Fincan althklan (cay)

G, Gl 12 Bardaklar (sut)

DT 5 Tatli tabagi (yumurta)

mS 1 orta buytk servis kasesi (1ispanak)
kis 1 kiiglik servis kasesi (1spanak)

Sepeti tamamen asagi indirin.

Rafi, Ust konumunda yerine oturtun.

Fincanlar (T), raf lobuna degmelidir, sepete degmemelidir.

Bardak tutucular 1'i (6n yari) asagiya katlayin ve 2'yi (arka yar) tst konuma getirin.

Bardaklari (G1), tam kenara yerlestirmeyin.

Orta buyuklikteki servis kaselerini (m S), bardak tutucularin igneleri arasina yerlestirin.
-«
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1 Test enstituleri igin tavsiyeler

1.3 Catal-bicak cekmeceli Adora 55 SL

Genel bilgiler

Doldurma, asagidaki modeller icin gecerlidir:
41040, 41041.

Kapasite: 13 adet standart sofra takimi (SMS 55)

Siniflama: asagidaki resimlere bakiniz

Deterjan miktari: Referans temizlik maddesini, kapi i¢ kismina 5 g ve 27,5 g da deterjan haznesine
ilave edin

Parlatici dozlamast: Kademe 10 (referans parlaticisi)

Deklarasyon programi: Eco programi fe’

Elektrik baglantisi: Model SL (CH): 400V 2N~ 50 Hz, 3200 W, 10 A
Model SL (GB): 230 V~ 50 Hz, 2200w, 10A
Model SL (AB): 230 V~ 50 Hz, 3200w, 16A

Alt sepet (az kirlenme)

ET1 6 Tabak (yumurta)

ET2 6 Tabak (kiyma)

ET3 1 Tabak (Ust yari yumurta/alt yari kiyma)

ST 13 Corba tabagi (lapa)

DT1 6 Tatli tabagi (1spanak)

DT1 5 Tath tabagi (yumurta)

DT3 1 Tath tabagi (sag yari yumurta/sol yari ispanak)

V) 1 Fincan althigi (cay)
gs 1 bliytk servis kasesi (kiyma)
P 1 oval plaka (margarin)

iki adet 'Easy’ ignesini, sepet ignelerine gecirin ve biiyiik servis kasesini (g S) bu ignelere yaslayin.
Fincan althgini (UT), tatl tabagi DT2 ile DT3 arasina yerlestirin.
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1 Test enstituleri igin tavsiyeler

Ust sepet (az kirlenme)

T, Tl 13 Fincanlar (gay)

uT 12 Fincan altliklar (cay)

G, G1, G2 13 Bardaklar (stt)

DT 1 Tath tabagi (yumurta)

mS 1 orta buyik servis kasesi (ispanak)
kis 1 kiiguk servis kasesi (1spanak)

Sepeti tamamen asag indirin.
Rafi, alt konumunda yerine oturtun.

Fincanlari (T1), ilgili hizada iki fincan arasina yerlestirin.

Bardak tutucular (1)(6n yar) asagiya katlayin ve 2'yi (arka yari) tst konuma getirin.

Bardagi (G1), tam kenara yerlestirmeyin.

Bardaklan (G2), iki bardak tutucu ignesi Gzerinden, iki bardak arasindaki sepet kenarina koyun ve fincan altlh-

klarina (UT) yaslayin.

Catal-bicak cekmecesi (az kirlenme)
TIf 13 Cay kasigi (temiz)

DIf 13 Tath kasigi (temiz)

Sif 13 Corba kasigi (lapa)

M 13 Bicak (temiz)

G 13 Catal (yumurta)

SL 2 Servis kasigi (temiz)

SG 1 Servis catali (temiz)

SK 1 Sos kasigi/ kepgesi (temiz)

Catal, bigak ve kasiklari, hafif ¢capraz sekilde yerlestirin

(resme bakiniz).

Catal-bicak cekmecesini, dikkatlice ice cekin ve fincanlar-

la carpisma olmamasina dikkat edin.

11
W]

‘J # 111 -
L a1 | ne
* | B | )
‘7 T —
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1 Test enstituleri igin tavsiyeler

1.4 Adora 60N

Genel bilgiler

Doldurma, asagidaki modeller icin gecerlidir:
41011, 41029, 41030, 41031, 41032, 41033.

Kapasite: 13 adet standart sofra takimi (EURO 60)

Siniflama: asagidaki resimlere bakiniz

Deterjan miktarr: Referans temizlik maddesini, kapi i¢c kismina 5 g ve 27,5 g da deterjan haznesine
ilave edin

Parlatici dozlamast: Kademe 9 (referans parlatici)

Deklarasyon programi: Eco programi fe’

Elektrik baglantisi: Model N (CH/GB/AB): 230 V~ 50 Hz, 2200 W, 10 A

Alt sepet (az kirlenme)

ET1 6 Tabak (yumurta)

ET2 6 Tabak (kiyma)

ET3 1 Tabak (ust yari yumurta/alt yari kiyma)
ST 13 Corba tabagi (lapa)

DT1 6 Tatl tabagi (1spanak)
DT2 1 Tath tabagi (yumurta)
DT3 1 Tath tabagi (sag yari yumurta/sol yari 1s-

panak)
gs 1 biytk servis kasesi (kiyma)
P 1 oval plaka (margarin)
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1 Test enstituleri igin tavsiyeler

Catal-bicak sepeti (az kirlenme)

TIf 13 Cay kasigi (temiz)

DIf 13 Tath kasigi (temiz)

SIf 13 Corba kasigi (lapa)

M 13 Bigak (temiz)

G 13 Catal (yumurta)

SL 2 Servis kasigi (temiz)

SG 1 Servis catall (temiz)

SK 1 Sos kasigi/ kepgesi (temiz)

Catal, bicak ve kasiklar birbirine temas etmeksizin yerlestirin.

Bicaklari (M), agizlar yukari bakacak sekilde yerlestirin.

arka (3 goz)
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Servis kasigini (SL) egik sekilde (resme bakiniz) catal-bicak sepetine yerlestirin.
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1 Test enstituleri igin tavsiyeler

Ust sepet (az kirlenme)

T 13 Fincanlar (cay)

uT 13 Fincan althklan (cay)

G,G1 13 Bardaklar (sut)

DT 5 Tatli tabagi (yumurta)

mS 1 orta buytk servis kasesi (1ispanak)
KIS 1 kiiclik servis kasesi (1spanak)

Sepeti tamamen asad indirin.

Rafi, ist konumunda yerine oturtun.

Fincanlar (T), raf lobuna degmelidir, sepete degmemelidir.
Bardaklar (G1), tam kenara yerlestirmeyin.

Orta buyuklikteki servis kaselerini (m S), yerlestirme alaninin zeminine dayayin.
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1 Test enstituleri igin tavsiyeler

1.5 Adora 60S/SL

Genel bilgiler

Doldurma, asagidaki modeller icin gecerlidir:

41010, 41016, 41034, 41035, 41036, 41037 (Model S)
41005, 41006, 41007, 41008, (Model SL)

41009, 41038 (Model SLWP).

Kapasite: 13 adet standart sofra takimi (EURO 60)

Siniflama: asagidaki resimlere bakiniz

Deterjan miktari: Referans temizlik maddesini, kapi i¢ kismina 5 g ve 27,5 g da deterjan haznesine
ilave edin

Parlatici dozlamast: Kademe 10 (referans parlatici)

Deklarasyon programi: Eco programi fe’

Elektrik baglantisi: Model S (CH/GB/AB): 230V~ 50Hz, 2200w, 10A
Model SL (CH): 400 V2N~ 50Hz, 3200w, 10A
Model SLWP (CH): 400 V2N~ 50Hz, 4000W, 10A
Model SL (GB): 230 V~ 50 Hz, 2200w, 10A
Model SLWP (GB): 230 V~ 50 Hz, 2200w, 10A
Model SL (AB): 230 V~ 50 Hz, 3200w, 16A
Model SLWP (AB): 230 V~ 50 Hz, 3200W, 16A

Alt sepet (az kirlenme)

ET1 6 Tabak (yumurta)
ET2 6 Tabak (kiyma)
ET3 1 Tabak (Ust yari yumurta/alt yar
kiyma)
ST 13 Corba tabagi (lapa)
DT1 6 Tatl tabagi (1spanak)
DT2 1 Tath tabagi (yumurta)
DT3 1 Tath tabagi (Ust yari yumurta/alt yari ispanak
gs 1 biyuk servis kasesi (kiyma)
P 1 oval plaka (margarin)
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1 Test enstituleri igin tavsiyeler

arka (3 g6z)

oobPoo

Catal-bicak sepeti (az kirlenme)

A

TIf 13 Cay kasigi (temiz)

DIf 13 Tath kasigi (temiz)

SIf 13 Corba kasigi (lapa)

M 13 Bigak (temiz)

G 13 Catal (yumurta)

SL 2 Servis kasigi (temiz)

SG 1 Servis catali (temiz)

SK 1 Sos kasigi/ kepgesi (temiz)

Catal, bicak ve kasiklar birbirine temas etmeksizin yerlestirin.
Bigcaklari (M), agizlar yukari bakacak sekilde yerlestirin.
Servis kasigini (SL) egik sekilde (resme bakiniz) catal-bicak sepetine yerlestirin.
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1 Test enstituleri igin tavsiyeler

Ust sepet (az kirlenme)

T 13 Fincanlar (cay)

uT 13 Fincan althklan (cay)

G, G1, G2 13 Bardaklar (sut)

DT 5 Tatli tabagi (yumurta)

mS 1 orta buyuk servis kasesi (1ispanak)
kis 1 kiiglik servis kasesi (1spanak)

Sepeti tamamen asag indirin.

Rafi, Ust konumunda yerine oturtun.

Fincanlar (T), raf lobuna degmelidir, sepete degmemelidir.

Bardak tutucusunu (1) (6n yar) asagiya katlayin ve 2'yi (arka yan) tst konuma getirin.
Bardaklar (G1), tam kenara yerlestirmeyin.

Bardagi (G2) diiz sekilde bardak tutuculari (2) Gizerine yerlestirin.

Orta buyuklikteki servis kaselerini (m S), bardak tutucularin igneleri arasina yerlestirin.
; A
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1 Test enstituleri igin tavsiyeler

1.6 Catal-bicak cekmeceli Adora 60 SL

Genel bilgiler

Doldurma, asagidaki modeller icin gecerlidir:
41042, 41043.

Kapasite:
Siniflama:
Deterjan miktar:

asagidaki resimlere bakiniz

ilave edin
Parlatici dozlamasi:

Deklarasyon programi: Eco programi e

Elektrik baglantisi: Model SL (CH)
Model SL (GB)
Model SL (AB)

Alt sepet (az kirlenme)

ET1 7 Tabak (yumurta)

ET2 7 Tabak (kiyma)

ST 14 Corba tabagi (lapa)

DT1 7 Tatli tabagi (1spanak)

DT2 3 Tatl tabagi (yumurta)

gs 1 bliyik servis kasesi (kiyma)
P 1 oval plaka (margarin)

Referans temizlik maddesini

14 adet standart sofra takimi (EURO 60)

, kaptii¢ kismina 5 g ve 30,0 g da deterjan haznesine

Kademe 10 (referans parlatici)

: 400V 2N~ 50Hz, 3200W, 10A
: 230 V~ 50 Hz, 2200 W, 10A
: 230 V~ 50Hz, 3200 W, 16 A
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1 Test enstituleri igin tavsiyeler

Ust sepet (az kirlenme)

T 14 Fincanlar (gay)

uT 14 Fincan altliklar (cay)

G, G1, G2, G3 14 Bardaklar (stt)

DT 1 Tath tabagi (yumurta)

mS 1 orta buyik servis kasesi (ispanak)
kis 1 kiiguk servis kasesi (1spanak)

Sepeti tamamen asag indirin.

Rafi, alt konumunda yerine oturtun.

Bardak tutucular 1'i (6n yari) asagiya katlayin ve 2'yi (arka yar) Ust
konuma getirin.

iki adet 'Easy’ ignesini (3), sepet igneleri (izerine gecirin.

Bardaklari (G1), iki 'Easy’ igneleri (3) lizerine yerlestirin.

Bardagi (G2) egik sekilde bardak tutuculari (1) tGzerine yerlestirin.
Bardagi (G3), duz sekilde bardak tutucusu Uzerine yerlestirin.

Orta buyuklikteki servis kaselerini (m S), bardak tutucularin (2) t¢
ignesi arasina yerlestirin.
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1 Test enstituleri igin tavsiyeler

Catal-bicak cekmecesi (az kirlenme)

Tif 14 Cay kasigi (temiz)

DIf 14 Tath kasigi (temiz)

SIf 14 Corba kasigi (lapa)

M 14 Bicak (temiz)

G 14 Catal (yumurta)

SL 2 Servis kasigi (temiz)

SG 1 Servis catall (temiz)

SK 1 Sos kasigi/ kepgesi (temiz)
Catal, bicak ve kasiklari, hafif capraz sekilde yerlestirin
(resme bakiniz).
Catal-bicak cekmecesini, dikkatlice ice ¢ekin ve fincanlar-
la carpisma olmamasina dikkat edin.
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1 Test enstituleri igin tavsiyeler

1.7 Giiriiltii 6l¢limu

Olciim, Ses Emisyonu IEC 60704 Standardi'na gore yapilmak zorundadir.
Cihaz ile birlikte teslim edilen kurulum kilavuzunu dikkate aliniz.

Kontrol goévdesi ve dekor
Kontrol gévdesini, tabloya ve dekora gore hazirlayin.

~ | ——

h
h
\k d v d
a w
I
- w —
Buyuk hazne/Standart Standart WP
60 Biiyiik hazne | 60 Standart | 60 Standart WP | 55 Biiyiik hazne 55 Standart
Kontrol govdesi w = 605 w = 605 w = 605 w = 555 w = 555
h = 833* h = 768* h =873 h = 833* h = 768*
d =615 d =615 d =615 d =615 d =615
a =102
Dekor tam an- w = 601 w = 601 w = 601 w = 551 w = 551
kastre h = 829 h =764 h =763 h = 829 h =764
Ayna cami igin w = 601 w = 601 w = 601 w = 551 w = 551
dekor ve ankas- h =704 h =639 h =638 h =704 h =639
tre

* Kayma saci ile 3 mm daha yuksek.
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1 Test enstituleri igin tavsiyeler

Dekor montaji

Tam ankastre

Dekor dyle yerlestirilmelidir ki, her tarafta da b araligi 2 mm olsun.

Standart WP modeli icin, yiksekligi 102 mm olan bir kapak (f) monte edilmelidir.

vb vb

| |0
Tb } f

Buyuk hazne/Standart Standart WP

Ankastre
Cihaz 6yle kurulmahdir ki, Gst tarafta, kapak ile bosluk arasindaki yarik ¢ maksimum olarak 3 mm olsun. Dekorun
bulundugu kisimda yarik b maksimum 2 mm olmalidir.

[ iC

i °
b
Buyuk hazne/Standart Standart WP
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1 Test enstituleri igin tavsiyeler

Cihazin Montaji ve Giiriiltii Beyam Olciimii

AN

N W

12.

13.

Ayar tabanina sahip cihazlarda bu taban sokilmelidir.

Cihaz, saglam ve diiz bir zemin Uzerine kurulmahdir.

Kaydirma sacini, eger birlikte teslim edilmis ise, zeminde 6nde ve arkada vidalayarak tespit edin.

Giris ve ¢ikis hortumlarini ve de sebeke kablosunu kontrol govdesi icine doseyin ve disari uzatin (Bkz. Kuru-
lum Kilavuzu). Hortumlarin ve kablolarin etrafindaki bosluklar standarda gore kapatin.

Dekor ve kontrol gévdesi icin 19 mm kalinliginda bir sunta plaka kullanin (yogunluk: >750 kg/m3).

Dekoru, cihaz kapagina yerlestirin (Bkz. Kurulum Kilavuzu).

Kontrol gévdesi ile zemin arasindaki purizlilikleri dengelemek igin, aradaki bosluklari kapatin.

Tuz haznesini 6nce tamamen su ile doldurun ve ardindan hazneye yenileme tuzu doldurun (Bkz. Kullanim Ki-
lavuzu Bolim 'Bakim ve Temizlik'.

Su sertligi ayarini yapin. (Bkz. Kullanim Kilavuzu B6lim 'Kullanicr Ayarlari’)

. Doldurma islemini, ilgili modele ait resim ve sekillere gére gerceklestirin.
11.

Olciim, standart uyarinca temizlik maddesi ve parlatici deterjan kullanilmaksizin yapilir. Parlatici dozajlamasini
kapatin (Bkz. Kullanim Kilavuzu B&lim 'Kullanicr Ayarlari’).

Su sertligine bagli olarak cihaz, arada bir programin baslangicinda yenileme (rejenerasyon) islemi yapar. Bu,
ilk dakikalardaki yikama (birden fazla defa su girisi ve disa pompalama) isleminden anlasilir. Bu 6l¢iim iptal
edilmelidir. «All-in 1» (hepsi bir arada) ayar sayesinde, bu rejenerasyon isleminden kaginilabilir (Bkz. Kullanim
Kilavuzu Bolum 'Kullanici Ayarlar’).

Gurdlta beyani 6l¢imu

Gurdltd 6lglimu igin su tankinin dolu olmasi gerekir (eger su tanki varsa). Hijyen geregi tank doldurulduktan
36 saat sonra otomatik olarak bosaltilir. Programlar arasinda bekleme siiresi, iki defa arka arkaya 36 saatten
daha az olursa, tank, ancak t¢lincti programda doldurulur. Tankin dolu oldugundan emin olmak icin, girulta
Olcimu Oncesi, asagidaki gibi hareket edilmelidir.

Hazirlik asamasi > Olgme aam{%

Bekleme 0 - 35h Bekleme 0 - 35h Bekleme 0 - 35h Eko
c (Sebeke fisi (Sebeke fisi (Sebeke fisi Gurultt beyani
,g, cekilmemelidir) § cekilebilir) 3 cekilebilir) 6lcimu
>o_ L 11}
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1 Note for testing institutes

1 Note for testing institutes
Test standard: EN 50242 60436, EU 1059/2010, EU 1016/2010. Points 1.1-1.7.

General note on measuring low power modes

When the economy programme finishes the appliance enters the off mode. It takes around 30 seconds to shut
down and enter the off mode. The energy consumed during these 30 seconds is attributable to the energy con-
sumption of the economy programme (E,).

Models SL and SL WP

The appliances are equipped with a water tank. For hygiene reasons, the tank is automatically emptied 36 hours
after being filled. The tank is only filled on the third programme if twice in a row the waiting time between pro-
grammes is less than 36 hours. To ensure the tank is full, the following must be carried out before conducting
the test.

First programme: Intensive (with detergent, manufacturing residues are removed.)
Second programme: Pre-rinsing
Third programme: Economy programme (when the programme finishes, disconnect the appliance

from the mains power supply.)
These three programmes should be run on one and the same day. The test can be started the next day. After
waiting for a period of about 12 hours, it can be ensured the SL WP model has reached room temperature.

Adora 55 N [~ see page 183]

Adora 55 S/SL [~ see page 186]

Adora 55 SL with cutlery drawer [ see page 189]
Adora 60 N [~ see page 191]

Adora 60 S/SL [~ see page 194]

Adora 60 SL with cutlery drawer [ see page 197]
Noise measurement [ see page 200]

1.1 Adora55N

General information

The load applies to the following models:
41013, 41019, 41020, 41021, 41022, 41023.

Capacity: 12 place settings (SMS 55)

Loading: See following images

Detergent dosage: 5 g reference detergent on the inner door panel and 25.0 g in the detergent
dispenser

Rinse agent dosage: Level 9 (reference rinse agent)

Declaration programme: Economy programme fe’
Electrical connection: N model (CH/GB/EU): 230 V~ 50 Hz, 2200 W, 10 A

183



1 Note for testing institutes

Lower basket (soiling)

ET1 6 plates (egq)

ET2 6 plates (minced meat)

ST 12 soup plates (porridge)

DT1 6 dessert plates (spinach)

DT2 1 dessert plate (egg)

gs 1 large serving dish (minced meat)
P 1 oval platter (margarine)

Cutlery basket (soiling)

TIf 12 teaspoons (clean)

DIf 12 dessert spoons (clean)

SIf 12 soup spoons (porridge)

M 12 knives (clean)

G 12 forks (egQ)

SL 2 serving spoons (clean)

SG 1 serving fork (clean)

SK 1 sauce spoon / spatula (clean)

front (2 compartments)
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1 Note for testing institutes

Arrange cutlery vertically and so that it is not touching.
Arrange knives M with blades pointing upwards.
Place serving spoons SL at an angle (see image) in the cutlery basket.

Upper basket (soiling)
T 12 cups (tea)

uTt 12 saucers (tea)

G, Gl 12 glasses (milk)

DT 5 dessert plates (egQg)

mS 1 medium serving dish (spinach)
kls 1 small serving dish (spinach)

Lower the basket right down.

Engage racks in upper position.

The cups T must sit on the rack (cam) and not lie against the basket.

Do not place the glasses G1 right on the edge.

Rest the medium serving dish m S at an angle to the base of the loading area.

F
<
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1 Note for testing institutes

1.2 Adora555S/SL

General information
The load applies to the following models:

41014, 41024, 41025, 41026, 41027, 41028 (S model)

41001, 41002, 41003, 41004 (SL model).

Capacity: 12 place settings (SMS 55)

Loading: See following images
5 g reference detergent on the inner door panel and 25.0 g in the detergent

Detergent dosage:
dispenser

Rinse agent dosage:

Declaration programme:

Electrical connection: S model
SL model
SLWP model
SL model
SLWP model
SL model
SLWP model

Lower basket (soiling)

ET1 6 plates (egq)

ET2 6 plates (minced meat)

ST 12 soup plates (porridge)

DT1 6 dessert plates (spinach)

DT2 1 dessert plate (egg)

gs 1 large serving dish (minced meat)

P 1 oval platter (margarine)

Level 10 (reference rinse agent)

Economy programme fel
(CH/GB/EU):
(CH):
(CH):
(GB):
(GB):
(EV):
(EV):

230 V~
400 V 2N~
400 V 2N~
230 V~
230 V~
230 V~
230 V~

2200 W,
3200 W,
4000 W,
2200 W,
2200 W,
3200 W,
3200 W,

10A
10A
10A
10A
10A
16 A
16 A
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1 Note for testing institutes

Cutlery basket (soiling)

TIf 12 teaspoons (clean)

DIf 12 dessert spoons (clean)

Sif 12 soup spoons (porridge)

M 12 knives (clean)

G 12 forks (egg)

SL 2 serving spoons (clean)

SG 1 serving fork (clean)

SK 1 sauce spoon / spatula (clean)

back (3 compartments)

DO 2

S0

4 /
J’@"‘AWL
&Y I
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front (2 compartments)

/
L]

|
Q
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Arrange cutlery vertically and so that it is not touching.
Arrange knives M with blades pointing upwards.
Place serving spoons SL at an angle (see image) in the cutlery basket.
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1 Note for testing institutes

Upper basket (soiling)
T 12 cups (tea)

uTt 12 saucers (tea)

G, Gl 12 glasses (milk)

DT 5 dessert plates (egQg)

mS 1 medium serving dish (spinach)
kis 1 small serving dish (spinach)

Lower the basket right down.
Engage racks in upper position.

The cups T must sit on the rack (cam) and not lie against the basket.
Fold down the glass holder 1 (front half) and raise 2 (back half).

Do not place the glasses G1 right on the edge.
Place the medium serving dish m S between the three prongs of the glass holder 2.
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1 Note for testing institutes

1.3 Adora 55 SL with cutlery drawer

General information

The load applies to the following models:
41040, 41041.
Capacity: 13 place settings (SMS 55)
Loading: See following images
Detergent dosage:
dispenser
Rinse agent dosage: Level 10 (reference rinse agent)
Declaration programme: Economy programme fe'
Electrical connection: SL model (CH):
SL model (GB):
SL model (EV):

Lower basket (soiling)

ET1
ET2
ET3

ST

DT1
DT2
DT3

uT

gs
P

6 plates (egq)

6 plates (minced meat)

1 plate (top half with egg / bottom half with
minced meat)

13 soup plates (porridge)

6 dessert plates (spinach)

5 dessert plates (egq)

1 dessert plate (right half with egg / left half with
spinach)

1 saucer (tea)

1 large serving dish (minced meat)

1 oval platter (margarine)

400 V 2N~

5 g reference detergent on the inner door panel and 27.5 g in the detergent

Put two easy prongs 1 over the basket prongs and rest the large serving dish g S against the prongs.

Place the saucer UT in the gap between dessert plates DT2 and DT3.
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1 Note for testing institutes

Upper basket (soiling)

T, Tl 13 cups (tea)

uT 12 saucers (tea)

G, G1, G2 13 glasses (milk)

DT 1 dessert plate (egg)

mS 1 medium serving dish (spinach)
kl S 1 small serving dish (spinach)

Lower the basket right down.
Engage racks in lower position.
Stagger the cup T1 over two cups.

Raise the glass holder 1 (front half) and 2 (back half).

Do not place the glass G1 right on the edge.

Place the glasses G2 over two glass holder prongs, touching the edge of the basket, staggered between two

glasses and resting against the saucers UT.

Cutlery drawer (soiling)

TIf 13 teaspoons (clean)

DIf 13 dessert spoons (clean)

Sif 13 soup spoons (porridge)

M 13 knives (clean)

G 13 forks (egg)

SL 2 serving spoons (clean)

SG 1 serving fork (clean)

SK 1 sauce spoon / spatula (clean)

Arrange cutlery slightly diagonally (see image).

Carefully push in the cutlery drawer and make sure it

does not collide with the cups.

_@_!_;J f M e e e
sy L NI 3
+ r & PN iisi
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5
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1 Note for testing institutes

1.4 Adora 60N

General information

The load applies to the following models:
41011, 41029, 41030, 41031, 41032, 41033.

Capacity: 13 place settings (EURO 60)

Loading: See following images

Detergent dosage: 5 g reference detergent on the inner door panel and 27.5 g in the detergent
dispenser

Rinse agent dosage: Level 9 (reference rinse agent)

Declaration programme: Economy programme fe’
Electrical connection: N model (CH/GB/EU): 230 V~ 50 Hz, 2200 W, 10 A

Lower basket (soiling)

ET1 6 plates (egqg)

ET2 6 plates (minced meat)

ET3 1 plate (top half with egg / bottom half
with minced meat)

ST 13 soup plates (porridge)

DT1 6 dessert plates (spinach)

DT2 1 dessert plate (egg)

DT3 1 dessert plate (right half with egg / left
half with spinach)

gs 1 large serving dish (minced meat)

P 1 oval platter (margarine)
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1 Note for testing institutes

TIf
DIf
SIf
M
G
SL
SG
SK

Arrange cutlery vertically and so that it is not touching.
Arrange knives M with blades pointing upwards.
Place serving spoons SL at an angle (see image) in the cutlery basket.

Cutlery basket (soiling)

13 teaspoons (clean)
13 dessert spoons (clean)
13 soup spoons (porridge)
13 knives (clean)
13 forks (egg)
2 serving spoons (clean)
1 serving fork (clean)
1 sauce spoon / spatula (clean)

back (3 compartments)

front (2 compartments)
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1 Note for testing institutes

Upper basket (soiling)

T 13 cups (tea)

uTt 13 saucers (tea)

G, Gl 13 glasses (milk)

DT 5 dessert plates (egQg)

mS 1 medium serving dish (spinach)
KIS 1 small serving dish (spinach)

Lower the basket right down.
Engage racks in upper position.
The cups T must sit on the rack (cam) and not lie against the basket.

Do not place the glasses G1 right on the edge.
Rest the medium serving dish m S at an angle to the base of the loading area.
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1 Note for testing institutes

1.5 Adora 60S/SL

General information

The load

applies to the following models:

41010, 41016, 41034, 41035, 41036, 41037 (S model)
41005, 41006, 41007, 41008 (SL model)
41009; 41038 (SLWP model).

Capacity:
Loading:

Detergent dosage:

Rinse agent dosage:

Electrical

dispenser
Level 10 (reference rinse agent)
Declaration programme: Economy programme fe'

connection: S model (CH/GB/EU):

SL model (CH):

SLWP model (CH):

SL model (GB):

SLWP model (GB):

SL model (EV):

SLWP model (EV):

13 place settings (EURO 60)

See following images

Lower basket (soiling)

ET1
ET2
ET3

ST

DT1
DT2
DT3

gs
P

6 plates (egqg)

6 plates (minced meat)

1 plate (top half with egg / bottom half with
minced meat)

13 soup plates (porridge)

6 dessert plates (spinach)

1 dessert plate (egg)

1 plate (top half with egg / bottom half with
spinach)

1 large serving dish (minced meat)

1 oval platter (margarine)

230 V~
400 V 2N~
400 V 2N~
230 V~
230 V~
230 V~
230 V~

50 Hz,
50 Hz,
50 Hz,
50 Hz,
50 Hz,
50 Hz,
50 Hz,

5 g reference detergent on the inner door panel and 27.5 g in the detergent
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1 Note for testing institutes

Cutlery basket (soiling)

TIf 13 teaspoons (clean)

DIf 13 dessert spoons (clean)

SIf 13 soup spoons (porridge)

M 13 knives (clean)

G 13 forks (egg)

SL 2 serving spoons (clean)

SG 1 serving fork (clean)

SK 1 sauce spoon / spatula (clean)

Arrange cutlery vertically and so that it is not touching.
Arrange knives M with blades pointing upwards.
Place serving spoons SL at an angle (see image) in the cutlery basket.

back (3 compartments)
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front (2 compartments)
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1 Note for testing institutes

Upper basket (soiling)
T 13 cups (tea)

uTt 13 saucers (tea)

G, G1, G2 13 glasses (milk)

DT 5 dessert plates (egqg)

mS 1 medium serving dish (spinach)
kis 1 small serving dish (spinach)

Lower the basket right down.
Engage racks in upper position.

The cups T must sit on the rack (cam) and not lie against the basket.
Fold down the glass holder 1 (front half) and raise 2 (back half).

Do not place the glasses G1 right on the edge.

Place the glass G2 on the glass holder 2 straightly.
Place the medium serving dish m S between the three prongs of the glass holder 2.

196



1 Note for testing institutes

1.6 Adora 60 SL with cutlery drawer

General information

The load applies to the following models:

41042, 41043.
Capacity:

Loading:
Detergent dosage:

Rinse agent dosage:
Declaration programme:

14 place settings (EURO 60)
See following images

5 g reference detergent on the inner door panel and 30.0 g in the detergent

dispenser
Level 10 (reference rinse agent)

Economy programme fel

Electrical connection: SL model (CH): 400V 2N~ 50 Hz,
SL model (GB): 230 V~ 50 Hz,
SL model (EV): 230 V~ 50 Hz,

Lower basket (soiling)

ET1 7 plates (egqg)

ET2 7 plates (minced meat)

ST 14 soup plates (porridge)

DT1 7 dessert plates (spinach)

DT2 3 dessert plates (egq)

gs 1 large serving dish (minced meat)

P 1 oval platter (margarine)

3200 W, 10A
2200 W, 10A
3200 W, 16 A

197



1 Note for testing institutes

Upper basket (soiling)

T 14 cups (tea)

uT 14 saucers (tea)

G, G1, G2, G3 14 glasses (milk)

DT 1 dessert plate (egg)

mS 1 medium serving dish (spinach)
kl S 1 small serving dish (spinach)

Lower the basket right down.

Engage racks in lower position.

Raise the glass holder 1 (front half) and 2 (back half).
Put two easy prongs 3 over basket prongs.

Place the glasses G1 on the two easy prongs 3.

Place the glass G2 on the glass holder 1 at an angle.
Place the glass G3 on the glass holder straightly.

Place the medium serving dish m S between the three prongs of
the glass holder 2.
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1 Note for testing institutes

Cutlery drawer (soiling)

TIf 14 teaspoons (clean)

DIf 14 dessert spoons (clean)
SIf 14 soup spoons (porridge)
M 14 knives (clean)

G 14 forks (egg)

SL 2 serving spoons (clean)
SG 1 serving fork (clean)
SK 1 sauce spoon / spatula (clean)

Arrange cutlery slightly diagonally (see image).

Carefully push in the cutlery drawer and make sure it
does not collide with the cups.
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1 Note for testing institutes

1.7 Noise measurement

The measurement is to be carried out in accordance with the norm on airborne acoustical noise IEC 60704.
Please note the Installation instructions accompanying the appliance.

Test cabinet and decor panel

Prepare decor panel and test cabinet according to table.

N—T

N

Extra height / standard

f |

e

w

Standard with heat pump

60 extra height 60 standard 60 standard 55 extra height 55 standard
with heat pump
Test cabinet w = 605 w = 605 w = 605 w = 555 w = 555
h = 833* h = 768* h =873 h = 833* h = 768*
d =615 d =615 d =615 d =615 d =615
a=102
Decor panel - w = 601 w = 601 w = 601 w = 551 w =551
fully integrated h = 829 h =764 h =763 h = 829 h =764
Decor panel - w = 601 w = 601 w = 601 w = 551 w = 551
mirror glass and h =704 h =639 h =638 h =704 h =639
integrated

* With slide plate 3 mm higher.
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1 Note for testing institutes

Mounting the decor panel

Fully integrated

The decor panel must be installed in such a way that there is a gap b of maximum 2 mm on all sides.
For the standard heat pump model, a panel f with a depth of 102 mm must be installed.

vb vb

| |0
Tb } f

Extra height / standard Standard with heat pump

Integrated
The appliance is to be installed in such a way that at the top there is a gap ¢ of maximum 3 mm between the
panel and the niche. Around the decor panel, the gap b may not exceed a maximum of 2 mm.

[ iC

i {"

f
b
Extra height / standard Standard with heat pump
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1 Note for testing institutes

Appliance installation / Noise emission measurement and declaration

AN

N W

12.

13.

For appliances with an adjustable plinth, the latter must be disassembled.

The appliance must be stood on a flat, solid floor surface.

Where provided, the sliding plate must be fixed to the floor at the front and back.

Lay the inlet hose, drain hose and mains cable in the test cabinet and then route them out of it (see the In-
stallation instructions). Seal the opening around the hoses and cable in accordance with the norm.

For the decor panel and test cabinet, use a 19 mm thick chipboard (density: >750 kg/m?3).

Fit the decor panel to the appliance door (see the Installation instructions).

To level out any unevenness between the test cabinet and the floor, seal any gaps between them.

First, completely fill the salt reservoir with water and then fill with regeneration salt (see the 'Care and main-
tenance' section in the Operating instructions).

Set the water hardness setting (see the 'User settings' section in the Operating instructions).

. Load the appliance following the diagram for the relevant model.
11.

In accordance with the norm, the measurement is to be carried out without detergent and rinse agent.
Switch off the rinse agent dosage (see the 'User settings' section in the Operating instructions).

Depending on the water hardness, the appliance regenerates from time to time at the start of a programme.
This is detectable through rinsing action (repeated intake and pumping off of water) in the first few minutes.
This measurement is to be discarded. Regeneration can be avoided by using the «All in 1» setting (see the
'User settings' section in the Operating instructions).

Procedure for noise emission measurement and declaration

For the noise emission measurement, the water tank (if applicable) must be full. For hygiene reasons, the
tank is automatically emptied 36 hours after being filled. The tank is only filled on the third programme if
twice in a row the waiting time between programmes is less than 36 hours. To ensure the tank is full, the
following must be carried out before conducting the noise emission measurement:

Preparation phase Measuring phase

Intensive

Pause 0 - 35h
(Do not discon-
nect from the
mains supply)

Pause 0 - 35h
(Do not discon-
nect from the
mains supply)

Pause 0 - 35h Economy

(Do not discon- Noise emission
nect from the measurement and
mains supply) declaration

Economy

Economy

202



1 Note for testing institutes

1 Note for testing institutes

1.1 Adora60N

General information

Test standard: AS/NZS 2007.1:2005, AS/NZS 2007.2:2005, AS/NZS 6400:2005

Load applies to the following models:
41011, 41029, 41030, 41031, 41032, 41033.

Capacity:
Loading:
Detergent dosage:

Rinse agent dosage:
Declaration programme:

Electrical connection:
Drying measurements:

Lower basket

ET 14 plates

ST 14 soup plates
DT 10 dessert plates

14 place settings

See following images

5 g reference detergent on the inner door panel and 27.5 g in the detergent dis-
penser

Level 9 (reference rinse agent)

Economy programme fe'

230 V~ 50 Hz, 2200 W, 10 A

Open the door about 100 mm at the end of the programme and upon completion
of the drying test.

N

N\
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1 Note for testing institutes

Cutlery basket
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TIf 14 teaspoons

DIf 14 dessert spoons
SIf 14 soup spoons
M 14 knives

G 14 forks

Upper basket

T, T1 14 cups

uT 14 saucers

G, G1, G2 14 glasses

DT 4 dessert plates
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1 Note for testing institutes

Lower the basket right down.

Engage racks in upper position.

The cups T must sit on the rack (cam) and not lie against the basket.
Place the cup T1 between two racks.

Do not place the glass G1 right on the edge.

Rest the glasses G2 against the curvature of the loading area.

yvyvyvyyvwyeysy
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1 Note for testing institutes

1.2 Adora 60 S/SL

General information

Test standard: AS/NZS 2007.1:2005, AS/NZS 2007.2:2005, AS/NZS 6400:2005

Load applies to the following models:

41010, 41016, 41034, 41035, 41036, 41037 (S model)
41005, 41006, 41007, 41008, (SL model)

41009, 41038 (SLWP model).

Models SL and SL WP

The appliances are equipped with a water tank. For hygiene reasons, the tank is automatically emptied 36 hours af-
ter being filled. The tank is filled only on the third programme if twice in a row the waiting time between programmes
is less than 36 hours. To ensure the tank is full, the following must be carried out before conducting the test.

First programme: Intensive (with detergent, manufacturing residues are removed.)
Second programme: Pre-rinsing
Third programme: Economy programme (when the programme finishes, disconnect the appliance from

the mains power supply.)
These three programmes should be run on one and the same day. The test can be started the next day. After waiting
for a period of about 12 hours, it can be ensured the SL WP model has reached room temperature.

Capacity: 14 place settings

Loading: See following images

Detergent dosage: 5 g reference detergent on the inner door panel and 27.5 g in the detergent dis-
penser

Rinse agent dosage: Level 10 (reference rinse agent)

Declaration programme: Economy programme fe’

Electrical connection: Modell S, SL, SLWP (AUS): 230 V~50 Hz, 2200 W, 10 A

Lower basket

ET 14 plates
ST 14 soup plates
DT 10 dessert plates
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1 Note for testing institutes

Cutlery basket
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TIf 14 teaspoons

DIf 14 dessert spoons

SIf 14 soup spoons

M 14 knives

G 14 forks

Upper basket

T, T1 14 cups

uT 14 saucers

G, G1, G2 14 glasses

DT 4 dessert plates
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1 Note for testing institutes

Lower the basket right down.

Engage racks in upper position.

The cups T must sit on the rack (cam) and not lie against the basket.
Place the cup T1 between two racks.

Raise the glass holder 1 (front half) and 2 (back half).

Do not place the glass G1 right on the edge.

Rest glasses G2 against the glass holder 2.

yvy vy vy vyyvwyey
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1 Note for testing institutes

1.3 Adora 60 SL with cutlery drawer

General information

Test standard: AS/NZS 2007.1:2005, AS/NZS 2007.2:2005, AS/NZS 6400:2005

Load applies to the following models:
41042, 41043.

Model SL

The appliances are equipped with a water tank. For hygiene reasons, the tank is automatically emptied 36 hours af-
ter being filled. The tank is filled only on the third programme if twice in a row the waiting time between programmes
is less than 36 hours. To ensure the tank is full, the following must be carried out before conducting the test.

First programme: Intensive (with detergent, manufacturing residues are removed.)
Second programme: Pre-rinsing
Third programme: Economy programme (when the programme finishes, disconnect the appliance from

the mains power supply.)
These three programmes should be run on one and the same day. The test can be started the next day.

Capacity: 15 place settings

Loading: See following images

Detergent dosage: 5 g reference detergent on the inner door panel and 28.75g in the detergent dis-
penser

Rinse agent dosage: Level 10 (reference rinse agent)

Declaration programme: Economy programme fe'

Electrical connection: SL model (AUS): 230 V~50 Hz, 2200 W, 10 A

Lower basket (60SL with cutlery drawer)

ET 15 plates
ST 15 soup plates
DT 15 dessert plates

iyl
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1 Note for testing institutes

Upper basket (60SL with cutlery drawer)
T 15 cups

uT 15 saucers

G, G1, G2 15 glasses

Lower the basket right down.

Engage racks in lower position.

Raise the glass holder 1 (front half) and two (back half).
Put 2 easy prongs 3 over prongs.

Place the glasses G1 on the two easy prongs 3.

Place the glass G2 on the glass holder 1 at an angle.

yvyvyvyyvwyeysy

Cutlery basket (60SL with cutlery drawer)

TIf 15 teaspoons

DIf 15 dessert spoons

SIf 15 soup spoons

M 15 knives

G 15 forks

» Arrange cutlery slightly diagonally (see image).

» Carefully push in the cutlery drawer and make sure it does-
not collide with the cups.
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